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INo important work on fieh 
hed been published since Aris- 
totle when, in 1553 Belon 
published his paper on fish - 
the first in 1900 years! In the 
next year two other anatomists, 
Rondelet a Frenchman, and Sal- 
viani an Italian, published 
works on the anatomy of fish. 
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AUVAAIT ALISYHAINN TION 


CHARLES ESTIENNE AV LECTEVYVR. 


Comme fouuenteffois les bons & genereux efprits fe rencontrent d’une mef: 
me entreprinfe : il eft aduenu(Leéteur) qu'auffi toft que Pierre Belon , homme 
de grand trauail a obferuerles chofes rares , & qui peuuent beaucoup fetuir 
a la pofterité, à eu mis en lumiere fes defcriptions& pourtraicts des poiffons, 
tels qu'il a peu comprendre à l'oeil ( qui ne me femble petit tefmoignage ) aux 
endroicts de l'Europe,de l’Afie,& partie de l’Afrique,ou quelques fois il fe feroit 
retrouué, pluficurs autres amateurs de ton profit, par la congnoiffance des 
bonnes lettres, & meilleurs autheurs, luy ont concurtéen mefime argument,& 
t'en ont comme luy declaré leur aduis, Ce qui ne feft peu faire fans quelque 
contrarieté d'opinions, procedentes ou de plus grande diligence & curiofité 
en l'un qu’en l’autre : ou poflible de quelque ialoufie, dont iamais n’et ad- 
uenu que les bons autheurs ne fuffent quelque peu tachez & attainéts. Mais 
t'ay toufiouts congneu fi difcret & bienuueillant, que tout ce qui t'a efte pre- 
fentéen bonne intention, tu l'as bien fceu tourner en bonne part, tout ainfi 
que celuy qui en vn banquet ne contemne ne les viandes, ny l'appareil d'icel. 
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Les : ains en fupportant les fraiz & Le labeur du feftinant,prend & vfe de ce que. 
mieulx luy viét a gouft& appetit. Quant a Belon,ie te puis afleurer,a ce que 
Pay côgneu de fa diligence, qu'il entéd beaucoup moins a la gloire & a l'hon- 
neur exterieur, qu'aton fingulier profit & vtilité : &ne tiendra point a luy, 
tant qu'il viura (lileft quelque peu foulage des amateurs de bons efprits 24 
car fes entreprinfes font de grands fraiz) qu'il ne te face bien toft veoir chofes 4 
plus haultes & plus louables. Partant, fifay quelque credit en ton endroit, ie 
te fuppliray prendre (oultre les autres labeurs, que tu as eu de luy)encor ce- 
ftuy. en bonne part, & comme dreflé pour ta feule commodité: à laquelle ie 
{cay qu’il f'eft vorie toute fa vie. À Dieu. 


À M O N s BG N iv ne 
Monfcigneur le Cardinal de Chaftillon, 


MONSEIGNE v R,natureayant produittouteschofes ani. 
mecs d’une particuliere téperature des elements, les a affubicéties 
chafcune a vn deuoir, voulant qu'elles ne fuffent oifiues durat leurs 
vies: c ef a fcauoir, qu’elles fe gouucrneroyct en leur eftre,fuyuant 
Les fins pour lefquels auroyent efté deputees:faifant que leurs com- 
plexions feroyent diuerfemét affcétees, fuyuät la diuerfité des tem 
peraments, qu'elle leur bailla des leurs origines, & lesadmän eftant 
de leur deuoir,felon la qualité & l'opportunite des faifons, donna 
moyen a toutes de conferuer leurs efpeces: & la ou aucunes fcroyet 
contrefaictes ou defaillantes en quelque partie, eftima erreur con- 
tre fon ordonnäce;encor plus, fi aucunes prenoyét autre effaic que 
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qu'un Chefne portaft Chaftaignes, ou vn Figuier Oliues,ou qu "un 
Porceau hennift,ou vn Afne abayaftic’eft dont eft venu en prouer- 
beaux François, qu'onc Efperuier ne deuient Bufe. Mais entreles 
chofes animees,ne prenat l'homme en ceft eftre naturel, que pout 


vne efpece n6 plus qu'une Mouche ou Fourmy pour vne, vn Poif: 


fon, Oifeau, Serpent,on vn Chou,ou vn Oignon pour, l'autre, co- 
gnoiffons que nature ne la aucunement exempté de la fubie@ion 
de fes loyx:Mais fi eff ce que l'ayant aduantagé de raifon par deffus 
les autres, luy a auffidonné l’entendement d’eftendre fes difcours 


confyderer: Et puiflance de preuoir celles qui ifont a venir, pour les 


cuiter : Voulant que ceulx qui par leur diligence & labeur feront 


apparoïftre quelque chofe du deuoir,pour lequel elle les a pro 


celuy, pour lequel auroyent efte deputees:come feroit,filon voyoit | 


. fur Les chofes paffces pour f'en fouuenir, & {ur les prefentes pour les à 


duits, feroyettefmoings,que l'excellence de lhôme futpañle celle 
detoutes autres cfpeces d'animaux. Maistout ainfi que les effaids 
des chofes animees,tant corporees que incorporces,ne font en efti- 
mation de femblable valeur, auffiles hommes n’ont egale puiffan: 
ce.Car ou les vns font vigilants, & addonnent leurs efprits a la con 
templation des plus haultains ouurages de nature,coprenants l’ef- 
{ce des fubftices incorporees,en leur idees:Lesautres;au côtraire, 
{ont fi pareffeux, & de lourd entendemét, qu'ils fe fentent moleftez 
de prendre garde aux chofes fenfibles, qui leur font iournellement 
deuantles yeulx:ains, qui pire ef,ne fe mettét en aucun deuoir de 
bie faire, fils ny font côtrain@s, par quelque neceffité, Cefte cofide- 
tatio a eu‘ pouuoir de nous efmouuoir, & nous faire mêter & deua- 
ler,par maints pcrilleux paffaiges, des trois parties du mode, &hîter, 
ores les eaux doulces, tantoft les falces,ou n’auês cfpargné efpritne 
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cotps:cerchät de bien pres tant les efpeces animees,que inanimces, 
telles, dif-ie, que nature les ya produictes, afin de lesobferuer, defi- 
rants qu'untel deuoir,rédifttefmoignage de noftre diligece.Donc 
‘Monfeigneur,fcachant que l'intelligence des chofes inuifibles,fac- 
quiert par celles qu'on voit:& des incogneues par celles qu on co- 
gnoiff, apres bien logue perquifition des fubftances animees, vous 
ayant defia prefenté les pourtraicts d'aucunes aquatiques efcriptes 
en Latin,ay depuis péfe qu'il feroit bon lestraduire en noftre ligue, 
afin que foubs voftre authorite, elles foyent communiquees aux 
hommes de noftre nation qui n'entendentque François: vous fup- 
pliantque encor les recepuiez d’aufli bon vifaige, que feiftes les au- 
tres. Nous vous auôsfaiét apparoïftre,qu'ilne f'eftoit trouué aucun 
quien euft môftré leurs vrayes efligies, auatnous,non plus que des 
oy{caulx & ferpéts:qui cftaflez pour nous excufer de toutes calom- 


nies:fcachant qu'il yatoufiours difficulté en tous commenceméts; 
a l'exemple de plufeurs hommes, de ce tempscy, qui pourgrands | 
& excellents perfonnages qu'ils foyét, fonttrouuez auoir efté abu- 
fez,en l'appellation de beaucoup de plantes vulgaires: l'en pour- 
Toys nommer aucuns encor viuants,qui ont peint noftre Ioubar- 
be,pour Semperuiuü ou Aizoon maius :touteffois il en cft autre- 
mét: comme aufli ont faiét de plufeurs autres, qu'ilsignoroyet: ce 
ncantmoins, ilne fault pas leur courir fus, & leur dire iniure: ains 
fault leur fcauoir bon gré, de l'effort qu'ils ont fai en leur deuoir. 
Tout ainfi fien mes poiffons ou oyfeaux, ‘en auois nommé quel- 
qu'un d’unc appellation antique, & quifuft deue a vnautre: toutef. 
fois fon pourtraiét & defcription luy demeurerét afleurces,n°y ayät | 
a changer que le nom, entendu que toute la difficulté eft feulemét : 
mife,a ne prédre l’un pour l'autre, Toureffois que pretédons qu'on | 
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trouuera bien peu detelsen c'eft œuure, qu'on puifle fans calom- 
nic;autrementnommer. lefupplie noftre Seigneur qu'il vous face 
toufiours participant de fes fainétes graces. De l'Abaye Saint Ger- 
main des Prez lez Paris,le x x v. de lanuier,M. D. L1111. 


Voftre trefhumble & trefobeiffant feruiteur 
Pierre Belon. 
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Berdin. 3961397 
Berle. 231 
Beftes de double vie &natu- 

re, 15,34 
Beftes plantes, 432 
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330 
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Draco. 209.210.211 
Draco marinus, 154.1$f 
Dromille. 327 
Drongo. t$9:160 


E. 
Echeneis. 439 
Echinometra, 389 
Egau. 184 
Eledona. 337. 
Elephant de mer. 362 
Empereur. 88 


Enfantemér du Daulphin. 
439 
Engraules. 207.108! 
Epelan de mer. 281.283.284 


Epelan deriuiere. 184.286 
Epiftigmenos. 113 
Epfetus. 208 
Equifelis. 347 
Erithrynus .177,179. 181: 
246 
Ef brephon, 3241328 
Efcreuifle. 360468 


Efguilats, ere? 
grand Efpadaz. 10? | 
| Efpinarde. 3271328 | 
Efpinoche. 327 
Æfponge. 432.434 
! Efclee. 64. 
| Eftoilles de mer. 392. 393139 4% 
| 389$ 
| Eftrefon. 322 
Efturgeon. 89-90. 9.93 
Exanguia. 330 
Exocetus. 159217218219 
Ex vueft contre fifch. 130 
F, 

Fagoulle. 374. 
Falopa. 445:446 
Falfa vela. 72 
Faulx, 131145 | 


TABLE. 


Febue de mer. 
Fegaro. 
Feinétes. 
Ferrafle. 
Fiber, 
Fico. 
Fiela ou Fielaz. 
Fietola. 
Fils de la Pourpre 
Fifcellati pifces. 
Flammes. 
Flammettes. 
Fafcopfars. 
Flaffade. 
Flerelec, 
Flions. 
Folpe. 
Foye de mer. 
Frago. 
Fragolino. 


429» 430 
103:10$ 
304 
‘83:84 
25 
120,121 


2595160 : 


149.150 
425 

270 
408 
ibidem 
295296 
72:73 
132,141 
407 
217.219 
439 
179.180, 245 
480 


Francolin de mer, 10145 
Fregar. 324 
Freguereul, ibidem 
Fregueu. ibidem 
Friétura. 317 
G. 

Gabot: 17 
Gagnola. 446.448 
Gaideropada. 418 


Gaideropfaro . 123. 24, c'efta 
dire,poiffon afne. 


Galada. 409 
Galee. 125 
Galeus hinnulus. 63 
Galeus ftellaris maior. 64 
Galeus ftellaris minor. 6$ 
Galeots. $2 
Gallo marino. 3793804 
Gataimaro. 3601361 


Biii. 


Gambarelles -: 360.361,364:365 
Gambaro. 360 
Gardon. 316.318 
Gatau guer. 64 
Gathe. 64 
Gauot. - 217.219 


Genitale marinu. 213.440 


:Giarets. 220.2ë0,223 
Giaretsblancs. 222 
Gibbas. 365.366 
Gillari. 20$ 
Girolo. . 221:221,223 
Girus. -105 1222 

Gladius 88.102 
Glagnon. 95.97.98 
Gland de mer. 400 
Glanis.:- 28:300 
petit Glanis. &0%1800 

. Glautus. 103.10ÿ:253 
- Glicimerides. 4084it 


TABLE. 


Glinon. 2175218219 
Glife. 102 
Gnafeus. 325 


*Gobio, ou Gobius.- 228.322 


Gobio albus. 219 
Gobio fluuiarilis. 323 
Goi. 1227,228 
Goiffon. 13221323 
Gongolæ. 46 


Gouion,nomme Chabot. 323 


Gouion de mer. 2271228 
Gouion de riuieres Hs 
Gouions. 208 
Gouions blancs, 228 
Gournault 202:203 
Goufangle. 321 

Grancelin. 381 
Grancelle. 874 
Granceolx 377 
Granceoli. 374 


Granci. Ibidem 
Grancio. 371372 
Granciporo. 3743753376 
Grancitelle. 377378 
Granzo. 371 
Gratieuxfeigneur. 433.435 
Graueti. 316 
Grenoillepefcheufe. 76.77 
Grenoille de mer. 48.76.77 
Grenoilles terreftres. 48 
Griczo. 203 
Grillus. 1264127 
Grifon. 322.323 
Gritte. 381 
Griuadi. 267269 
Griue de mer. 252.253.254 
: - Guattes. 304. 
Guenon de mer, 88 
Guigions, 227.228 


H. 


Hadoche. 
Hadou. 
Halecula. 

Halefurion. 
 Halixetus. 

Halipneumon. 
Hamia. 
Hannons. 
Harengs. 
Hafeaux. 
Haufen. 
Haufen plofen. 
Haydoxe. 
Heberdun. 
Heglzolf{ch. 
Helbut. 
Heledona. 
Helops, 


118,119 
u8.119 
165.167 
13.440.441 


S225$ 
453414 


168.169:304 


319 

95.128 

LES 

130 

130 

130 

141 

3 
91:92.149 


TABLE. 


Hernerocita. 272 
Hébar. 439 
Hepatus. 258,259 
Heriflon de mer, 389.390.392 
gros Heriflon. 391 


petit Heriflon de mer.Ibidem 


Heron de mer, 88.102 

Hiatula, HT 
Hierax. 192 
Hippidium, 445.446 


Hippocäpus. 21.444.445.446 


Hippopotamus, 18 
Hippurus. 147 
Hippus. 15444.446 
Hirondelle de mer, 190,191 
Hirundo. 190 

Holofteos. 202 
Holotutia. 432 
Homar. 3571358359 
grand Homar 362 


(> 


Homars de riuiere. 360 
Homicide. 76 
Horreau. 19$197 
Humble. 282.283 
Hufblalich. 97 
Hyæna. 95:28 
I. 
Jambon de mer. 406 
law ou Coq. 146,148 
Ichneumon, 35 
Ichthies phonuntes. 203 
Ichthinos. 192 
Ichtyocolla. 9419$:96.121 
Jecorinus pifcis.118,119.249, 
259.439 
leiunus pifcis. 20$ 
Iglecqua. 249 
Iochtyno. 322.325 
Iffandf{ch, 130 


Ze 


Tuif, 33.541391 
Yalis. 448,249.250 
Jus album. 140 
us pifcium. Ibid. 

K, 

Kichla. 252.2ÿ3.254 

Ktis. 4I4 

Kyprinos. 267.269 

L, 
Labrax. H3«11$ 
Lacertus pifcis, 185.198 
Lagioni. 2f0.252.253 


Lambenes. 249.250,252.3$ 4.255 


Lamia. 87 
Lampina. 252 
Lampredon. 67 
Lamproye de mer. 66 
Lamproye d'eau doulce 67 


TABLE. 


Lamproyon. Ibid. 
Lampugue. IST. 1f2 
Lanapinna. 403 ,40$ 
Lanceron. 293 
Lancon. 294 
Landola. 190.192 
© Langoufte. 354355 356 
Langue de férpent. 58 
Lafca. 11:316.317%318 
Latharini. 229231 
Lauaret. 278.280 
Lauarons. 231,232 
Lauaronus, 229.231 
Lebias. 259 
Lechia. 307 
Leczia ou Lecza, ISLaf2 
Lelepris. 248 
Lenes pifces. 408 
Lenguatta. 142.144 
ZLeones marini. 362 


Lepas. 
Lepidotum. 
Lepolce. 
Lepras. 
Lefard. 
Lefard de mer. 
Lefche de mer. 
Leftia. 
Lethrinum. 
Lethrinari. 
Letregans. 
Leucifcus. 
Leucorini, 
Leu gua. 
Libella. 
Lichuda. 


Lieure marin. 
Lilingua. 
Limacs de mer. 
Limande. 


396,397 
268 
321 
246.247:248 
197198 
185.197 
444 
306 
180 
18: 
20$ 
313:314:320© 
313-314 
14$ 
‘4 
357 
436.437 
313-314 
428,429 
133-142. 


Limnous Pifchiac. 30$ 


Ling. 120 
Lingfifch. Ybid. 
Lingulaca 142,144 
Lingumbauld. 357.359 
Lion de mer. 362 
Lipares, 266:305.306 
Lif:. 102 
Litorales pifces. 16$ 
Eizia. 308 
Loche. 321 
Loches franches. Tbid. 
Loches grafes. Ibid. 
Locufta. 354356 
Locuftes, 362 
Locuftarum genus. 348 
Lolligo. 342.343.344 
Lollius, 344 
Lopida. IfI 
Lotte du Nil, 398 


TABLE, 


Loite de mer. 123.124 
Lotte d'eaue dculce. 298.301. 
Loup. I13411$ 
Loup de mer. 15.28.29 
Loutre. 26 
Louuaflo. IT3.11$ 
Loxyrinchus. 163 
Lubine. X13.11$ 
Lucerna. 191,201 
Luci marini. 162 
Lucius. H6:194 
Luczi. 162:292,294 


Luczo marino.16.162,164.:92 


Lumbardo. 357.359 
Lumbricus mainus, 444 
Lupagaud. 357359 
Lupus- 13,11$.166,292 
Lus ou Luczo. 116 
Lutenfes chama, : 422 
Lutra. 27 


Luts, | 292 
Lycon. 149 
Lycoftomos. 266 
Lycus ou Lycos. 113 
Lyra. 201:203.204 
M. 
Macrel. 19$197 
Macreau. 172.173.18$,19$e 
196,197 


Macreau baftard. 1851861297 


Mæna. 228 
Magnus. IE 
Maia. 377.378 
Maigre. 1IO.112 
Malacodertma, 332 
Malacoftraca. 330,348 
Malarmat, 202,204 
Mallcolus. : 163 


Manches de coufteaulx, maf- 


des & femelles. AI4.41$ 
Maridas. 222.223 
Marluczo. 117 
Marmot. 31 
Marmote. 301 
Marfioni. 208 
Marfouette. 381 
Marfouin. 12 
grand Marfouin. 13.14 
Mafacara. 349.350 
Matrice du Daulphin. 10 
Matricule de mer. 60 
Mazanette. 374 
Mazo. 120.121 

Meclanderinus. 264 
Melanogrammi. 237 
Melanurus. 174264.26$ 
Melettes. 208,302 
Membrada Aphia. 208 


TABLE. 


Membradæ. 207 
Mébre genital marin. 213.440 
Membre viril. 44ï 
Mene. F77-110 
Menolæ. 220.221 
Menos. 324325 
Menuife. : 208 
Merlan. 20.121 
Merlandffch. 130 
Merle de mer. 2f4.256 
Merlini. 2$0 
Merle. 22.255.256 


Merluz. 117.162163 

Merluz, c'eft Brochet de mer. 
116 

Merluz, & autres poiffons de 
chair molle, que les anciens 
ont nomme Afelli 115.116 

Merfinicola. st 

Meruuel. 130 


Mefor. è14 
Mexine. 20$ 
Micota. 420 
Midia. 401,402 
Miezine. 20$ 
: Milan demer. 190 
Millepeda marina. 443 
Miluago 191. 
Miluus. 190.191.192 
Miralet. 72:73 
Miflore.112,215.217.219.227.323 
Miftilziton. 299 
Mixus,ou Mixinus 20$ 
Mogni 437 
Moine nurin. 31.33 
Moliue. 3220323 
Molleque. 374 
Monothyra. 331 
Monfîre marin ayät facô d'un 
moine 3233 


Monftres marins. 32 
Morelle. 321,322.32 432$ 
Mormoro. 198 
Mormurus. 177 
Mormylus. 177.179 
Mormyr. 177 
Morona. 90.94. 95 
Morue. e X21.122 
Mofcardino. 337 
Mofcarolo. Ibid. 
Mofloli. 400 
Moules de mer. 401.402 
Moules deriuiere. 402 
Mouton ou Belier. 118 

Muge. 205 
Muil. 205.206 
Muguetino. 337 
Mulet. 116,170,189.20$. 206. 

316 
Muli 169.171.20f 


T'AUB LE 


Mure. 158 
Murene. 153415 4e 156.157 
Murex. 398.420.424. 416 
Murrhinus Nautilus. 385 
Mufcarol. 64.382.384 
Mufcardino. 382384 
Mufculum. 299 
Mufculus marinus. 401 
Mufnier. 315.323 
Muftachato. 299 
Muñfteles, 19,1#3,124 
Muñtin. 317 
Muzo. 120.121 

Myax. 4OI.402 
Myes Kynodis. 402 
Myrenis, 358 
Mys. 401 
M;ftus. 299 

lyftus marinus, 798 
Mytulus. 4OT,402 


N. 

Nacre. 403:404.40$ 
grande Nacre: 406 
Nacres de perles, 417 
Narce. 78:79 
Nafelli. H6,117 
Natices. 427 
Naulicus. 384 
Nauplium. 383.384 
Nautilus. 382384 
Nautilus Murrhinus. 38$ 

NéGpis 63 
Nerita. 425-417 
Nerophidia, 446 
Neulzod. Ho 
Neupoudertfi{ch. Hô 

Nibio. 190,192 
Niflôle. 63 


Nombril de mer. : 429.450 


Ochiatella,c'eft a dire, Oucillee 
ou Oueilletee, 78.79.8126 4 


Oeftre de mer rouge. 
Ocftre de Grece,;nommee Gai- 


LT AB LE; 


Oguiella. 420. 427 
Oia. 264126 
Oilladiga. Ibid. 
Oladiga. 317.318 
Omble. 282 
Onifcus. 116117124162 
Ophidion. 1$$ 
Ophis Thalattios. Ibid, 
Orade. 146 
Oradiga. 316.317 
Orbis. 29 4.295.296 
Orca. 13.14 
Orchis. 29 4.295.296 
Oreol. 195.197 
Orfraye. 85 
Organ ou Organo. 201.202 
Orphie. 161,162 
Orphus. 1931194 
Ortie de mer. 344:347 
Orueul marin. 446.447 


Ofmylus. 
Ofies. 
Oftracoderma. 
Oftregue. 

Otix. 

Ouraille. 
Ouelles. 


Ouis. 

Ouildre. 

petit de l'Ouldre. 

Ours de mer. 
Oxirinthus, 
Oyata. 

Oye de mer. 
Ozena. 

Ozolis, 


Paganel, 


‘Pageau. 


179,80:181.37 4 

Pagel. 246 
Pagneaux. 228 
Pagre. 179.180 
Pagrus. 245.246 
Pagull. 375 
Pagur. » 374 
Pagurus. 3744378376 
Paguri fluuiatiles. 372 

Palamida, 173 

Palomb. 62 

Panthere. 64 

| Papagali. 250 
|Papauer. 420.421 
! Pardeli, 324 
| Pardile, 321.32$ 
| Pirnoches, 352 
Parnochio. 365 

Pañler.  133134137.143146 

Pafera, 137138 


7 


TABLE. 
Paftenade de mer. 82.84 
Paftinaca. 84 
Patelle. 396.397 
Patelle de la merrouge. 397 
Pauoni. 2$0.2$2 

Peétines auriti. 412.413 
Pedtines vnaures. 412 
Peétunculus. AT: 414 
Pegorella. 1230124 
Pelagici pifces. 16$ 
Pelamide, 172:173.19$ 
Pelorides. 408.410 
Pelourdes. 410 
Penradaëtyluschama, 422 
Pentalene, 396.397 
Perca. 263,290.291 
Percecon. 321 


Perche de mer:193,262,263.290 


Perche deriuiere, 290,297 
Tépuue 231 
7 


Perlzi ou Perlzis. 263.290 
Perlzffch de Noruege. $ÿ2.5s 


Perna. 403.406 
Perquette: 262 
Perfega. 290.291 
Pes Carpa. 107.109 
Pesefcome, 163.164 
Pefce armato. 202 
Pefce Capone. 200.201 
Pefce Columbo. 295.296 
Pefce forca. 202.204 
Pefce de frituras 270 
Pefce molle. 120.127 
Pefce ratto. 85.86 
Pefce Scarpa. 107.109.167 
Pefce de Sfollia, 270 
Pefce Spada. 88,102: 
Pefci Carpionati. 270 
Pefci nuoui, 207.208 
Pefchereau, 7€.7> 


Pefquereul. 


Petalide. 396.397 
Peteufe. 326 
Peroucle. 406.410.413:414 
Petropfaro. 193.194 
Peucraczas. 408 
Peucraze. 408.409 
Peucroni. 408 

Phagrus. 245 
Phalæna. s 
Phalngion. 368 
Phangro. 245 
Phicos. 252 
Phlonder. t4t 
Pho:a. IE 
Phocæna. 12 
Pholadas. 397 
Phoxinus. 324325 
Phryganione 270.443 


Phuga. 252 


319.320 | 


TABLE. 


Phycis 233.249.250,251252253« 
32$ 
Pie, 256 
Pilz. 292 
Piloris. Aït 
Pinna. 493.40$ 
Pinnotir. 443 
Pinophylax. 403.406 
Piperoni. 409 
Pifcis Chelidonius. 218 
Pifcis Coracinus. 07.109 
Pifces iecorin1. 249 
Pifces litorales. r6$ 
Pifces pelagici. ibidem 
Pifces vifcellati , aut melius 
fifcellati. 270 
Pifchiac Limnous. 30$ 
Piflorbulus. 447 
Pitots. 414 
Placognia. 309 


Plantanimalia 331+345 
Plantanimaux. 432 
Platanes. 309 
Pleftia. 309.319 
Plie. 132.137.138.143 
Pognaftre. 209.210,2IE 
Pognard. Li 209 
Poiflon Empereur. 88.102 
Poiffon faulx. B1.14$ 
Poiffon marin portant la fi- 
gure d'un moine. 3233 
Poiffon du Nil. 297 
Poiflon de fainét Pierre. 146, 
148 
autre poiflon du Nil nomme 
Lothe du Nil. 298 
-Poiffons Cetacees. 3 


Poiffons cartilagineux. s2 
Poiffos cartilagineux qui font 
leurs petits viuans. 67 


Poiffons efpineux. 98 
Poiflons fans efpines. 88 
Poiflons plats. 132 


Poiflons differens des larges, 
di@s Anthies. 


145 

Poiflons de riuage, 207 

Poiflons faxatiles, “ati 

Poiffons Selachees. s2 

Poiflons nommez Strombi. 
424 

Poiflons nommez Turbines. 
419 


Poiflons qui n'ont fang. 330 

Poiflons fans fang de doub- 

|: teufe nature, 43t 

Poiflons qui n'ont fang, ay- 
ants deux coquilles. 417 

Poiflons mols n'ayärs fang. 33r 

Poiffons de figure fcrpentine, 
15} 


es 


? 


TABLE. 


Poiffons de riuiere & maraiz, 
266 


Poiflons couuerts de dure 
croufte, ° 36€ 

Poiflons couuerts de dur teft. 
381 


Poiflons couuerts de dure co- 
quille, double & fimple. 304 
Poiflons couuerts de croufte 
ou dure efcorce. 348 
Poiflons moindres ; Qui ont 
ocufs, & font couuerts-d’ef: 


cailles. 16$ 
Polards, 316 
Pole. 133«143:14$ 
Poly. 63 
Polygrammi. 237 
Polypus. 333.336 
Porc efpic de mer, 147 
Porc marin. 5557 
PR 
{ 


Porceau de riuiete. 


12 

Porcelaine, 385-41:42% 
Porcelaine nômee Strabelus, 

424 

grandes Porcelaines. 422 
Porcelette. 91. 92.198 
Porphyra. 4204421 42 4 
Portiere. 27à 
Porta marina. 437 


Potamios chiros. 312 
Poules de mer, 

Poulmon de mer. 
Poulfepieds. 433434 


Pourpre. 332333133435 
20:42 
Pourpre pelaoic. 335 
fils de La Pourpre, 42$ 
Prete. 212214 
 Priftes.- 6 
Pronaton. 120 f2t 


Pfetta. 133:134136.137:143 
Pfertaceum,quod Latini Paf- 


ferium genus. 13} 
Pfoli. 440 
Pforon. 246.148 

Prifana marina. 253 

Pucelle. 304 
Pulcher. 149 
Pulmo marinus. 440 
Purpura. 410.421 

Œ 

Quadratulum. 139.140 
Quarlet. 132:139.140 

Quenaro, 229:231 

R. 
Reips. 267 


Raphides. 161.162. 
Rafcaffa. 242 
Rafcaffa bianca. 212.214 
Rat d'eauc. 30.31 
Rat de Pharaon. 35-37 
Raye bouclee. 70.71 


Raye clauellee ou clouee, 70 
Raye commune. 69 
Raye eftelee 69.74.75 
Raye pereufe ou pierreufe, 70 


Raye polie. 6972.73 
Rayne. 43 
Rayne d'eau doulce. 48 

Regnard d'eaue. 55.56 
Regnard de mer. s5e217 
Remora. 439440 
Refponfadoux, 212 
Refponfoux. 214 
Reuillons. 317 
. Rhine. 


63.69 


70.11$ 


Rhinobathos. 
Rhombus. 154.135.136 
Ribotis. 207 
Richchollandffch. 130 
Riczo. 203 
Riczio marino. 387 
Rippe. 327 
Rochiez. 319 
Rodfifch. 130: 
Romette. 74 
Ronceia. 420. 42r 
Ropho. 193194 
Roquau. 2$0.2$2.256" 
Rofpo, c'eft Crapault. 85.86 
Rofchies, 316.318 
Rottoneti. 223.214 
Rotulo. 146.148 
Roucht. 289 


Rouger. 178.179.199201t0ta 
203.299 


| Rouget barbe.  169.170.171. 
180.199.209.237 


Rougets fans barbe. 170 
Roffes. 246.248,319 
Rouffata. 319 
Rouffeau. 374 


Rouffettes, efpeces de chiens 


de mer. 64.65 
Rouffeti. 207:209 
Rubellio. 17918 
Rubeo. 18r 
Ruello. 225 
Rulcht. 287 
Ruminalis, 233 
S. 
Sacheto. 258.259 
Salar. 274.27 
Salicoques, 362.364 


= 


TA Bi E, 
Salpa. 166.177,18218384 
Sanglier, 310 
Sanglier deriuiere, 312 
Sanguinereul, 324:325 
Sanut. 257 
Saphir. 239 
Sarachus. 302:303.204 
Sarba. 184 
Sardanelles, 302 
Sardelles. 168 
Sardines. 167:168 
Sardoni, 165.167.168,169 
Sarg. 237-238 
Sargonus. 317 
Sargonus Cephalus, Ibid. 
Sargus. 20$+235:237:238,317 
Sargus Cephalus. 318 
Sariones. 274 
Saro. 186 
Safan, 367,169 
PR 


Saumon. 271 
Saulmon femelle. : 272,273 
Saulfe blanche. 240 
Saulterelle de mer, 354 
Saulterelles. 362.364 
Sauro,c'eft Lacerto,184.185.197 
Sauurus. 303 
Saxatiles, 16$ 

Scalmus, 163 
Scarda. 318 
Scardola, Ibid, 
Scares. 233,234 
Scarus. 183.233.134.23$ 
Scatczot. 323 
Scauerdini. 319,320 
Scauorotano, 233 
Schade. 304 
Scharbrofifch, 130 

Scepanus, 101.143 
Schedlanffch, 130 


Ci, 


‘Scheletos, 297 : SfoiaouSfoglia. 142144. 
Schéñiel. L'284 14$ : 
Schenalia. 90 Sgrampho. 78.79 
Schmelt. 283 Silürus. 95.97.98 
Sciæna. toit Singe de mer. 88.103 
Scie de mer: 58 | Sipia. At 
Scinque. 40.41 Slzinides & SLzienæ, xx 
Scorpene. 242  Smaris. 220e221.222:223 
Scorpeun. Ibid.)  Soetæ. 276 
Scorpidi. Ibid. Sole. 133142.143 1444145 
Scorpion de mer. -:142:244  Solenes. 415.416 
Scorpion de mer blanc. * 212 Sopi. 184:338,34r | 
Scourances. 314  Sou. 186 

Seiche. 338.339:340.341 |  Sparli 135.236 
Sencle. 229 | Sparnochies. 366 
Sepia. 338341  Sparus. 235:236,257 
Serpent de mer, 1f3.1ÿ5 | Spatagi. : 389 
Sérran. 262 | Spéchio. 377378 | 

Serratan. Ibid. | Sperdoclo. 432.433 
fSéruantin. 10.121.145 | Sphyréna, 292 | 


Sphyrænesi 
Sphyrna. 
Spigaro. 
Spinalia. 
Spinarella. 
Spinax. 
Spondyli. 
Spongues. 


Squaiola. 


Squalo. 
Squaro. 
Squatina. 
Squatrolin. 


Squatroraia. 


Squilla. 
Squinade. 
Squiozole. 


Stauridi1a. 


Stauris. 


Stella. 


1627671684 
163.164 
221.223 
90 
327 
61,62! 
400! 
432] 
522) 
315) 
69 
68.69). 
70| 
Ibid. | 
360.362.36 4. 
377378 
402 
304 | 
305) 
151394 | 


Stoclzfifth, 130,181 
Stragina. 211 
Strafma. 242 
Stratzarigua. 328 
Stregia. 313314 
Stregiæ,. 276.319 
Strinza. 300 
Stromboides. 33419 
Strombus, 424 
Struthos, 338 
Sturio. 91 

Sudis. 163.164 
Suette,c'eft Cheueche. 3132315 
|Suiffe. 313 
Surmullet. 170:171 
Suro. 184.197 
Suuaro. 184 
Suuereau. 184.186 

Synagride, 1021764177 
Synodontes, 1744175476 


Ke 


TABEHE. 

Tacon. 27$ 
Tamalaca. 331 
Tannà. 239.247 
Tanche. 325326 
Tanches de mer. 249.265 
Tappecon, 212,213.214 
Tarafranca, 85.86 
Tareronde. 82.83.84 
Tauan de mer. 44? 

Telina regia. 407409 
Telina altera. 408.409 
petite Teline. 409 
Telines. 407 
Tenia. 131.145$ 
Tenienfes chamæ, 422 
Teftard. 3154316 
Teftacea, 381,396 
Teftata, 330 
Tethia. A33 

FT 


ettix. 353 

Thedo. 316 
Theftis, 342.345 
Themero. 278 
Thephanus. 239 
Thon. 99.101.172 
Thymalus. 276 277:278,283 
Thymaro. 278 
Thynous. 99.100,10 

Thinca. 326 
Tiphlinidia, 207.209 

Tordo. 106.107 
Torpedo. 78 
Torpedo occulta. 8: 
Torpille. 78.79 
Torfio. 12 
Tortue. 44 
Tortue ronde de mer, où de 

fleuue. 45:46,47 
Tortues en Turquie. 45 

Ciiii 


Totena. 


342.343°344 

Tourdo. ë 253 
Tourteau. 374 
Tourterelle. 83.84 
Trachees. 408 
Trachurus. 184:185.186.197 
Tragina. .1 1 209 
Tragus. 126.127 
Traigne. 2II 
Tremble, 78.79.80.81.82 
Tremoife. 79.80 
Trichæas ou Trichias. 304 
Trichis. Ibidem 
Tridacna. AT9 
Trigla. || 169,171:207:109 
Triglitæ. 207.209 
Trigola. 199 
Triflæ. 307.308 
Troéta. 274 
Truege. 146,148 


TABLE. 


Trufle de mer.  345.432.433 
Truitte Saulmonee. 274 
Truittes communes. 274 
Truittes franches.  Ibidem 
Truittes deriuiere. Ibidem 
Truittes royales. Ibidem 
Trutta. Ibidem 

Tubera. 433 
Tumbe. 202 
Tunno. Tor 
Turbinata. 134 
Turbines. 419.424 
Turbot,  132.134:135.136.137 
Turgus. 250152253254 
Turna baloulz, 292 
Turnes. 292,29 4. 

Typhle, 446 
Typbhline. 446.448 
Typhlops. 448 


V. 

Vache marine. 76 
Yairon. 322.323 
Vandoife. 3134314317 
Varolo. . 113.115 
Varon. 322,323 

Veau marin. 15.17 
Vecchio marino. 15:16 
Velones. 16 
Veneria concha. 387.388 
Vergado. 210$ 
Veron. 322:324.32$ 
Vertibula. 333 

Vieille. 248 
Vilain. 313:314:316 
Viola. 283 
Virliz. 427 


Vifcellati pifces, aut melius 
fifcellari, 370 


Vitta. 14! 
Vitulus marinus. 16 
Viue. 209,210,211.21$ 
Viuer. 205 
Vmbilicus marinus, 429. 
430 
Vmble. 281 
Vmbra marina. 110,112 
Vmbre, 10$.110.309 
Vmbre deriuiere. 110.180 
Vmbrine. 103.112.2$3 
Vmbrinotto:. 107 
Vngues. AIS 
Vaguis odoratus, 420.414 
Vniualuia. 331.396 
Volpe. 219 
Voridia, 207.209 


= 


TABLE. 

‘Vranofcopus. 212,213.214 
Vrfa marina. 349350 
Vrfeta? 349.365 
Vrtica marina, 3451347 

Viel. z2x 

X. 

Xilo. 249 
Xiphias. 88.102.103 
Xirichi, 90 
Xirichicolla. 91 

Y, 
Yraigne de mer. 377.378 
+ 


Z: 
Zaphile. 239.247 
Zarganes. 161.162.163 
Zedole. 321 
Zigena. $4 
Zigurelle, 248.250 
Zillo. 250 
Zin zin. 389 
Zoophita. 331.345.431.432 
Zozeros. 217.228 
Zuchacolla. or 
Zuchindæ. 345 
LA PIE ON 


ï Le 
ï 


Premier liure de la nature & pourtraict 


des poiflons, compofé par Pierre Belon du Mans. 


222 » L ny achofe en æmonde, tant Soit ele efhmee pelite c7 lemere , qui ne nous foit tef. 
DA) moienage de la grandeur de noftre Jupertaturel, er plufque nompareil ouvrier. xe 
ST doibt effre ( fauf mrcilleur tugement er aduis) le Prinapal debuoir de l'homme >pour 
lequel tout à JR forme Par @ grand Architéteur, de contempler çy œnfiderer fans efe, 
KL duec Srande admiration ex louange, les chofes quil Hoi exæder la Gpaaté de for 

fPrit en ft orage. C'eft œ qu à autrefois meu les anciens Philo[ophes de preferer æfte 
œn{ideration à toutes autres ch ofes,qu'ils chmoyent mondaines C7 tærriennes : eg: qui les 4 induict 4 fad- 
donner du tout,les yns 4 la ontemplation du baule del, er a l'excellent arbifié d'ieluy : 7 Les aütres, aux 
choes rares gx dinerfes qu [e troument enla terre Wiure gg moumoir par le din efprit de ce tref- 
baule ç7 treffulant Seigneur . Mais par @ qu'ilx cftoyent Pommes CT ont toufiours craint J'arre- 
fer ef plonger Ch @ tant perilleux element qu @uure eg furmonte la terre (quoy qu'aucums, par meil- 
leur œurage [y foyent quelqueffois effayex CT enbardix) l'ontrone bien peu de &æs premiers ontem= 
platurs des chofes faturelles,qua fe fsyent employez 4 la @n/ideration de æ qui eff ché foubz fre grä- 
de mer, de laquelle Jar aucune doubre Proædent toutes aubres eaues fandues fur la terre , € en la- 
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è DE LA NATVRE ET POVRTRAICT 
quelle auffi elles retournent C7 vegorgent . Te ne nouldrois touteff5is efhmer œfle partie de philofophie de 


wroindre œntéplation,que le mounement des affres,difours des beftes € des plantes crreftres:attendu que 
toutes chofés animees qu'on trowe auoir nom fur La terre, ont au]fi pareille; denominations dedens l'eiu. 
Les unes, pour la grande fimilitude qw'elles ont auec les beftes trreftres:les autres pouræ qu'elles appro- 
chent auinement de la nature d'iælles”. En tefinoignage dequoy , grande partie tiens le nom des oyfeaux, 
comme font la Griue,le Merle le Milan, ex autres femblables: les autres des beftes 4 quatre piedx , comme 
l'Ours, le Singe, le Chien, le Beuf, le Lyon. Et pour le regard des moufêhes ; e7 telles efbeæs d'animaux : 
nous troumerons auoir eu pareil nom les poiffons que l'on appelle en la mer Saurcreaux, Hannetdf, Efchar- 
botx,e Grillons. Et fileft befoing difcourir plus anant, lon uerra quelques poiffons anoir eu lend des corps 
œleftes,@me les Ffloilles ex Lunes,ex quéd aux herbes es plätes de la terreau ais d'ieulx auoir eJté appe- 
lex Cômmbres, Orties ex Raïfins: er n'eft pas des inffruments des ouuriers, que les poillons n'en empor- 
tens quelques noms, omme de œufirau, deroue, d'aguille er d'efpee. En femme, ayant trouu: œfe partie 
La plus admirable entre les ouvrages de noffre grand maiftre , e auoir ef par à deuane y Peu trop | 
froidement touchee cr demonftree ( &bien queie ne me wueille attribuer œ lox d'en parler fi exactement, 
que œulx qui wicndront apres nous,en puifent enœurir quelque blafme)ie me fuis addonné œs ans palfex 
a uous en ærcher , ex monfirer par figures œ peu que Y'en ay peu autresfüis meoir en diuers ports e7 pla- 
gesstant en Afie qu'en Europe;er prinapalement de Confantinoble, Rome, Venife,Genes, Aquitaine, Flandres 
eg Angleterre; ar es lacx, effangs, eo fleunes d'iæulx. Er pour ne tenir plus long Propos , eg uous dt 
rer en brief-noffre intention : A4 premier liure nous defcripurons les poiffons gr, de fang, defju ex 
Premerement nous monffrerons les plus grands, que les Latins appellent Cetages , qu aluctent leurs 
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petitx de mamelles, ainfi queles grandes befles terreftres: ex font garnix d'ox; chair, [anges autres par- 
ties a la facon de æ qu fe troune en La terrele plus approcher des hommes. Apres le[quelz nous men. 
ffrerons œulx qui au lieu d’ox [one foufleuux, detendrons, que les Latins appellent Cartlages : Puis nous 
dirons de œulx qu font platz ex larges, ey des autres œnfequemment qu font rondx ,longx , efpineux, 
er œuerts d'efailles,tant dela mer , que de l'eau doulæ: 'entens tourrsfoss de œulx que pouuons auoir œn- 
gneu ex obferué' aux lieux cy deffus alleguex, laiffant Le furplus ax aurres qW en pourront ex uouldront 
cfcripre apres nous. Au féœnd liure nous traicterons des poiflons qu n'ont nul fang, tant de La mer, 
comme des laczsriuieres , palux , ex eaues dormantes : comme font plufieurs efbeæs de facches , moules, 
owifres, ex autres fortes de wgwalles : defquelx. poiffons les uns font œunertz d'efwres ex œcques dures, 


e7 les auleres font mollerz,er du rout de Conertz. 


Des plus grands poiffons appelez Cetacces, Chap. r. 


LE S plus grands poiffons nommez cetaæes (@mme ueritablement chafun peule bien croire) fe 
Liennent en la mer:combié que quelques autres encœr bië gräds wuët er habitent aux eaues doulæs. Or des 
grädx Cetaces de mer nous müftreronsicy La Balene,le Chauderë,le Daulphip, l'oye de mer,le Mar/ouin, 
le Veau marin: eg pour l'eaue doulæ, le cheual marin, le bienre, le loutre, ex autres quifont touts leurs 
petirz anfi que les befkes terreftres à quatre pieds. De æs premiers aquatiles parlerons, amant que trai- 
Cer des autres qu font des œufx mme Jen le Croœdil, l'Empereur, le Ton, er autres confequemment 
[lon l'ordre allegué ey deffs US, Éshber à 
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# DE LA NATVRE ET POYVRTRAICT 
La Balene, 


Nous appelons Balene, œ que les premiers Grecx ont nômé Phalene, er les Latins Balena les ttaliés ca 
podoglio. Lon tient que c’eft le plus grand Poiflon de la mer : comme lon peule iuger par les ox er œltes 
d'iælwy, qui font d'extreme grandeur, es que lon monftreen plufieurs endroiéf+ par ride admirahon, 
7 pour œla quelques uns l'ont auf] nommee Cete. C'ef abus de penfér qu'il aie deux grädes cornes [ür le 
from,er au fommet de la tefle,œmme aucuns le depei gent : mais il 4 bienun œrtsm tuyau deffus le front, 
qui toutesfois ne [urmonte point le œir,e7. n'apparoilt autrement, paf lequel il reiecte l'eau qu'il 4 prmfe 
par le grom : tellesfois en fi grande impecuofie, que lon dir quelques nawiresen auoi ef renuerfees, eg° 
Bent on encor, que tout ainfr que le Marfouin es l'oyede mer fortent ç9' faulrent hors Là grand mer pour 


prendre balene , auffi faiéf La Balene : mefines que l'on l'oit ronfler de bier-loin 3: Ce poiffon #'ha n'y poil, 
n'y efcailles, maïs eff œuuert de œuir uny, noir, dur, 7 efpex ; foubx. lequel y à du lard enwironl'efbeeur 
d'un gräd pied,qu eff œ que l'on uenden garefme.Saligue orande à merueilles,eff de tre[bon ma, ger:e9" 
à lon de œufhame la faler er garder, comme auf] lon faét mure l'autre chair dudit poillon. Erœ qu'on 
appelle la œoffe de Balene, donr les dames font atourd'huy-leurs b: fes, e9 arrondi ffent leurs uerdugades: 
eg que les bedetux d'ancunes eglifes portent en gusfe de bagaettes, æ font œrtaines pieæs œupees eg tirees 
de & qu fert de fowralz à la Balene, es luy œuure les yeulx, ex eff garnie d'un œrtam poil fort long aux 
extremtex : C'eft æ queles Latins appellent Pretntures eg qu'ilx difènt luy ferusr de mure eg œnduicte 
dedans l'euu. Quand aux autres parties tant interieures g#exterteures de la Balene , elles refemblentds 
touta œlles d'un poræsu,es du grand au Pb renwonsrent au Daulpbin eau Marfourn, 
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Balena ou Cete:L.at. 


Capodoglio.1t.  Balene. 


Phalena.Gr. 
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Le Chauderon. 
Apres la Balene,le Chauders eff le plus gräd poiffonde la mer,dét nous ayës a gnoiffane es ufage:vefte 

qu'il n'eft pas Ji long,eo ha le deffus de la tefte rond omme un chauderon renuerfe.xe pouræ qu'il eff ainfi 
trappe eÿ rond auec [a longueur, les anciens l'ont nommé Prifles,a la fembläæ d'un férpêcle plus gros er 
Le plus œurt des wiperes. Du regne de Francoù de Vallois,en furent apportez deux 4 Paris: dont l'un luy 
fut prefenté à Sainét German en Laye, quil fit departir a [es Suiffes : L'autre, qui effoit Le plus gros.fut 

… diffribué' au peuple,eg fut trouué poifer neuf œns liures. Au demeurant,quand au cuir, ox co parties imte- 
rieures,@ poi[[on eff du tout femblable a La Balene: refe qu'il n'ha sulounes pretentures. 


Le Daulpbin que nous appelons Oye de mer. 


De tous les grands poi/fons ,ie n'en eroune qui fait plus ommun en la mer quele Daulphin . Mais les. 
Turcx, ne les Grecx n'ont œuflume d'en manger par œrtaines loix de leur religron,ne. ufr les italiens . Ce 
poifon n'ha pas plus de ang pieds de long , ex eff autant gros qu'un grand homme peult embraffer . C'eft 
luy fans doubte que nous appelons l'oye de mer, 9: n'ha non plus d'eféailles que la Balene : le cuir decw- 
leur plombee, maïs blanchaftre foubx le uenrre. Le grom 04 mufeau rond, delié ey long, a La facon d'un 
bec d'Oye : La queue faite en fawn decroiffant , atrachee au rps œmme entrauers , contre Lamode des 
autres poiffons: elle eff noïre,mmme auffi font fes aelles des coflex. 1l ba un tuyau ere les deux yeulx, par 
lequel il attire l'air , cr reicéte l'eau qu'il a prmfe . Er trounons qu'il ba œnt foixante dents, ex n'ha que 
deux petitx aellerons à œffé, er un autre fur le dox, defque!x il rame dans l'eau . La differene du fexe 
en æfk efpeæ de poiffon,eft tlle,que le male à un œrtain fourreau au nulieu dy nêtre,dens lequel eft ché 
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D 
Nous auons ueu plufieurs medales antiques chez monfieur le Threforier Grolier rapporter la figure du 
Daulphin œurbé : entre lefquelles ; ie c'en ay ia mis le pourtraiét d'une d'Alexandre Le grand ; aa derrie- 
re de laquelle y 4 deux Daulphins œurbex. en la facon a defoubx , qu monftre que @ ne ft de maintenant 
que le Daulphin a efh' figuré de œfte forte : ombien que le naturel foic au œntraire. 
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E/F a noter que (comme deffus a eff diét les ox du Daulphin rencontrée tellement à œulx d'un poræas 
Cferoi quali dire d'un bomme) depuis le nombril en amont, qu'il n'y 4 pas les deux difles des œfix, qui 
7 rapportent aux anq doigts d'une main fêrt bien arbilex enfémble .Ee quand à la teffe ; uoy par æ- 


Fe figure que ï'ay faict peindre au port d'Arimino apres le naturel, fi elle ne refemble pas aucunement 4 
@le du poræau.. 
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L'Ondre,oy grand Marfouin. 


- L'Oudre,ou gräd Marfouin, ef? des efeæs de la Balene,ou du Daulphin,ainfi qu'il en peule dpparoir pay- 
la œnfrontation des parties interieyres CT extérieures d'iluy, auec les deffufdiéfz Cetaves. Ce nom luy & 
JE donne ( felon l'opinion d'aucuns)de la facon d'un anaen Haïf[eau que l'on nommoit yn Vcre, lequel tj 
roit en cffreaffant par les deux bouts,ex par le nulieu efhoit grox ex effex.Les Grecs ez Latins l'ont nom. 
me Or. On le uend æ Amunement pour le M arfonvm €T pour lo ye de mer : mais il eft beauœnp plus, 
grand.Car i'en 4y uen un de fêize piedz de lons,er de dix d'efpeffeur ex PONT Ur: 9° un autre de dou 
Re piedx de long » CT de fix pourrur . 1l ba le cuir efpex eg fort poly : de œuleur, œmme plombee fur le 
doz, ex blanchaftre foubx leuentre: La queue en forme de croifant,œmprenans bien demye tulne def 
tendue : le muféau fore aux, € lé mafchouere de deffus releuee en amant: œlle d'émbas fr efpeffe, que” 
neœ[lurement elle fe fepare de l'autre: chaftune di [quelles eft garnie de quarante dentx, dont ælles-de de 
sant font plus moufles ex delices, les autres plus agnes er efpelles . Ce qu a ef dif au Daulphin, peule 
auffr œnuerur 4 l'Oudre: #i nfi que nous auons ueu par la diffeéhô de æ poiffon, par laquelle aUOuS trow- 
hé que le pehe auoit œmme des barbes en la leure d'enbaulr : quatre de chafque ft qu Je perde ex 
œnfom ment ainfi qu'il demen: grand. 
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Oræ Gr. Lar.  Culdre,ou grand Marfouin. 
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Des beftes de double nature, & qui viuenttant en l'eaue,qu'en la terre, 
hap.111r. 


Quelque forte d'animaulx ont æ benefiæde nature, oultre les autres,qu'ils peruët wiure er prédreleyr 
nourriture tant en l'eaue;que [ur La terre: Parquoy les Grecs les ont nommex belles de double wie. Elles font 
du nombre des Cetaces qu font leurs petits en nie:ç5 les allxiélent de mammelles : e5 habitent de nick es 
cauernes € tafnieres prochaines aux rinages des eaues , e5 deiour ærchent leur paffure tam en la mer. 
qu'en l'esue. Pour laquelle chofe ilx ont efte dinerfement fionnex «inf que fera uen di apres. 


Le Veau mari: 


Tout ainfi que leDaulphin aefté dif refembler aux porœaux terreffres:auffi la befle que les Grecs 
ont nômé Phoa,refemble beaucoup à un Veau deterre : quelques uvs le ndment Beuf,, les autres Loup ma 
rin, les italiens l'appellent un Vecchio marino. Ceff animal de double nature , ba le poil anecla tft, es 
le bullement femblable à un veau: rejle qu'il bales nafeaux comme un grand Dogue, er les yeulx gros, es: 
& fleur de teffe, fur lefquels, me auffi für le mufeau.il porte crtaines barbes lôgues, ainfi qu'un char 1lba 
les ox de tout le corps fi flexiles eg ai JEX 4 ployer,qu'ils fémblent eftre cartilageneux : de forte que & Veau 
effant fur une œlline,cr pourchalle de pres, il [e roulle dedens La mer ainfi qu'une boule. Ee mefmes eftane 
forty dela meren ci paigne, ex wiuant des bleds uerds, vai Jins,es autres fruéts de la terre, fil eff tant foie 
peu pourfwwy, il ne peult œurir afeement,par æ qu'il ba les preds plats, ex feparex de membranes ainfi 
qu'un oye, oy aard;ou que les queues de poiffons : mais il eff grrr de bons ex forts ongles . Eteff fouuene 
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Veau on loup de mer. 


Ital, 


prend de [a peau (que l'eau ne 
gout de fauvagune. 


il ba la chair de 
Vecchio marino 
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Le Chesal marin, 


Combienque œnom de Cheual marin femble appartenir a une befle de double nie ou nature qui fe 
rroune en la mer:touteffois La uerité eff,qu'il fe trouue Seulement aux paluz du Nil arf que plufieurs au 
tres de fôre eftranre figsre . Et pouræ que de fan de œrps es de &fleil femble approcher à un veau où 
Îeune Bo maillon, quelques uns l'ont uoulu nommer Veau;0h Beuf marin. Mais il fembleque nÿ les anaens, 
ny les noftres, n'ont approché de [4 uraye deno rération)finon par quelques Lignes x mdies parb culiers. 
Ce qui leur eff d'autant plus dif é a pardonner, pouræ quil ha la forme de môltre pluftoft que d'autre be- 
Jle.Sinous œnfiderons dilisemment les Marques que Ÿ ay ueues en Conffantinoble en ne belle de telle for- 
æ,€7 le reners dela Mônoye qu'Adrian feie forger apres quil ent reowers l'Egypeer encor œluy qu eff 
8raue en un @loffe reprefentät le Nil que l'ay obfèrué 4 Belyeder de Rome, ain/i que les fieures e7 pour- 
traicts cy apres prepofez Pourtont te[inoigner. La œfk de œfle beffe nous femble bien fort enorme, jf elle ef 
rapporte auec le refle du @rps:e7 ba(faæuf l'adws d'A rifote) l'omserture de La bouche fi g'ande,qu'il ne 
[E trommerien pareil aux aultres befles.ses aureilles approchenr 4 œlles d’un © ars:@r elles [ons ŒUTES, ET 
a demy rôdes.Vray eft que les dents iënét du Cheual, mais œ chenal # ba point de œl nÿ plus que les poif 
Jons:er n'ha laqueneqw'enueron de La groffeur d'un doigt,quali femblable a lle de La Tortue, Les pieds 
fi bas C'œurts, qu'ils ne palTent poirt quatre doigts hors terre,ez font fôurchez amfi que l'égle d'un Pour- 
œdu. Qui efE une Gpofitiô fi diner[ équ'elle ne ne féble pounoir rer Jonntblenét accorder su n5 de quelque 
aulere befke partiæuliere :To#teffoss qu'il ef} forrexufable à ceulx qu premierement luy ont dôné œ nom: 
attendu que (comme à nous )efle bejte leur efhoit fort imfrequente . Les Emperenrs Romatms en feiren: leyrs 


b.f, 
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rans honneurs en leurs fpeétacles publicx, &r magnificques theatres.Ec euffe bien 4 peine œgnenque c'eufl 

eff de œluy que ieueyx en Conffantimoble, lequel fut apporté au grand Sesgneur @mnie pour Wne chofe' 
Dienrare e eftrange , fans La cœgnoilfane es memoire que i'eu dureuers des anciennes medales d'or 

ex d'argent que me monftra monfeigreur leThrefrier Grolier, aufquelles foubdamn rapportant 4 un au- 

sre pourtriéf que f'auoye prini & Rome du œloffe duil:ioinét La defeription des andeïs.ie œoncluds rai- 
fonnablement,que æ que ie neoyseffoit æ que les anciens appeloyét Hippopotamus: qui eff 4 dire, Chewal 
de riuiere.Duquel ( pour La uerifiation de æ que diéhef}) fera premierement monftré le poureraiét prins 
du reuers dela medale de l'Empereur Adrian, @7 puis apres œluy qu fut retiré du marbre qws eft 4 Bel- 
ueder reprefentant Le Nil . Aufquells figures ueritablement ie nay rien peu adtowfier ne diminuer, firon 
ue les pieds de æluy du œloffe de Koire font diwfex en ang doigts » qui eff rotalement œntraire en @ 


quei'en 4) apperæu. 


Sr 


Le pourtraiét du Cheual marin, prins du reyers dela medale de l'Emperéyr Adrian, 
el que nous à œmmaniqué monfagneur le Treforier Grolier. 


fentant le fleuue ds 


din du palais du Pape. 
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Nilotique extraiét du marbre antique,repre, 


qui efe ad Rome au > 
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Le Chenal de Neptune quéles anciens ont pré pour le Cheual marin. 


Entre autres chofes qui peuuent monftrer la grandelienæ es liberté des anciens enleurs fables er fr- 
Éions poétiques muenees pour La louange ex exaltation des Princes quife fouloyent nommer Demydieux:æ 
que l'on appelle le Cheual de Neptune, peule faire fy,e7 donner grande œgncifane a æluy qu y œnfide- 
re de bien pres,que les Prinæs(pour Je monftrer bien fort grands e7 puiffants tan fur mer que fur trre)ons 
inuenté à leur appetit un œrtain monftre;ompofé es maparty du Cheual ex du Daulphm,qu'ils ont efh- 
mé les plus exællentes beftes de l'esue ey dela trre. Car il ne fat onc ouy parler d'une bete naturelle qu 
peut auoir fimlitude auec le Chewal de Neptune, fi æ n'eft d'un ærtsin exérement qui [e rroune [ur le ri- 
nage de la mer approchant aucunement de «fe figure. On l'appelle Hippocamp us, /ignifiant comme qui 
diroit une chofe Gpofce d'un Cheual çy d'une Cheralle:mais | Hippocampus eff beaucoup plus petr.par- 
guoy l'en laiffel ‘alfeuré iugement à œulx gen pourtont plus œrtainement p'ononær, me œnteman en 
ff endroit de pouuoir monftrer Le fabuleux pourersict de l'ancien chenal de Neptune, tel que les weilx, 
arbres ex medales antiques nous oht en tigre. 
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Le fabuleux Chenal de Neptune. 
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LeBienre. 


Plufieurs animaulx wiuant en l'eaue doulæ gr falee,approchent de la facon €7 nature du Chien,en- 
ere lefquels eff œfluy de doubleme que nous appelons Biewre,lequel refemble aucunement au Chien de chaf= 
[e,0u a quelque Linuer de moyenne taille.Car il eft gros eg œurt,e7 ha les aureilles pebtes ex rôdes, er les 
yeulx de mefmes proportion : le poil fort efpex,; tirant fur le noir, le cuyr bien ferme, qui ne recoit l'esue en 
quelque fon, dont il ef approprié aux bons ans. Le mufeau ex les barbes approchent a œlles du Char :1l 
ba les quatre dents de deuant longues e fourchues ainfi que le Rat : mais œlles de la mafchoire de deffoubs 
furmontent er pallent les autres,ælles de dedans la bouche refemblenr aux dents d'un Pouræau, ou d'une 
Taulpe . La chofe qu eff plus a œnfiderer en æfte bejte,ef que fa queue refemble a quelque gros poiffon 
long de demy pied, Large de fix doiges, ex cfpex de deux : pefanr quelque feys fix liures, ex eft œunerte 
d'une taye grife ex fort unye, [ur laquelle y « ærtains truiéfs reemblans 4 quelques efculles ; x par de- 
dans eff toure bläche, gralfe c7 nerueufe, ex de gouff de poiffon »fans arefte ny efailles. La char dela re- 
fe du cœrps,eft bone a manger en pale ou roufhe,ex eft de œuleurex de gouff comme œlle des beftes terre- 
ffres:parquoy lon n'en of@ manger aux iours maigres finon de la queue que ft plus de nature de poiffon.Ce- 
fe befte fe peulr apprinoi[er : C7 en ay ueu de domefhques en A uffriche ex Bourgongne : elle marche (rt 4 
maluifé,par œ qu'ilha les pisds de derriere larges,eg feparez d'une taye entre cha[an doigt ainfi que les 
Oyes 04 Canærds : maïs les pieds de deuant font ergottez œmme œulx d'un Chien. Au demourant ce rie 
ure it de proyetant dans la mer,que dans l'eaue doule : chæfoun feayt bien qu'il ba les tefteules fôre gros, 
efquels lon trouue quelques fois des pierres . Mais quant a æ que lon di, que lyyrsefincs fe les arrache, 
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gwäd on Le chaffe(pouræ qu'ils duy[ent en medeane)Diofæride le fiét pour fable er dit qu'il Lug ef? impef- 
fible:attendu qu'il ne pourroit efendre le œlinfques en æs parties La . 1l peult bien eftre,que les eneurs qué 
pourfuyuent le Bieure,afin d'en auoir les tefhcules les luy ont quelque foys œuppex ; puss ont reiecfe La be- 
> dedans l'eaue.qui n'en a laiffé'a wiure puis apres.Er par ainfi [e font quelques Bieures trounex fans te- 
fhailes:mais lon penfe à tort qu'ils fe les foyent arrachez. 


nn 
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Le Bieure que le Grecs ont appelé Cafhor,e7 les Latins Fier, 
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Le Loutre. 


Le Loutre refemble au Bieuresfors que de la queue, © uffique, quand a fèn naturel, iamais il ne fe 
plongen la mer, ex nefe troume qu'a l'entour des Lacs,Effangs C9 eaues doulæs.1l ba la tefie 7 Les dems 
approchantes a «ælles du Chien, les aureilles petites, femblables au Bieure:mais Le œrps en eft plus long ; 
plus grefle ; La queue auffi bien longue er pomélue . Le train de derriere €: Les iambes anfi qu'un Re- 
gnard:frnon que le tout eff un pes plus gros, auffique les pieds de derriere font œmme œulx du Caftor. 
il ha Le poil firät (ar le roux,e La peau fort cfpe e,de laquelle on fait des mtaines 7° mäteaux pour l'hy- 
nerque l'eaue ne peulr erauerfer Au demourant,la chair n'en naule rien 4 manger, n'ejt æftc befte chaf- 

des fourrures. Et quandles chaffeurs ueulent cœognoi- 


fee que pour l'utilité de fa peau,dont L'on faict auffi 
nes eg a latraæ de fes pieds de derriere, ex a fes epratntes 


ftre fon repaire ils prennent garde aux mar 

q font entrelaffees d'arefirs de poifon.Cefte befte fe nourrift en l'eaue: ex ba œfkindufhrie en pourchaf- 
faut de batere le poiffon de fa quene, afin que l'ayät ejponantéil fe chees pertuis des orees des riuieres, 
ex la le puffe bien prendre a fon ayfe: combien qu'elle une auffi des bourgeons des herbes 4 printemps « 
Or pou” prendre fa proye,elle fort de grand matin bors fa taniere ( qu'elle fair entre les roufeaux €7 ber- 
bes efpeffes «ut rimage de l'eane)ey nage œntre le œurs de la rimercenuéron une lieue . Et quand elle eft 
uoulee de poiffon,ex ha leuenrre ples nelle fe rehre 4 fon ayfe-felon le fil de l'eaue infques a fon clappiers 
La ouelle fair plufieurs peties.que les chaleurs, e7 ceulx qw yeuleme bien garder leurs effangs , l'oit ac- 


œufhuné de guetter fur la fin d'Autonne, grand les failles des arbres @ des herbes tombent. 
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LeLoutre,des Latins Lutra,er des aucuns anciens Caniule d'eaue. 
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Le Loup marm. 


D'autant que les Angloys n'ont point de Loups fur leur terre , nature Les à pourueux d'une befle du 
rinage de leur mer fifort approchante de noftre Loup,que fi æ n'efloit qu'ilfeiecte pluftoff fur les poiffons 
ue fur Lesoailles, lon le diroit du tour fémblable a noftre befte tant rawffante : œnfidere La cœrpulenæ, le 
poil,la teffe (qui rouceffüis efl fôre grande) es la queue moult approchante au Loup terreffre : mais pat æ 
que æfhy cy (omme dicf ef?) ne wir que de poiffon, es: n'acfié aucunement cogneu des ancens ilnema 
fEmblé moms notable, queles animaulx de double me «y deffus alleguex.Parquoy den ay bien nouls met= 
trele pourtraict. 


DES POISSONS. Lr. 
Le Loup marin. 
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Le Rat d'etue. 


Comme La œrruption du boys es pourriture des nauires;en la mer, du nil mefnaige es maifons, de la 
paille er du grain logement retemux es champs eo greniers engendre naturellement la uermine deRats 
ex Souris: Auffy fait La corruption de œ que lonielte aux rinages des eaues doulæs ex falees. Et combien 
que de æ befhail les anciens n'en ayent tenu œmpte, toute[foys noX pefcheurs trounans quelque faueur « 
leur chair principalement œulx qu habitent le Nile,ont faiét as du Rat d'eau lequelen æ prina palemèe 
ef? differenr des aultres efpeæs , qu'ilha trois pertuis foubx. la queue dediex aux excrementx naturelx. 
Au demaurant.cntre la nature des Ratx eo Sourix, terretres iltrauerfe les plus grandx fleuues, ex fe 
paift des berbags qu'il troune au bord des eaues, non pas de poiffons:mais bien fil srouv: quelque grain, 
on aultrefubjtancæ,hors fon naturel,me de frmét,chair fourmaige, pain, er telx cas;il fen nourrit a le ne- 


aff. 
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Comme la terre produit entre aultres chofes admirables,plufieurs manftres de dinerfe fawn:auffy ne 
faule doubter qu'en la mer (qui ba trop plus grande effendue, er et pleine d'mfiny nombre de poif[ons ex 
auleres beftes}ne fengédre chofes monftrueufes ex d'effrange forte. Qu aimfy foir, les hifioires anaennes 9 
modernes font mention des Sirenes,Tritons, Naiades © Nerades,ainfy que pour le regard de La terre quel- 


ques uns de œulx mefmnes qui ont efcript de La féy, ont reaté auoiruew des Faunes ey Satyres. Et fil faule 


adioufier f6y aux e[criptures ex memaîres de pline,il recite que plufieurs cheualiers &' nobles de fon temps 
ont uen [ur La mer Oxane un bomme marm , marcher la nuit fur les nawsres, eg' en enfondrer quelques 
unes, puis feietter dans la mer.N'ha pas long temps qu'en Norsage fut ueu par un nombre infiny de peu- 
plesun bomme marin armé d'efaailles de poiffon , fe promenant fur La greue de la mer; ex prenant le folal 
a fon aife:lequel ff toft qu'il fe nest apperœu, fe plogea dans La mer dont il eftoir forey. Aux antlales de Bra- 
bant lon troune d'un poiffonueflu d'efailles en fac d'uneuefque, ayant fa mittre ex fes aornements 
pontifiaule,er fur pros pres de Polonr, cz ehoyé ka Roy de œ pays l'an 1531.4inf) l'eféripuie le fargneur 
Corneille Amflerdam, 4 un nommé Monlieur Gilbert Phifiten Romain . Ce mefme Corneille ejéripe 
qu'en fon p&ys, par les grandes mundations, fat trouué dans un lacun monftre feminin, ex apporté le 
ll: de Edam , lequel uefout quelque tips auec les femmes deæ pays, faifant touts ouuræges 7 acks 
de femine,au refle q n'ilne parla iamais , ne fur onc apprendre un [eul mot . En Nornage, pres la uille de 
Dex Elepoch. at pays de Diexunt , fut rrouc un aulere morftre;ou poiffon marin portant la figure d'un 
meyneen La forine que lenerras permit cy 4 pres . Ce montre, ava]i que plufieurs le uesrent, ne uefaut 


Des monftres marins. Chap. v. 


— 
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Jens plus que troisiours,e9 onc ne parle, ne ietta aultre uoyx, finon grands foufhirs e plainrif.:dont ie 
t'en pus bien affeurer, par lerecir er efériprure de gens dignes de fey: € ne trouue riens en œla que na- 
efbat,ainfyque plufieurs auleres chofes,donr tous les lohrs nous noyôs l'experiéæ. 
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Des beftes de double vie qui ont quatre pieds,& font des œufs. Chap. vi. 


Entre les beftes de double wie, ex qui uiuent tant en l'eaue que fur la terre, quelques unes font leurs 
etits uinants,eg les alltichentiainfi que font Les autres animaulx terreffres. Er d'autres en y4 qui ne font 
que des œufs,defquels(æmbienque petits)œunex @r efclos fort unebeffe bien grande. Tels font les Crow 
dyles qui fe crousent à l'entour du Nilapres la deféription defquels nous femmes aduifex parler du Scin 
que e7 dy Cordule . Ee pour æ que le lieu eff propre aux Tortues ex Grenilles ; en fera auffr faite briefue 
mention. 


Le Crowdyle du Nil, 


Les anciens Emperers Romains ot faicf grand œmpte de «fte befle pluftoft nuyfible que proufitable 
aux perfonnes , laquelleils fouloyent reprefenteren leurs fpectacles e reuers de medales . De laquelle on 
uoit encor pour le iosrd'huy la defpowlleen relief en plufieurs atex, mefinenient a Paris enla grande 
alle du Palais, es enquelques eplifes de La dicte wlle. Celle befke monftrueufe fait [on repairees cauernes 
pres les palux du Nil, de iour fe tient ou dedens l'eaue niuant des poiffons, ou Le long des ristages man- 
geaït les autres befles terreftres qu y abordent iufques 4 deuorer les bômes er enfants, auec une ærtaine 
rufe de ietter larmes,ommeen pleuram,er fe meaultrer en terre féignant leur faire crelfe: puis quand ils 
fen font approchex,, elle lesiedte parterre d'un œup de fa quue,omme d'une maffe, ex en les defchirant 
… de fes griffes, Les deuore mifèrablement . Elle eff des efpeæs du Lexard,er efclofe d'un petit œuf, went à: 
une grédeur monftrneufe:es ha fa gaculle fort gräde,eurnye de longues dents e7 merueilleufement agues, 


— 
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© ne remue que La mafchouere d'enbaule:e5 4 œlled’ embas la Ligue (q#à ef? pour [a proportià plus petite 
que ne fembleroit le deuoir) adhere tellement;qu'il ny femble apparoir que la trac. Sa peau eff de œuleur 
 grife fort roidde, ex armee par deffus de groffes boucles rudes e7: agnes , €T le refle du œuyr garny d'e- 
eailles larges er efpeffes,fêrs qu'au deffoubs du uentre.Mais Ja queue eff groffe ex longue, les quatre am. 
bes fort œurtes les pieds féndux en ang doigts, es munyX de griffes longs er agux , defquels il defchire 
tout æ qu'ilrencontre. 

Lo” dif que quand le Crowdyle dort La geule ounerte, un petit oyfeau nommé Trochylus,c'eft a 
dire , le Roitelet,luy entre dedans,er fe repaiff de æ qu'il erouue en fes dents.Encr } a une œrtaine efpeæ 
de Rat de & pays la nommé Ichneumon qui luy entreiufques au dedans de l'eflomach, ex apres qu'il ef 
faoul de æ qw'il y troue,ne Ponant retour ner par ouileft entré, luy ronge le uenrre , dont le Crowdyle en 
meurt C'eft æ que le ualgaire d ‘Egypte appelle pour le iourd'huy un Rat debharaon.1l refemble aucune 
Pen à Un Tato4:mais il ba le poil omme un Chat,e7 le corps bien lop,les picds œurts ex noirs, es le ma- 

[eau long œmime une Belette ainfique fêra uen cy apres. 
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Le Crowdyleterreftre. 


1L fé rroue une autre Jorte de Crocmdyle aux deferts d'Egypte ex d Arabie,qui nefrequente feulement 
que la terre, C7 ne paruient iamais 4 La grandeur de œluy du Nil: mais ileft bien autant dangereux; €9'| 
démageable que l'autre duquelil differe en æ quilha Li peau plus liffe es far e faillesla teffe les iambes ” 
er les pieds garnix d'efaailles er La queue armee de grädes boucles eo longues,en facon œmme d'une malle 
d'aerales, delaquelleilaffomme fa proÿe. Nous manftrerons donc apres le Crowdyle du Nille Rat de 
pharaon:gg:pour la tieræ figsrele Croædyle d'Arabie cx terreftre. | 
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Le Crowdyle d'Arabie, 


F 


ferten medecine, e7 que les apothiæires moin 
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40 
Le Sanque. 


des ont appelé sainque refemble de facon au cromdyle terreftre,es auffi qu'il 
s expersowlieu de Luy ont de œuflume fuppofer æ que l'on 
appelle le Cordule;il no? 4 femblé raifonnable ue? deferire ex propofer en aff endroicf tous æs deux ané- 
maulx:afin de les fœuoir difærner l'un d'auec l'autre,e auffi de bien ongnoiftre leurs eftranges œmple- 
xions.En premier lieu le Sanque(que quelques uns appellent le petit Crocwdyle}n’eft point plus grand que la 
salamandre,ne plus efpex que le poulfe,ne plus long qu'un doigt € demy.La œuleur de fa peau ef} noire 
es rayce fur Le dos,de œuleur cramayfic:il eff œuuert d'efailles di nfi qu'un poiffon,ex eft garny d'ox, 7"! 
faut fes petits wuants. 1lbabite en l'eaue eg en laterre,ex au demeurant refemble du tout a un Lexard: 
€ fe troune fousent en Egypee,en Indie,eg en Mauritanie,pres lefleane de Mem phis:auquel lieu les mar- 


chans ont acouflume de Éeffondrer,œnfire, € feicher,pour leuendre. 


Pouræ que,æ que les an 
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Le Sanque ou pebit Crowdyle. 


Le Cordule. 


Le Cordule ef? beaucoup plus 


petit quele Sainque.1l ba des ouyes ainfi que le poiffon, 
€7 molle : le 


© la queue large 
05 ny C7 biramt fur le noir,er par endroicts quelque pes afbre, 


à caufe de œrtaines petites 
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effus.Au demourant ilrend quelque humeur blañcheen l'atton- 
luy de La salamandre:er ha le mufeau camux, eg les dents fore 
de carnofité, depuis Le œl iufques à La queue, quille 
befhal wir de Sanfuess 
Lumbrizon Vers de terre,e5 chofes femblables : € ba des ox aulieu d'arefles,9 La langue pa- 
veille a elle de La Grenoille de mer. Le furplus pourra efbre ueu au poureraiét cy apres. s 


4 
cnleueures quirebouchent au frayer par d 
chant, qui [ent fort maumais, ainfi que æ 
afpres: co quand il nage en l'eaue, ileflene une maniere 
femble du tout enuelopper : € nage totalement ainfi que l'Anguille. Cefte maniere de 


Cloportes, 
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Le Cordule que l'onprend pour le scinque. 
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44 
Les Tortues. 


Combienque La Tortue femble tenir de La nature y efpeæ d'ouyfhres ; 04 poiffons œumerts de œquil- 
Les :toutesfois par æ qu'elle approche de la fawn du Lexard ex peht Crocdyle, ex auffi qu'elle fait des 
œufs,er eft de double uie,æ lieu nous 4 femble comuenable pour en parler. Or eftil quela Tortue bante Le 
mer eg les fleunes,e7 neantmoins ne laiffe a prendre fa pafture de[Tus la terre. Parquoy Oppian lame 
entre Les beftes qui fe retirent loing de La mer . Et Plime a uoulu dire que c’eftoit une efpeæ de Rat d'eaue. 
Q#oy que Joit.il yend de deux fortes, les unes plus longues, ex les autres plus rondes : Les longues nagent 
plus auani en La mer, gene leur meoit on par dehors que la teft laquelle par fois elles tiënent loguement bors 
l'eaue,ainfi que les Veaux marms, pour reprendre leur baleine. Lon entrome grande quantité en Le mer 
Rouge,ey ont l'efcaille fi grande, que quelque foi elle furpalfe un grand buys:ainfi que Fay H4 er La wille 
de Torrd,qWi eft un port d'iælle mer Kouge. Elles ont La vefle fi dure,er La bouche fi ferme qu'elles rongent 
tout æ qu'elles crounent, quelque dur qu'il foit. Leur chair efl de fort bon manger, autant que des ærreltres: 
mais les Grecs my les Turcs n'enofent ufer par leur Loy.Ety 4 œfle differenæ entre Le mafle er la femelle, 
que le mafle ba le deffoubs de l'efenille fort plar : es La femelle lha creux. A4 demaurant quand elles font 
mortes.elles flottent fur l'eaue le uentre deffus. - 
Quant aux Tortues des fleuues que plime appelle gourbieres x Fangeardes, elles refemblent 4 œlles de 
La mer, fauf qu'elles n'ont les efcailles fi grandes : e'ont Les mefrnes differenæs de longues e7 rondes, t04= 
ceffô que cures n habitent pas 4 bourbier:cr Les longues ( ainfique dit a efé des marimes ) nage iuf= 
ques 4 nulieu des rimeres. 


DES POISSONSVULI: LA à 4$ 
Mwis de toutes les efbeæs de Tortues,il n'y en 4 point qui aye La chair Ji delicite,ne fi fai neçque œlle des 
boyx. e7 montaignes, que lon appelle terrefires 7: nemorales : gw fonr œlles que les medecins ordonnens 
aux malades fort debilirex ex heéhicques.Lon en troune beaiœoup en Thrac,e en Maædoine : ç7 enr en 
@æ pays de Languedoc. Elle refemble du tout 4 La Tortueronde de mer,ou de fleuue : refe qu'elle n'eft pas fi 
grande. 

Lay ue un autre efbeæ de Tortues en Turquie,que lon difoit auoir ef‘ apporte de loin gain pays, de 
laquelle Le tais effoit tranfparent,er de œuleur doree:dont les Turcs fers de fort beaulx manches aux allu= 
melles de leurs œufiraux,dagnes er quelques autres imftruments de guerre, 7 en font grand œmpre, inf 
ques 4 les garnir © enrichir de filees er petits cloux d'or gx d'argent à la facon du pays. 
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Le deffus de LaTortue de mer. 
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Le deffoubs delatTortue de mer. 


12 ne faule doubter que la Rayne on Grenoille foit 


lonpeule aifeement iuger fi leur chair en ef} de bonne 


trouuent deux petits ox de œffé eg d'autre,aïnfi qu’ 


de temps fe forme en pieds. 
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Les Grenoilles. 


befte de double wie,attendu qu'elle habite es eaues,e 


en terre:€7 ha la chair differente a ælle du poiffon. Mais tout ainfi qu'il a ef diéf de La Tortue , quelque 
fois elle n'habite qu'en La ærre.Er quant à œlle des eaues, la Grenoille de mer qui fe troume aux riuagess 7° 
marefeages d'alemour d'iælle mer.eft plus gräde que œlle des eaues doules,er ba des cartilages ou lieu d'ox. 
Mais La Rayne d'eaue doulæ ha des ox pour cartlagrs.Leur paflure ejt de Moufches, Langoufles, Cloportes, 
Araignes | Punaifes,er autres uermines qui ‘engendrent de l'excremenr ex œrruption des eaues. Dont 


ex fane nourriture. Er ont fl induffrie a prendre 


leur paflure,de tirer ex darder une langue de trois doigts de long, fur le uermine qu'elles ueulent manger: 
Au bout de Laquelle langue y a(æmme au Chameleon)une ærtaime facon d'efponge qus eff de nature glueu- 
féenlaquelle bien aifeement f'atrache le uermine qu'elles prouchaf[ent Et pour La fermeté de cefe lägne.fe 


e Les Serpents,qw bien la rebënemt ex alfeurent. Ce 


que ie trauue plus admwrable en La Grenaille,c'eft qu'au bout de fix moys elle fe refouleen mon: ex quand 
le Printemps rewientelle repréd me noumelle:neätmoms elle fraye,ez fair des œufs , edes petits,qw n'ont 
du œmmenæment qu'une rude facon de æ[k 4 grands yeulx , € @mme une maniere de queue qui en pet 


Quant aux Grenoilles erreffres , les unes fe tiennent dedans destroux bien profonds , ex foubs des 
pierres, e deuiennent groifes ex uenimeufés iufques 4 imtoxiquer les perfonnes d'un feul regard , quand 
prinapalement elles wuenr foubs quelque plante infeite, foubs laquelle elles ont léguement demeuré. Cefle 


ques maladies:elles onr auf[y une uoix groffe, ex du tout diffemblable aux aultres vi nes.L'autre maniere 
de Grenoille ærreftrefe troune founens es buiffons,dont les anciens lie appelee Rubete ou Buiffonruére,es 
eff la plus petite de tutes,er deœuleur Herte,[eruanc en medecine. Nous ne monftrerons autre fgure def. 
dites grenoilles, attendu que «fe befte eft alex æœmmune. 


Le Chameleon. 


Par @ que nows auons en La defcription de la Grenoille tins Propos du Chameleon , il n’y 4 rien d'in 
pertinent, fi nous en parlons en æff endroit, pus que c'ef} une befte qu hante les palux ,er Je repai ff de 
tels excrements que la Grenoille, © eff couteffoy œmme une efPeæ de Lexard, eg a pproche au cunemene 
de la Salmädre, er: ne deuient gacre plus gräde que La Lexarde uerte . 1l [en troune de deux efheæs. Car 
Î'en 4y weu un bien pelt en Arabie,bemuœup different à œluy qui Je trouue aux ma refcages du Nil. 1 efhoie | 
deux fois plus grand,eT de œuleyr inde,tirant fur le uert:laquelle œuleur an fi que æft befle Le remuoit,æ | 
changroit en«ultre facon. Le pet ha tout le corps bläc fre moufcheté d: rouge, er fe change auf]r bien en 
auleres œuleurs, comme œluy d'Egypte. C'eft dela dont ef? uen le Prouerbe, que œux gw chigent foumene | 
d'aduis,refemblét au Chameles. Touts deux ont une crefle [ur le chefitinfi que le Camelopardalis gr 44 

| deffus du front leur dpparoillent @mme deux petits ox efleuex,, 5 em le blanc er le tour des yeulx en= | 

| mronné ç7 œumert d'une pelite peuu , en force qu’il n'en apparoift rien qu’enuiron La groNeur d'un petie | 

| pos fort reluifant ex de œuleur changeante, Et ha œ primlege par deffus touts autres eee ic= 
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dant un til fur quelque chofe haule , ou bas , elle nelaiffe del'aurre 4 ueoir en diuers endroïct.Elle ayme 

re les hommes, ex ne porc auloun uenim, 5 monte fur les arbres de paour des Viperes:e féra enniron 
demy an,ex quelque fox bien un an fans riens manger. Don aucuns ont penfe qu'elle wuoit de l'air, poure 
qu'elle ha fôre grans poulmons pour La proportion du cœrps qu bien foumens ['enflenr ex Je Hënent ændus 
duuent qu'elle prend. Mais,a le nerité,elle chafle aux uermunes des caues & la mefine facon qu'auons dit 
de la Grerille. 


DES POISSONS 


Le Chameleon. 
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Des poiffons longs & Cartilagineux qui font leurs petitsen vie. Chap. vir. 


Lon tromme en La mer plufieurs gräds poiffons qu n'ont aucuns ox, mais aulieu d'iœulx ont œrtains t- 
drons que lon appelle ærtilages: ex touteffôs ne Luiffent a faire leurs petits wwans ainfi que les deffus n0- 
mex.. Ariflote 4 uoulu appeler telles efpees de poiffons Selachees, pour que de muict ils reluifent 4 l'ob- 

fer, eo bien plus au clair de La Lune.Les Latins les ont appele Cartilagneux pour la raifon que deffus. 
Nous Les diwsferons en deux fortes,a feauoir delongs,ez de plats : eo premierement parlerons des lonos,en 
ômencant par œluy que les anaens ont appelé Hamia : ex pourfuyurons par ordre æl que fera ueu cy 
apres. 
à Le perlx fifchde Noruege que les anciens nommoyent Chien Car- 
: chatien, aultrement Hama. 
Ce poiffon fe trouue plus grand au pays de Noruege,qu'en autre endroiéf de l'Europe. C'eft l'ennemy 
* capital du Daulphin, bien qu'ilne luy foir en riens femblable : arilnha nuls 0€ ba la peau apre er 
dure, la tefle;les pertuyx des ouyes, ex le refte du œrps,dinfi qu'un Chien de mer,æu refle des efpines,en de 
La grandeur du œrps,qu furpalfe quelque foisle poix de deux ænsliures. Pour laquelle œaufe ils l'appellée 
_ Perlx fifch,qui uaule 4 dive,poiffon de môraigne:es le font fêcher pour en œntrefaire des moffres marins. 
Au demourant æ poif]on nage en ompaignie 7° en flotte, ç' furpalfe en wifteffe toute autre efpeæ de [a 
forte. Pour laquelle œufeil ba les aelles des cfiex plus grandes que ral autre : ex La queue d'une œubdee 
d'eflédue,en facon de æ que les V eniffiens appellent Porc marin.il ef} de proye,ex ha La bouche garnie de 
| quatre rengres de dents , en nombre de œnt quarantequatre : dont æll:s de deuant font rondes ex agues, 
e7 les dernseres moulfes gx plaites,de la facon qui fera defcripe au poilfon Lamia.. ; 


4 
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Lechien Carcharien ou Perlx fich de Noryege. 


ALL 
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La Capnole. 
Les Pronenœaulx appellent œ pain cy apres reprefénté Cagnole e5 wif pour [a cruaulre': : par æ 
Ê d.iÿ, 
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qu'il eff plus dommagrable que malle autre belle de fa forte.Et pouræ aufy qu'en malfafant en la mer,il 
trompe €> deœoit les autres poiffons,er mefme les pefcheurs:ils lonc auffi appele Baratelle. Les Grecs er 
Latins pour æ qu'ilha La facon © me d'un Nyueau de Charpentier on Macon, l'onr appelé Zigena e7 Li- 
bella . Les ttaliens lont mieulx aymé nommer Arbaleftre pour æffe mefine figure. Ce poiffon eff fort gräd, 
rond, long.g monftrueux : de chair fadde , infipide 7 malfaifante au cor ps des per fonnes . Et ba la peau 
ainfi qu'une Rouffetr,mais moins afre:e les yeulx wers bas au deffoubs de latefte,regardans la terre. Les 
dents ainfi que le poilfon cy deffus defcripe. Au furplusilrenœntre bien fore au Chien de mer. 


Cagnole,rmf, Baratelle,Arbaleftre, Zigena,Libella. 
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Le Reprard de mer. 


Houlu nômer Repnard d’eau, a raifon de La œuleur de fa peau, fuf [a chairba la faueur prefque fembla- 
ble au Regnard dela terre.La peau de æ poiffon [ere aux Menaifiers pour polir Leur boys:mais La chair n'en 
eff utile qu'a faire de l'huylle pour les Lampes e7 pour les Courroyeurs: mefmes Le fiye de æ poiffon Le fend 
€ liquefie fans fu:er fetromequelque féisrendre fix liures d'hyylle à [on maiftre. 
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Le repnærd d'eau des Grecs @y' Latirs. 
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Le Reprrd d'eau d'italie,que les Veniffiens nomment Dore marin, 
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La Se de mer. 


_ De poiffon que lon diéteftre grand ex cartilageneux; n'auons deliberé monftrer la prinaipale fieu- 
ve tant pouræ qu'il went des Indes e7 de la grand mer du Brafil, mme auf pource que les marchans qui 
y uont C7 wennent,n'en ont autre œngnoi/fanæ que d'une parhe d'ieluy qu efl mme une gräde œrne 
longue de trois œubdees , ex large depied er demy , ex afferment qu'elle eft attachee au front de æ grand 
poiffon,es femblable 4 &lle du Heron de mer:refle qu'elle n'eff pas frague, ex ha de œft ey d'autre le nô- 
bre de anquante buiét dents fôrt dures, en fawn deSae. Cefle orne eft afpre par def[us,ex œunerte d'un 
œuyr de œuleur œndree.Les marchans l'ont appelee Langue de Serpent, pouræ qwils tiennent qu'elle porte 
medeane.sommie lon en tient grand œmpte en pluficurs endroicts. 


Scie de mer, Langue de ferpent. 
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Plufieurs efpeæs deGaleots ou Chientde mor. 


Chiens de mer : defquels fetrousens plufieurs differences felon l'afperité de leur œyr, 7 auffi felon leur 
œuleur ex grädeur. Tours font poiffons de rinage ç7 cm rülaguneux de double efpeæ;defquelles le male mô- 
Îfre quelque petites bubettes on tubercules 4 l'endroiét de la partie dediee aux excrements naturels 1 4 fe- 
melle porte feptpeñes, iufques au nombre de buict, er d æuantaige : ç les product wiuans, €7 ba la lon- 
gaeur d’un pied onenwiron:œmbien qu'ils prowiennent des œufs retenux dedans la matriæ qui fers mé- 
ffree cy apres. Et fault noter que nonobflant les petits ia uinans dans le corps de la mere,neammoins elle 
#'en laiffe à y auoir des œufs prefts 4 efclorre , çy'encores d'autres, lefquels groflffanfelon le œurs de la 
Lune, rendent leur fruiéten æmps œommode çr opportun. Et oulere fe rrouue quelque bumeur glaireufe à 
l'entree de œffe matrie , refemblante au fray des Grenoilles.Ce qui me femble plus admirable, c'eff que le 
petit tiré hors de la mere iuante,eg iecte dedans l'esue,ommenæ à nager comme [il y auoit apprins. 
Auf]i fe trouners auoir dedans le corps des œufs is preparez à faire 20Weau peilon : de[quels en auans 
trouné fix ou bét defia Gros €T iulnes . Qui nous fair dire, que nature cr Jesœuures ne nous permect 
auoir œngnoillane de fes fecrers ex Prinapales athons . Nous menffrerons en Premier lieu la marris 
æ deæs poiffons appelez Chiens de Mér:puis iendrons aux defcriptions er pourtraiéfs des autres en 
particulier, 
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La Matricule de mer,que leuulgaire appelle Crapaule de mer:qui eff la fôrme en general 
de la matriæ de touts poiffons cartilagneux rendans leurs petits en wie. 
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L'effaillats,efpeæ de Chien de mer. 
Combien que noftre uulgaire ne œnpnoiffe « poiffon par nom particulier er ne luy donne autre ap- 
en æ Principa- 
lemét qu'il ef efPineux, eg qwilba les denrs plus agnes;logues,er hors bouche que nulautre de [a forte. £e 
que de l'efpme 


@s cfpnes à uredents, ç Les enchaffer pour l'ufri g des hommes. Ce poiffon ne fe ueoït au 
œan qu'au tps d'Automne, ow arriere [aifon:auquel œmps les femelles de fa fire font plenes de les pe- 
dits : toute/foi que La figure cy aPr65 propofée ne £'en monftre que le Male, 
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L'efpuillars 4 Marféilles,Azio 4 Venife, Aguzeo 4 Genes, Acanthus en Greæ, 
ey des LatinéSpinax. 
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Le Palomb,effeæ de Chien de mer. 


Te trowie ne autre efpeæ de Chien de mer , de laquelle œmbien que no fre Oœan en produife grand 
nèbre,touteffôis elle ne recoit aux endroits d'ieluy aucun nom partiaulier:4 Marfeslles lon l'appelle un 4 


Lomb. Ce poiffon eff different des chiens deffufdicts , en æ qu'il nef aucunement afpreny efbineux : dont 
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Ariftote l'appelle Poly,ex ba les dents rares, La queue fort large, 
qw l'ont noyr. 


6, 
€ Le foye täné contre la nature des autres 


La Nifole,efbeæ de Chien de mer. 


Le plus delit 4 manger de touts les Chiens de mere œluy que les Marféloi appellent La Niffole. Ce 
Poiffon ha le mufeau plus large , ex les nafesux plus ouuert 


s,que les autres efPeæs:er ha les dents moules 
C7 fémblables a larlaffade quifera cy apres defcripte.il ef? de œuleur blancheaftre, ex ba le cœrps rond 
€" long (en quoy il fe troune di fferent de L'effuillats)qui monftre œmme une tieræ aelle entre les deux 


de La queue.Er ba le foye noyr,es diusfe enr deux parties œntre La nature des aurres. 


La Niffole queles Grecs nomment néGess, les Labins Galeus hinnulus. 
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Les RouJetes,efpecæs deChiens de mer. 


es de rouffetes,defquelles la premiere ex la plus grande a efk nommee desandem 
\Panthere,pource qu'elle ef monféhetee de noyr fur Le roux.Et d'autant que es taches refémblent a la faan 
de quelques effoilles,les Grecs © Latins l'ont uouls nommer Eflellce. Les Veniffiés, pour æ g#w'elle eff tache- 
ee omme un Chat , l'ont mieulx ayme nommer Gathe,æmme auffy les Marfelois l'appellent un Gat 44 
|guer.Cefle efpeæ ne fe troume en æ pays; finon uers La mer Mediterranee, toutefois nous en manffrerons le 
| pourtraiéf.La feœnde efpeæ nous eft fort umlgaire, € plus blanche que les autres, mais bien autantimouf® 
|chetee:c’eft œlle que lon appelle communeemét la Rouffete. La tieræ efpecæ fetrouue bien fouuent enla mer 
| de Rome,es ba La chair de bon gouff es odoriféräte:dont leuulgaire l'appelle wa Mufeærol:er monfrrefes| 


| filles blancheaftres,e7 mieulx marquees que les autres. 
cpeæ de chië de mer çy' de Rou/Jete,dict des Latins Galeus ftellaris maior, 


1e eroue trois eJP 


| Le Gae au gaer de Marfeiles, 
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La Roy/fete commune, dicfe des Lalins, Galeus ftellaris minor. 


Le wray Chien de mer,diét Canicule. 


Ce que les Grecs er les Latins ont appelé Canicule, qui eff La derniere efpec de leurs Muffeles e7 Ga- 
deors, ef ueritablemens œ que noftre uulgaire appelle Chien demer, duquel la peau afbre ex rude , [ere 
aux Menuifiers, Artillers gr Charpëtiers, 4 polir leur boys çg- oHWraiges.\lfere auffi a œurir les poignees 
des dagues er efpees, pour les tensr plus feurement 4 ls main. 11 ba deux aelles droidtes ex fans efguillons 
Jr Le dos,ey autant aux coftex, er ang pertuys d'ouyes 4 chafeun œfté. Au Sorplus il refémble(hors mis La 

grandeur 7 groffeur)aux poilfons de fa Jorse cy deffus alleguex, 
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Le Chien de mer,on Canicule. 
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La Lamproye. 


| Combien que la Laïmproye foir des cfpecæs de poiffons qui ne font Leurs petits winants,nous l'auonstou- 
teffôis Logee en æff endroiét, pouræ qw'elle eff des fortes des Muffeles ér anaers Galeots . Le naturel de æ 
poiffon ejt de [attacher aux pierres eg: rochers mouffuxstant de mer ,que d'eaue doulæ:e encor a l'entour! 
des nawres fraifchement poilfees, de forte que les Mariniers ont quelque fou grand peine a rebirer e7 re= 
| dreffer Leur eymons ex gouernaulx, quand œfte bejte y attache, tire au contraire. Auffi hæelle Le mufeau 
fôre moufTe ex fpongeux, garny au dedans d'un grand nombre de bien petites dents fêre agues :çg'a lies 
d'ouyeselle ba fept pertuis a coftéspar lefquels elleremeét l'eaue quelle a prinfe, c'ejf pourquoy lé l'appel 
Le flufte d'alemät.re trouue enois fortes de æ poiffon:4fcawoir la Lamproye de mer dont il y malle e7 f- 
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melle(defquelles La chair eft malfaifañte,er tiétlon qu'elles [e uiénens defgorger es eaues doulæs tou ainfi 
que le Saulmon) La fede ePeæ eff la Lamproye d'eaue doulæ,dét noffre riuiere de Loyre eff fre fertile, 
€ de laquelle lon fuit affexen Carefme æmbien le male fans œrde ef plus ferme er de meilleur manger 
que la fémelle.La tiere efbece eft ce que les Lyonnois appellent une Cinelle, les Italiens un Lampredon, er 
nous pareillement un Lamproyon,qus iamais ne Jurpalle la longueur d'une œubdee, er La largeur d'un 
poulæ:er fe troune aux wines fontai nes ruyÎTeaux œurants es: bords C7 riuages d'aucuns fleunes. Et œ qui 
nous donne 4 entendre que jamais le Lämproyon ne deuient plus grand, c'eft que de La petieur qu'il eff,il 
fait des œufs er des petits, 


La Lamproye,efbeæ de Galeors. 


Des poiffons cartilagineux qui font leurs petits viuans. Chap, vr11 


Pour cuiter La onfufion es noms des poiffons plaes, faule entendre qu'il y en a quelques uns crbla ë 
neux , €7 les autres efpineux , touts deux nagent ainfi qu'une main platte er efendue [ur l'eaue , mais 
Les efpineux marient en Hageant dinfi qu'un Tymon en l'eaue, ex clignent les yeslx en chägeant de mou- 
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nement .1l-y &encor une autre difference en œft efpeæ de poiffonplar , que æluy que lon appelle Large, 
nage au contraire des deffufd'éts;a feauoir de taille ex de œff,en fendant l'eaue.Ee pour œfte aufe,natu- 
reluya affis les yeulx au coffé de La refle, ainfi qu'aux poiffons ronds garnis d'efailles. Nous truce- 
rons premerement des poiffons plats qui [ent cartilageneux, 7 lairrons les efpineux e5' larges pour un 
autre endroit , ommencans par l'Angelot, les efpecæs des Rayes, le Beuf marm , 5 autres qw feront cy 


apres defcripts. 
L’Angrlot. 


L'ange ou Angelot de mer, a effé ainfi nômé,pouræ qu'il ha quelque fac d'aelles efkendues en maniere 
d'un Cherubin,les Grecs lenomment Rhina,e les Latin Squatina. Onletronme plus fouuent, ex plus 
granden la mer de Venife es de Genes,qu’en noftre Oæan:de forte qu’en italie il palfe quelquefois le pois 
de quarante liures.Ce poiffon eff garny de quatre aelles aux deux œ[te3,65" ha le wrps effroiét eg long;la 
tefe œmpalfee en rondeur,es La gueule enwronneede dents par deuant ainfi que La Grenoille de mer .1l 
fraye deux fois l'an,au œommenœment de l'Automne;eo' a la fn du Princemps : ex fair fept ou hucf peties 
à chafüune portee.Au demourant,la peau de æ poiffon fèrt aux \faliens 4 polir leur boys ainfi que Ls pean 
d'un Chien de mer fert a nous. 
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L'ange,on Angelot de mer que les Grecs appellent Rhinales Labs s quatina,es 


es Ifaliens un Squaro. 
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Des efeces deRaye. 


ippelex Rayes en tro 


muron fix efbeæs,non feulement differentes en figure 


QU 0 


Ariflote 4 COmpris touts Les poillons 4 & becs : 4 fanoirla ©mmune, Le polie, ex 
Leffelee, Toute fi que nous en tronmons e 
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en diuerfit de nom: defquelles rraicterons par ordre cy apres . 1L y en à encor we aulere effeæ qui n'efl 
commune en noftre mer Oæane, CT" pourtant n'ha eu aucun 10m Franœis particulier : qui eff ælle que les 
Grecs ont nommé Bhinobathos,e7 Les Latins Squatroraia;poyr®æ gwelle partiape de l'Ang de mer eg de 
La Raye. Les Genenois € Nené]]rens l'appellent Squatrolin,de laquelle nous ne férons plus longue defcri- 
ptionspouræ que DOS n'en n'auons prefenrement La figure pou nous menfirer en « lieu. 

La Raye bouçlec. 


Les Grecs ont baillé le nom de Ron«œ 4 1046 poiffons que nows appelons Raye: pouræ que toutso 
efgrillons à Le quenerefemblants aux efpines des Ronas : mais de toutes efpeaæs de Rayes 0H RONES» ienen 
crouue qu'une Jeule qui[e pufe nômer boucle qui eff La plus wmune O7 de meilleur manger.Les Romain) 
lanomment Pereufe on Pierreufe, C7 les Marfellois Clanelee on Clouce, de laquelle la uraye raifue fr 


gare fenfuir cy apres. 
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LaRaye boucles. 
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La Raye polie. 


Lon sroune plus d'efbers deRayes polies.que de boucles ou clauelees, lefquelles œmbien que noftre 
œmmunlangaige ne difhngue par aucune ap, ellation partialiere,touteffüis œulx de Marfeslles Italie les 


| ont fPecifiees,e Les appellent l'une Fafade, l'autre Falfa vela,@ Latieræ Miraler, qué eJt celle que nous 


| te propofons maintetiat en æftendroie. 
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La Rayepolic,dilfe Fla/fade on Miralee. 
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La Raye efielee. 


La Rae eflelee que les Grecs appellent Afterias,pouræ qw'elle ba ærtaines taches blanches fiv le dos 
femblables a des eftoiles refémble au canement au Miraler finon qu'elle ba La peau plus afpre, le œrps efpex 
ex plus grand,er La queue plus efPineufe. Le nulgaire de Romme la nomme une Romette . Et fienaenor | 
ame autre efbeæ que le walgaire d'italie appelle Arxille,qui ba les dents mouffes comme la Flaf[ade,eg dis 
demeurant Luy refemble du tout, [auf que fa peau eff plus afprees auffi ba fes efhoiles plus larges. 
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Raye eflelee, dite Afterias. 
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Le Beyf marin. 


Lé plus grande de toutes les Rayes de mer, ex la plus large , du nombre des Rayes polies, « eff appe- 
lee des Grecs er Latins, le Beuf de mer,er des Geneuois Vache marine. Nos Francois ne luy ont baillé au= 
trenom,que de Raye.Ce poiffon ha les dents plus grandes que les autres Rayes, crochues, ex ordonneesen 
trois rancs enchafcune mafthouere. Elle ba plufieurs crochets deffus La peau esendroits de la tefte . Mais 
ceft abns , de penfer qw'elle ait quatre pieds ex des œrnes dinf qu'aucuns ont uoulu dire. Bien ef? uray 
que Oppian l'appelle Homiade , pouræ qw'elle affault œulx qu fe baignent en La mer, ç9 feœuche tout à 
plat fur eux,er les cfoufe par æ moyen. 

Le Diable de mer. : 

Ceulx de Ragafe , ex generalement touts les Efélauons, appellent le Diable de mer , æ poiffon queles 
Grecs e7 Latins nommerent andiennement Grenoille de mer ou Grenoille pefcheufé.Les Marfallois un Bau 
droy, € les Bordelois un eféheteau.C'eft un poillon moult laid a ueoir, duquel lon ne tient grid compte æ 
manger, fi æ n'eft pour l'efuentrer,er luy tirer Les poiffons qu'il ba encor touts en uie dedens le corps : ar 
æfFbien Le plus gourmäd de touts Les poiffonsde riuage. auffiha il la gueale fi grande, qu'il pourroit aifee- 
ment deuorer un gräd Chien d’une goulee:il porte deux aelles für le dos. L'une quali entre les deux yeux, 
cœmpofee de plufieurs petites lignes : defquelles y en sileux dela longueur d'un pied e7 demy chaftune, er 
au bout d'iœlles y & comme une maniere de chair blanche , femblable a un appaft ou amorfe, qu'on a de 
œuflume mettre aux bamecns:duquel appaft æ Diable decoit les poiffons apres qu'il a troublé l'eau fan- 
gufe, © ['eflent attapy œntre erre,nemonftre fans plus que [es deux lignes par deffus l'eau. An furplus 
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lon tient qu'il ny à que œ poi 


fon entre les carbilagineux qui ne rende Je petits en uie , ex luy trouue lon 
les œrtilages dela tefle femblables 4 un cromdite, © ba eniœlle deux Pierres plates en facon mme d'un 
pied de Taulpe.Erha autsne de carblages que les autres befles terreftres ont d'ox dedens le Crps : mais elles 
font fans mouelle,hors mis Les uertebres de l'efpine du dors. 


La Grenoille de mer ou pefchefe dicte sulerement Diable de mer, 
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Bauldroy ex Pefcheteau. 
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La Trembleow Torpille. 


La Tréble(queles Grecs ont nommee Narce,@' les Latin Torpedo;pouræ que le feul maniement d'i. | 
œlle fait trembler la main de celuy qu la touche,la rendant fi froide ex endormie, qu'il ne ['en peult de 
long temps apres bien aider. Cef un poiffon alfex ©'mun a la mer de Bordeaux, mais imfrequent a Venife, 
La.oulon le nomme Sgrampho.A Romme, ou il eff auf fort com mun,on l'appelle Ochiatella. il häte les ri- 
mages e7 bourbiers de La mer:e7 diroit on a le ueoir de prime faæ, que æf} wne Grenoille on Tareronde, fi. 
œ n'effoit qu'ileft plus rôd er plus œdré par deffus,es au lieu que la Raye ba le deuant aduanæ en poin- 
e,æ poilfon porte une œche enfinæeen dedenssomme ef} lle d'une wielle,æux deux coftex de laquelle y 4 
deux petits yeux,ey au deffoubs d'iœux deux petits trous qu luy feruent d'ouyes.sa queue ef} affex œur- 
te,au deffus de Laquelle porre deux petits aellerons oui luy feruent en nagrant.Sa bouche ef? Large,fituee 
en La partie de deffoubs en forme de croiffant: [es mafchoueres font garnies de dents moulfes ex peuappa- 
rentes, bien difpofces par ordre. C'efhun poiflon de dure digefhon , 4 rai fon de La wéfoofi té defa chair qui 
eff molle e5 palteufe. Mais on tient que ['ileft applique à la plante des pieds ainfi que La tenche;il offe la 
febure:ç7 en appæfe la chaleur. 
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_ Le derriere de La Tremoifeon Tremble. 
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Du Trémble qui porte des yeulx peinéts [ur le dos 


T4 4 effe dif en La defcription du precedent Tremble,queles Romain: nomment pour le iourdbui | 
touts les Trembles, Ochiatelle, tant ceulx qui n'ont aucunes taches, dont auonsia baillé le pourtraiét, 
comme ceux qui en ont,que ferons noir Par €} apres. Parquoy noyant que le uul. £aire d'iralie nomme | 
toutes efbeces de Tremble Ochiatelle,ay eu occafion d'appeler cefle cy en Latin Torpedo oculata. le! 
trowse bien que Pline ha fepareemenr nommé Oculata : Maïs @ nom @nuient auÎfi à Melanwrus,duq uel 
parlerons amplement en defcrinat les poiffons saxatiles. Cefk efbec de Trembleou Tri moife eff plusfre | 
quente es pefcheries d'italie.que deFrane: qui n'eft differente d'auec la deffus dite, qu’en fix ou feptta- | 
ches,qu'elle porte au deffus du dos, telles gu'onuoîit [ur le dos d'un ferpenr,que Les Latins om nommé 1a- 
culus,e7 les Grecs Acontius:ff bien pourtraicteser reprefentees par Tature,que fans y mettre l'ügledef! 
fussil n'y a hôme qui ne ingeaff que æ fulTenr des yeulx pourtraiéFx : pour laquelle chofe les Romains'ont | 
nommé æ poiffon en leur langue Ochiatella,c’eff a dire, oueillee 04 Oueillerce, 


fé 
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“ao pt des yeulx peinéts delfus le dos. 


ML 
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La Pafterade on Tareronde. 
La Paftenade femble auoir obtenu œ nom,poureæ que [a longue quene refembl aucunement à Le ra- 
aire de l'herbe de tel nom.La paltenade,que monftreros y apres,n'ha aucun autre nom 4 Paris,queRaye: M 
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€ pour telle y eft uendue au marché yers la Jaifon du renouueau : ceulx de Bordeaulx e5 de Baïonne 
Le nomment Tareronde,a la differëæ d'une autre hecsc'eft a féanoir, l'ai igle de mer, qu'ils aï gnoiflens 
© nomment Tarefranche:les Marfalloÿ ex Genenois ont lé de la nômer Paflenade, ainsdièe Ferraf= 
fees Romains un Brucho.Les Grecs anaens l'ont appellé une Tourterelle,| #y 4oyäts deux aelles efkndues 
€n Tagcät en facon d'un oyfeau Tourterelle: ioincf que les couleurs de leurs dox [entrerefembler. ce poif= 
Len ef? plat 5 winane par les riuages ex bourbieys de la mer:fe nourriff de Gougcons, Efcrewiffes, ex cho- 
fes femblables,que founent lon troue dedensfon efomach.An demeurant elle be vn efgrillon uenimeux 
uers la racine de la queue,qui ef? de la longueur d'un doige,quelquelfois double ex triple, que les Latins 
ont appellé Radius, duquel elle ba de œuflume poindre er picquer œulx qui la prennent , fils ne [en don- 
#6 de garde .Elenha aucunes denrs. Son foye ef? fôre grand,lequel les pefcheurs ont ouflume laiffer 
Pourrir 7 fondre dens un tonneau,€7 de la liqueur qui en fort, en ufer pour buyle tant 4 mi ger que pour 
brufler. De œ Doiffon y 4 deux Jortes ainfique des rayes. L'un efE uni ou poly, ex l'autre eff rude er af. 
Preprinapalement par le queue,qwi apparoiff pleine d CJguillons alentour. Nous baillerons eulement le 
Pourtraict du poly. 
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Paflinaca, la Paffcnade de mer,ou Tourterelle, on Téreronde: Ferralfe, à Genes: 
Brucho,a Romme:efpcæ de Raÿe,a Pari. 
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eff la grande cfeæ de Pa lnade,que les Latins ex les Grecs Ohtentrñdy pour Ai gle marine, pouræ qu'on 
luy oit des Grandes aclles: eyauffique [es yeulx er fon bec font en facon de œulx d'un Aigle on Milan. 
Ceff & poiffon que les Guiënow appellens Tarafranc;les Rommains Agwlone, les Gentnois (a auf de [a 
Jueuc)befærattoiles Efelanës approchäs de l'italien, Roffo,c eff a dire, c rdpaulticr [a te fe ha quel. 
que imélitude de Crapaule. Elle bante les ritages 7 bourbiers de la mer . Le deffus de fon dos ef? deœu- 
Eur grifaftre,er blanche par deffoubx, tlle ba la queue longue oultre mefure, ç7 ronde œmme œlle d un 
tat:c7 l'efpwllon bala racine d'iælle tel qu'acfk dict a la premiere Paflenade : de forte qu'aux lieux 
ou il y 4 abodanæ de æ poiffon;il ef eftroiétement defendu d'en nendr e,que @ nenimeulx efgwillon ne luy 
Joit ofté . Au demeurant, elle ba tour le Palais, tant deffus que deffoubx g#rny ,e5 œmme pauë de denrs 
larges traner[ants l'uneen l'autre. Galien parlant de fa chair, ex auffr de œlle de la Pafhknade; à diét 
qu'elle offenfe eflomach:auÎfi ef elle de mansais gouf? ex faueur: Parquoy œulx qui en ufeme en La Gre- 
® CT alleurssont de œuftume ly fire yne faulfe anec' les aulx,a ffnque l'odeur de l'un pale ælle de 
ahtre. 
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Aëtos, en Grec:Aquila,en Latin: Tarafranqua;en Aquitaine: Aquilone,a Rom me: Pefæ 
r'atto,4 Genes: Ro/bojen Efelauonie:Aigle de mer,en Francis. 
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Lamia. 

Lamia ef un poiffon cærtila Bineux,qué (a mon adwis)croift en plus exc Îfiue grandeur que nul autve 
defon efPec, ex qui rend auf] fes petitsen wie tour ainfi que les autres carblaginenx plats. Nous auons 
fait mention ey deffus d'un autre poiffonen l'efpec des athlagneux, nombré entreles poiffons lonps, 
C'eff æ dire, fans os, lequel,a noire opinion, effoit æluy que quelques wns auoyent nommé Carcharins. 
Et pouræ que quelques autres ont penfe que æ fift une mefme chofé que Lamia & Carcharias : € dyant 
defia baillé le pourtraiét du Jufdict, «y noulu m'en Jounenir en fl endroiét, pour frire entendre que ïe 
les efhme d'efpeæ differente,entant que l'un eff lonp, refemblant aix chiens de mer : e5 l'aurre eff plat, 
refemblant aux Anges ey Jasatines mageant de [on large en la mefine maniere. ce poiffon ba la bouche 
bien garnie de guatrerengres de dents;œmme l'autre: mais au lieu que le fu[diét nha que œnt GHarante 
qratre dents, æfluy ey en ha plus de deux œnts larges ex œchees a l'enuiron,er agnes 4 l'extremité,com- 
Me fe pourra faire ueoir par une fienne mafchoire defeichee enticre avec fefdiétes dents. Ce poiffon n'ha 
point changé fon antique appellation entour la œft de Genes, Naples er Marfeille: ar encor mamtenine 
le nomment Lamia: er quand ils en ont pefché queleunils le mangent à lamaniere des autres cartilage= 
neux,n'onblians tone (fois a luy reféruerfes dents: car entant qu'elles font dures, blanches CT pyramida= 
Les,c'eft à dire;larges par abas,es poinébues an bout,ex œchees par les orees : Le unlgaire croit faalément 
que @ foyent langues de férpents,parquoy les font enchaffer en argent: C7 de faiét lon en troune ordinai 
tement entre les ouurages des orfeures expofces en uente a un chafain.Nature [ef plus iouee 4 exprimer 
les figures des poiffons es pierres que des autres animanlx : parquoy elle à auf}: faiét de re les denis, qui 
Jont minerales, Mais ie donneray enfeignes a les [euoir difinguer,quand defcriray Æ pierres qw ont 
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leurs appellations des poilfons. Qui eforcheroit æ poiffon, pourroit faire ferwr [a peau 4 polir le bois, 
| œomine des chiensde mer. Smge de mer. 

Ant que æffer le eraidte de l'hifioire des poiffons plats cartilageneux,qui rédent leurs petits en wieil 
| faule parler du Singe 04 Guenon de mer.C'eff un poiffon qu'on prend moule fouuent en La mer Tyrrhene 
| uers La coffe de Genes,ou le wulgaire ne Le fait nommer que de nom moderne : c'eft que Le oyant œuuert 
! de peau ainfi rude,que ælle des chiens de mer,es auoir ang pertuys aux œffex, er que [es ouyes font 
| chees œmmees chiens ey rouffettes ha au fi le œrps es aelles de mefines, hors mis La queue,qu eft longue 

ey œuvbee : de La les Geneuois l'ont nomme befce Spada : mais c'efl a œufe que fa queue qui eftlarge 
: @' longue , refemble a une efpee . L'ay eflé mew d'en parler pour en faire differenæ d'auec œlwy que nas 
Francois nomment Heron de mer, lequelles Grecsant nommé Xiphias, e5' les Latins Gladius,eg les aus 
tres Le poiffon empereur:œr auffi bien le nomment ils à Genes pefte Spada.Mais le finge de merefhnom- 
mé à caufe d'une queue longue € platte,refemblant une efpec: ex l'autre Empereur, pouræ qu'il porte le 
nex long œmme ayant une efbee au front. Le finge de mer mangé, eff crouué de meme gouft que Les poif. 
for cartilagneux, es rend auffi [es petits en uie. 
Des poiffons fans efpines qui rendent des ocufs. Chap. 1x. 

Apres auoir parlé des poiffons cartilageneux,c'eff a dire,qui n'ont ne arefles,es ne font ouuerts def 
œilles, ey quérendent leurs petits en wie, refte 4 parler de œulx qu ponnent des oeufs. Nous y euffions 
compris La lamproye, n'euff efté que fon appellation antique 4 requs qu'elle fuft mife entre les efpees de 
chiens de mer,que ia auons nommex Galei:parquoy œmmencrons par l'Eflurgcon. | 
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L'Eflurgeon. | 
1l y « plufieurs qui penfent quel'Eflurseon ef? æluy qu'on deburoit nommer le Daulphin: mais c'eft 
erreur, Celuy quiha euefgard aux Eflurgeons prins en diuerfes œntrees,troune qu'il y à differenc entre 
œulx dela mer Pontique, Adriatique, Mediterranee,e9' Oœane: çr que œulx qu'onprend en Loire,croi[= 
fent quelque fois infques à anoir crois aulnes de long, comme iadisen fur prefencé un au feu Roy Fran- 
œireflaurateur des lettres, qui auoit dixhwiet pieds de long, eftant iæluy 4 Montargs. No Eflurgcons 
font grefles, ayants la peau moule que e9" auec leur rondeur en longueur refemblent auoir anq angles: 
car effants comme plats deffoubs le uentre, ont une ligne ow barre,ou L'on conte bwiét boncles d'os ag 
deffns Le doser une de chaque cftéen laquelle onen conte winge es buét boucles : ex encor une autre 
entre les deux fa[dictes,qui nent iufques bien pres des ouyes:tellemêt qu'en chafque ft il en ha deux: 
par arnfi lle de deffus le dos fait la anquieme. Sa bouche ef? comme une flufte deffoubs un mufeau dgu | 
œmme l'efferon d'une galere, aux deux coffex delaquelleil porte deux longs mouffaches de quatre bar- 
bes ,comme nous uoyons es barbesux derimiere . 11 n'h4 aucunes dents :parquoyil n'eff mal aifé croire 
qu'il ne mange rien,que æ qu'il trouue d'uligneux er fangeux au fond de l'eau, feuiffant le bourbier de 
fa flufte,a la maniere du Rouget barbu. Auffi ne luy trouue l'on iamaisrien de folide en fon effomach,ains 
telle chofe quirefemble à La glaire. Combien quelles Eftrgons ayent quelques enfeignes differentes les 
uns aux autres, toutefois fi retiennent ils toufiours elle forme,qu'on les penlt reængnoiftre d'un mefme 
inffant . Et œmme l'Efhurgeon ha des œrtilages au lieu d'effines, auffi enfuir illa figure des chiens de mer 
en fes prmapales enfeignes exterieures:car il porte Les nageoires aelles où pimnes en mefme ordonnane,er | 
la queue ainfi ompalfee . Ma is mme il eft dhfferent en œ qw'il. ba des oeufs, auffi ha il les ouyes defw-: 
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uertes.1l ha moult petits yeulx,omme ont les poræaulx:fes ouyes ne font doubles:fon frye ba deux lopinis 
noirs;er entaillex d'ancunes œches a l'enuivon: [a râtte eff faicre @me La lettre V: fon fiel péd au dextre 
Lopin du foye,quieft affex gros.Sesmtefhns n'ont gueres de renolutiôs.Son eur eff en forme de trianple. 
Sa langue eff blanche er efpoilfe.Les Eflurgrons font de moult grandreuenu en toutes œntrees de later- 
re,mau encor plus en La mer dePont,qu'en nul autrelienscar frtants de l'eaue falee dela merser enträts 
dedens Le lac Meotide font pefchexuoulants alleren La riwiere de la Tand.Les pefthewrs ont leur felrout 
prefé pour faler les oeufs eo leur chair,dont ils émpliffent de moule grands uaiffeaux, pour y auoir. 
proufit.Les oeufs ainfi falex, font nommex en leur wnlgaire Cawari.Et apres qu'ils ont falé les Eflur- 
geons, 7 les ont fenduxen long,les pendent a des perches au feleil pour Les faire defeicher, afin que char= 
gants leurs maires de telle marchandifé,es' retournex en Greæ:ils La uendent aux babitants. Les Eflur- 
geons fraix font nommez des Grecs en leur ulgaire xirichi,nuis falex font nommex Moronna.1ls tranf 
ortent leur chair faleeinfques en 1talie, où elle perd nom de spinalia ou Schenalia, quaff comme qui di- 
roit de l'efchinee : auffi ef æ de l'efchine de l'Eflurgeon.Et comrien que telle falure nous foit incongneur, fi 
eff æ qu’elle leur ef? autant wulgaire,omme à nous eff le Haren,er en italie la Tonnine Maïs pouræque 
les Effurgeom de œ pays la, ex auf]i œulx du Pau,n'ont apparne d'efailles, ex n'ont La peau rudecwm- 
me les noftres, e7° qw'il ef deféndu aux 1wifs de ne manger clrfe qui n'ait efcaille, ils ne mangent ne Mo- 
ronne ne Cawiar d'Eflurgeon. 1l n'y à que les Eflurgrons femeles qui fiænt le Cauiare:œr les males ont 
des laïtanes . 11 y aplufieurs efbecæs d'Efergcons, dejquels pureffois ils n'en peunent faire Cawiær, que 
d'une forte,non plus queles Botargues d'une feule efpeæ de Mu'er.Ceulx qui nauiguent 4 Cafa(qui eftune! 


wall fituee au fleune Tanais,pour pefcher LesiEfiurgons)ont duble gaing : œar ai bien en font ils de la! 
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œlle des nefères blanches, qui font efendus le long du dos des poiffons. ils difingnent Les Effurgeons eo 


nomment diuerfément:car les uns y font mmmex Xirichiælle, Mer finéœlls,Zuchaclla, es Coll Morond, 

Mais nous en parleronsen vr au fuyuant crapiffre.Le uulgaire de Greæ effant a Conffantinople n'efhme | 

tant l'Efhurgeonfraiz comme 7ous,qui auo's faul]e opinion de penfer que c'ef? le plus delicat des poiflons. 
Sturio,en Labn:Eflurgron,enFrancoi:Creac,a Bordeaux:Sturione en Italie. 


Porelette. 

LaPorælette ef} nombree entre les efpues des Efhurgeons, comme auffi ef? poiflon œrtilagimeux, 1l y 
€h 4 qui penfent que c'eff un poiffon de di fferènte efpeæ : mais les autres ma mtiennent que c'eff un 
pelit Eflurgron.Q u0y qu'elle Joit,elle efFnonbree entreles plus frisnds poiffons de Venife, Mme à nous 
l'Efurgeon. Cherchant l'aapenfer des Laëns, ex le Helops des Grecs, ie n'en dy trouué «un qui m'aie 
Jemblé en approcher mieulx que La Porælite . Arifiote efcrinanr du Helops ,ne luy à onc attribué æs 
Marques merueillenfes,que les Lakins one fa£f à leur Adpenfer:parquoy ie ne me nouldroye grandement: 
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|'amfér à ala:ear fi Helops cfhoit tout un auec Aapeñfer, x que aviflote a diét qu'il ba quatre ouyes en 
chafque cfk,qui ne font doubles,er qu'ilka le fiel fepare du foye,e meflées intefhns, il eff a péfer qu'il 
euft auffi bien diéf qu'il halesefailles œntre la maniere defaire des autres, filles euft aperœues. Etque 
Helops ex Aapenfer ne foyët un me ne poif{on,il appert par la œrœrdane de tous authc urs:car fi Oui- 
de a mis Helops en.un endroiéf, ex Aapenfer enlautre,en termes differens, il ne peule chaloir : ar c’eft 
tout un d'auoir dicf, 
Et preciofus Helops noftris incognitus vndis. es dedire, 
Tuque peregrinis Acipenfer nobilis vndis, 
Dont æ qui me fair foufpecwnner, la Poralette efire Adpenfer, eff, que ic luy trouue une figire detroi 
quierres,e' le bec en long;qui font enfeignes qu'en a attribuees a l'Acipenfer . Pline uoulant prouuerque 
Aapenfer eo Helops font differents,a efeript en eff maniere : His adiiciemus apud Ouidium poñita 
nomina,quæ apud neminem reperiuntur. Helopem quoque dicit effe noftris incognitum vn- 


dis.Ex quo apparet falli eos qui eundem Acipenferem exiftimauerunt. Mail femble que Pline | 
euff dict œcy œntre Apion grammatios , qw auoit efcripe que Hclops x Aapenfer cfloir une mefme 
chôf£:œar Archeflratus penfoit que l'Acpenfer des Latins n'efhoit le Helops des Grecs: mais fappelloitGa= 


eos:qui font chofes œnfermes a @ que Atheneus à diéf du Galeus Rhodiacus : œar par œnfequent eflant 


Galeus,il falloir que æ fuft un poiflon cartilaguneux,.Cela rewient à me faire penfer que c'eft æ que Colu- | 
melle es AElian ont uoulu entendre, difants que l'Hclops ne fe prend qu'en la mier de Pamphilie : an 


Rhodes eff a l'oppofiee de Pamplilie. Macrobe reatant æque Plautus a efeript de l'A cipenfer, en la fille 


C2 


nomme Bacria, 7 @œ que Ciæro en à diéf au dialogue De fato,es @ que Pline en a efcripr, fefforæ de. 
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prouver qu'il ha les efcailles reuirecswers La tefle: Maiden penfe,que œmime quand quelun 4 mis quel. 
que chofe par eféript,chaftur le ueule enfuyure : au fi queloin auoit mis œfte doubte en aan touchane 
L'Acpenferparquoy chafcun 4 en[uyui felon æ qui en a ef premierement e[cripr.te [uis maintenant plus 
efmerueill! cherchant nom ancien à l'Efhargeon,ne luyen trouner aucun,que d'entendre que, tant de per- 
fonnages wiuants au mefine pays des Latins.ne peu[ent fanoir de @ temps La qui c{foit Acpéftr.La Por= 
clette qui m'afaict entrer en æ diféours,eff femblable en toutes chofes 4 l'Effurgron, hors mis La gridenr, 
qu'elle ha lesbarrures des œfkexer ds dosplus agnes que les Eftyreeons. 
L'Adano. 

La riniere de Pau, qui eff l4 prinapaled: toute l'italie, nouvrie un poion moule grand, de l'efbèce 
d'Efurgeon, queles Ferrarois ex Bolongnos appellent ualgairement Adano.bline le nomme Attilus.tl 
feroir en tout fémblable 4 l'Efhergcon, n'eftoie qu'au lieu des dnq barres bouclees, qu'auons defériptes en 
 L'Effurgeon,ne Luy dpparoillenrt que ærtaines traces debles, für lefquelles au lien des os agnifex ny 4 fi- 
non quelques taches lufantes fur wne petu moins affre 7 rude,que œlle de L'Eflurgeon . 11 ba le mufcau 
long, foubs lequel ef? un tuyau creux en facon de flute que natureluy à baillé pour leures ex bouche . Les 
habitants d'orees du Pau ne l'efhment tant que l'E furgeon:auffr #'hail La chair fi délicate . on les prend 
au Pau auec des rets qui font grnix de Durges 04 calebaïfes au lieu de liege qu'ils ieétent für l'eau an 
rauers du cours de la riwiere. Ce poiffon ne £ trouue ailleurs an Moins qu'on le puaffe [auoir. 


è PNR 
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Adano,a Ferrare €T Bologne:Attilussen Latin, 


Te 


\ 


QE 


N Si 


Le poiffon dont lon prend la œlle. 
| droïéts du fleuue de la Tan ; C7'qm fônt fact de marchandife de œllede 
poiflons,me femblent auoir appeleæ grand poi fon.qui refemble aucunement à l'eflurgeon e7 4 L'Ada- 
no,affex proprement barbote,a œufe de quatre barbes qu'il monftre autour de fes leures.Er. fr bien ilsle 
nomment auffi Morona ; c'eft a aufe de l'Effurgeon. Car l'Eflurgeon fe feichecn Lefches quarrees grofes 
œmmee le bras.Mais œ poiffon [etient feulement en falure bumide fans efhre fêichee. Diofæride a bien en 
tendu de æ pioiffon,parlant de ichthyoclla : ex toutefois Galien n'en a faiéf aucune menton . Lontrote 
uen qu'Ariftoce ait né mé la œlle du poiffonsmais il ne dit pas de quoy ellefe fauéf.Et moy n'eflant aidede 
ucqe acteur . en direfeript, feachant bien qu'on en faict plus grande quanbite de æffuy 


| 


Ceulx qui habitent esen 


Le 
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cy,que de nulautre,ay prins La Parbie pour le tout, le nommane Ichthyoœolla : combien 
Ichrhyoælla nef} autre chofe que qui diroit,œlle de poiffon. Nature 4 dôné yne nefüe à 
Les foubxleueren l'eaue:a laquelle Arifioe n à impofe aucune appellation.Et œfluy cyl 
de,a donnéoaufion aux habités de l'ofter,er la deféicher,erla mettre en uneboule, 
€nu0yer pour y auoir proufit. Les Alemans babitansen Aufiriche,e autres qui fe 
(denslequellon trouue tels poifons qui fousent pe[ent bien fix ns linres) le nom 
4 aufe de fa grandeur,er la uefae d'ieluy dient Plofen: laquelle nature luy 4 do 
Le faire nager, dont on faicf La œolle.Nos Francis mefnzes ne prondœnt il 


œlle,noulants dire Haufen plofèm Les Grecs CT Latins l'ont nommé 


Gers, libraires er Parcheminiers,ex encor a œulx qui fonr les inftruments 

ui befongnent de marqueterie Dont auÎfi quelques lfaliens l'ont nommee 
D. €T Ferraroitroumants le poiffon au Pau,l ‘appellent Cop/o,nou 
uns de laGreælenomment uulgairement Collano,er les auvres Morona 
bien fort grand ex n'ba #} 05 ny arefles,en æ prmapalement di ifFerent 
mufeau il monftre une bouche bien grande. Les yeux font moule peties p 


ba deux aelles au deffus du dos,c'eft 4 dire, deux Hageoires aux aelles 


babitants n'en fêns fi grade efhme,que del Effrgeon:œmbienque fe 


\ 


queie [cache que 
(ous poiffons pour 
ayant af[ez grä= 
e7 l'enfiler,er lanous 
hiennent fur le Danube 
et Haufen. Mai c’eft 
nne le long du dos pour 
X pas buf blac,pourexprimer leur 
Ichthyocolla . Elle fêrt aux pape- 
de mafique , ex aux menuifiers 
Colabuar:tonteffos que les Bo= 
lants dire Col pefæ.er quelques 
- Le poi[on (comme diét 


de l'Eflurgcon, 


qu'au lien du log 
our la grandeur de fon œrps. 1l 
quifone pres de la queue, omme en 
l'Eflurgeonsa peau ef unie e7 polic.Sa chair cflant falee,er bien œnféruee, ef} nendyeiournellemens 4 
Vensfe, eflant en tel efhme,omme feroit noftre Morrhue depardec : laquelleik: nommens Moro. Lon 
en yoit quelques fois au marché de Ferrare er Bolongne:cr Loen prend en L4 rimere du Pau : mais les 


chair Lny foit aucunemét femblable. 
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| parquoy les poiffonniers l'ayäts taillé en pieæs;y mettent quelques foi La tffe d'un 1 fiurgcon:pour trom. 
|per,afin qu'on penfe que æf} Fflurgeon sioimét qu'on ne le œngnoift faalement .1e penfeque c'eft deæ 
poiffon dont Herodite,Strabo,Mela er Pline ont entendu, le nommams Ceraceum magnum , 04 An- 
taceum,no4rry ds fleuueBoryffhenes. left mieulx congneu falé que fraix : parquoy il y en 4 quépen-| 
fer que telle falun de 1chthycolla eff La chair d'un poiffon que les Latins appellent Silurus, e les! 
| Grecs anciens Hyæna: toutefois Pen penfe autrement:cr le Silurus que œulx de Conftantinopleappel-. 
dent Glagnon, eft fre poly, € rapporte bien fort an poiffon que les Milannois appellent Agon, comme ie! 
| féray ueoir au fuyratt chapitre. | 
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Colpefæ,a Ferrare ex Bolongne:Barbota,a La Tatd:Haufen plofen, en Aufriche: 
Husblalich, en Flandres een Franco. 
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Le Silurus. 


l'ay fâalement creu que le poiffon d'eau doule, qu'onuend iournellement au mrché de Confanti- 
noble-lequel le nulgaire nomme Glagnonselt iesilurus des anaens. on l'apport des prochains fleunes 


ei, 
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ey des Lacs deMaædoine . 1 a auffi eff nommé Hyænasœmme qui diroit Cinette de mer: car tout ainfi 

que La Ciuette terreffreha œmme des crins qui luy prennét depuis le deffus du œlex luy traucrfent def= 
Jus Le dos:aulfi le poiffon ha fon aelle qui luy entourne tout Le deffus du dos ex de La queue, tellemët qu'en 
nageant en l'eau il fauleqw'il nage mme les Mures,Anguilles,Léproyes,e5 Le petit Cordulus.Sa boucher 
eff grande, ex bien garnie de dents, difpofées enrangees œnfufès. Sa peau eff life er moult polie: qu'on, 
trouue en uenteen la boutique de chafque petit merder : œr les Tres en œuurent le deffus des Lucs er. 
Guiternes,ço La font feruir a leurs T'abourins au lieu de peau de parchemin . Et pouræ qu'il ha auanes 
efcaillesles tuifs,habitans en Turquie,n'en mangent point. il ba quatre ouyes en chafque coff , qui lu fone 
doubles.1l eft moult femblable au poiffon queles Milanois ont nommé Agon : parquoy qi faindra noir 
un Agon de grandeur exæffine, pefant enwiron cinquante liuves , aura la perfpettiue d'un Silurus 0) 
Glanis . Car ie pretens que æluy que Arifivte à nommé Glanis, € Dioféride AElurus , ef? æluyquelel 
unlgaire de Conftantinoble nomme maintenant Glagnion.Arifivte dit que la femelle eff meilleure que font 
à . Laquelle lors qu'elle à mis [es œufs en quelque riue de l'eau,fen na : 7 le mafle y demeureenuis| 

ron quarante ou anquanteiours qui les garde,a fin qW'ils ne foyent mangex des autres poi/Jons.Et en rene 


dant La raifon, di que c’eft unpoiffontardif a croiftre. 


De plufieurs grands poiflons efpineux qui font des œufs. 
| Chair x 


| 
Apres auoir defcript Les poiffons Cetaæes qui ont 05,e7 rendent leurs peties en uie, @r [ont ses 


, 
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poulmens, er dont les uns font quadrupedes, ey les autres n'ont que deux pieds, uinant tanc bors l'ex, 
que dedans, er font nommex de double wierefle que ieparle des grands poiffons efPineux,c'efl à dire, que 
au lieu.que les deffufdiéts auoyenr cartilages 7 05,œux cy font gurmix d'efbines , er font des œufs donr 
fon produicts leurs pelts,@mmenants par LeT bon, qui eff le plus grand en œfte efpeæ. 
D Thon. 
ileff rare 4 nous,qui babitons la ©fk de la mer Oœane,de noir dpporter des Thons fraiz au marché 
«des uilles,ne aufff en Angleterre.xt touteffois ils fonc fi frequents aux habitäs de la mer Medicerr. nee, que 
peuf en faule qu'ils n'en ayent en toutes faifons. Lon en prend auffi beaycœup au Propontide, mais rare- 
ment enl'Adriatique, parquoy n'eft fouuentuenentreles poiffons fraix de Venife. Les Grecs Latins 
lont nommé Thynnus.left ommuneement auÎfi grand œmme une Oye de mer, ex quelque foi plus,ow- 
uert de peau liffe gr brunie:chofe que Ariflote auoit defia cottr:touteffois f quelqu'un effaye al ‘efcherder 
auec un œuflau,le tronnera œuuert d'efaille meme. Cela faiét que les wefÿ, habitants en Turquie,en 
ofent manger.il y a fi grande affinité emre le Thon er La palamide e7 le Macreau,qu à peine troune lon 
enfeignes à les dfhnguer,fôrs que la feule grandeur. Le Thon paruenu 4 fon extreme grandeur,ba enws- 
von trois œuldees de [6g,e7 une braffee d'efpoiffeur par le trauers du œrps;ear il fagerefliff par les deux 
bouts a la maniere d'une chewlle nomme felmus, & quoy l'auiron eff attaché à un uail[eau de marine. 
L'opinion des anciens dureencor envreles modernes, que les Thons wennenr de l'Oœanenla mer Medi- 
terrance par le deffroiét de Gibaltar;prinapalement au mois de Ma, €9 qu'errants par la mer à gran- 
des trouppes,e7 bantanrs les rinages font reduéls par les pefcheurs es deffroiéts de plulieurs œntrees,er 
_ainfi demeurent prifonniers.Le Thon ha une aelle en chafque œfké pres des ouyes,pour nager, ç7 deux 


g-Ÿ. 
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deffoubs le uentre, es une deffus le dos : dont La premiere eff armee de douxe agrillons : la fionde d'a 
pres eff plus haulce eo molle ; mais moindre,fans agaillon, non plus que les neuf petires qui fuywent inf 
ques a La queue,qui eff œmpalfee en croiffant: € au deffoubs des neuf fufdiches petites aellesou pra: 
Les, ilen ha autant par deffoubs entre La queue ex l'aelle prochaine du œndwct,en laquelleil porteun 
agaillon:es es deux œflexde La queue ha deux petits aellerons,qu'on trouue auf] au poilfon nommé Sca- 
rus. Tout ainfi que les poiffons qui rendent leurs petits enuie,ayants os ou œartilages au Lieu defpines, es 
que œulx qui ont des osjont poulmons eg le ueur de fôrme ronde entre deux poulmons, la naniere des 
beffes terreftres: auffiles poiffons efpineux;qué ont des ouyes au liew de poulmons, ont le ueuren forme 
triangle,wnioinct a quelques petites uefaies blanches,qué font mieulx apparentes es plus gros er prima 
palement en œ Thon,qui ha le eur gros comme Le poing d'un petit gurfon, er les fufdictes ufaies grof° 

és comme noix. L'experienæ peule effre faicte,que le eur des poiffons efjineux fe remue fansomparais 
fon plus long efpac de temps, apres qu'on les atranchex en pieæs,que æluy des autres qui our poulmons, 
ou bien des cartilageneux qué rendent leurs petits enme . Lefoye du Thoneft party en plufeurs-lopins 
deffoubs le diapbragme:car auffi bien y a ilféparation du uentre inférieur au fuperieur es palfons efpi- 
neux comme es autres qui ont 05,07 font œrtilagneux. Le Thor ba æla de particulier, qu'onuoit fi grä- 
de quantité de menux imtefhns au boyau entourer l'ifue de fon eftomach,qu'ils font refembler uneche= 
uelure de faulfe perruque, eg qui font deffoubs Le plus long lopin de fon foye, auquel ef attache le fiel, € 
auffi a La eripe qui fort de l'effomach gros œmme le doigt, ex long d'une paulme : La refte des intefhrs 
font grefles . Ceulx qui habitent enuiron es orees des mers ou les Thons font frequents;ils fônitelitraffie 
deleur chair, comme de Saulmon,en nox œntrees,ou des harengs 5 morues . Er afin que leur gaing foit 
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double,ils girdent les meilleurs endroits du Thon,er les nomment diuerfement : ir les parties du nen- 


tresqui font plus gralles ex meilleures font nomnees Ventreque, Tarentelle er surro : les endroiéts dy 
dos,de la Thsnnine. 


Thynnus,er Grec er Latin: Thon,en Fran@is:Tunno,entalien. 
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La Gliffe,efpeæ de Thot. | 
L'ay trouué un poiffon a!fex commun en Candieyrefemblant au fafdiF, long enuiron deux œuldees, 


€ auf] gros par Le trauers comme une perfonne : auquel ne trounant aucun no ancien ,e7 l'efhmant 
uafi œmme efpeæ de Thon, l'a deféript en æff endroiéf . Le mulgaire de Candieou Crete le nomme 
Gliffa ou Liffa,pouræ(a mon adws)que fa peu eff liffe gx polie: mais ailleurs hors l'ifle, [appelle Copa 
no:qui m'a faiét penfer a la dichon de æluy qu'on nommoït Scepanus. Ie l'ay trouué de faseur Jifrians 

| de,que ie le uouldroyeuoluntiers nommer abec Dorion,le Francolin de La mer . Les aelles de fes œfkex, du. 
doses deffoubs le entre, font amf difpofees,œmme en œluy qu'on nomme une sinagride, finon que la 

: sinagride l'a plus tournee en croiffant,que æflay cy qui l'a fourchee .Ses mafchoires ont quelque affrete, 
au lieu de dents, egr fés ouyes refemblenr «elles de La Pelamide. On [uy troune les interieures parhes res 
ferbler moule à œlles du Thon, eg auoir enwiron quarante petits intefhns pendants für La tripe noi ine. 

| de l'eftomach xl differeroit 4 La figare du Thon,n'efhoit fon efpoiffewrsæar ileff plus œurt. | 
Du Heron de mer,ou grand Efpadax. | 

Entre Les poiffons efbineux, €or qui font des œufs, le Heron de mer eff le plus grand'apres Le Thon. 1l | 
effraremenr pefché en nox rinages : routeffois quand lon y en 4 pris, e' Won Luy troune Le nex longile. 
mulgaire Luy aimpofe nom de mefr me difant Heron de mer. Les autres, figarants une efpee en fonfronsle 
nomment grand Efpadas ,ex a Genes Pefeæ fpada, co'a Marfeille Poi[]on empereur : ær il porte comme 
une efpee aufront,longac de demie œuldee,dont les Grecs l'ont nomme Xiphias, € Les Latins Gladius.! 
On le noir quelques fois au marché de Conflantinoble:qui eff figne qu'onen prend auffi av Propontides | 
Sa queue et œmpalfecen Lune. Onl'efhime eftre ennemy du Thon: parquoy [en fayant de deuam luÿ. 


= 
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urebouury.le craint autant comme Une ouai lle pourroit faire le loup : cr Xithius l'outrepalfe de [on 


checou œufleai,es l'oul trage fans queleThon Je pue reuencher. Touteffois,quant 4 MY;ie ne troune 
Jrgrande dureté en fon cfpee;que ie nouluffeacvrder à @ qu'on dit qu'ilpufe perær les aix dy fond des 


1 eft beaucoup de manieres de poiffons, defquels les anciens autheurs Grecs © Labs, tant philo(s. 
phes que medeans, ont faicf fpeciale mention » CT qu'on penlr reongmoifire enar pour le iourdbuy en 
quelques trees qui touteffois n'ont leur appellation antique, me eft aduenu 4 œpoiflon, lequel les Grecs 
CT Labns ont nommé Glauc us,e7 lequel les Veniaës,pour le iobrdbwy,appellér Corbeto, es les Geneuois 
Fegaro:æulx de Romme e7 Marféille l'appellent un Vmbrine qi tonteffos eff faulfe appellation, pouræ 
(@mme ie croy)que quand il eff en [a grädeur raturelle;il refemble fort à un Vmbre de mer La prina- 
pale enfeigne de æ poiflon,eft qu'il porte ærtaines barres en trauers [ur fon dos, qui ne conviennent qu'a 
luy @5° 4 Chromis:er auffiqu'ilba comme un petit barbin foubs le menton. Lon ne œngnoiff point tel poif" 
Jon uerant de l'oæan.il eff de bon manger:es de l'adws des anciens mededins il engendre fort bônes bis- 
MEUTS,CT Sradeufe nourriture an corps. 1 deuient le plus Jouuêt quafi auffi grand que le maigre, er eft 
quelque fois endy Pohr maigre Sa œuleur eff omme de gris doré ,dontil 4 Pri[s premiere denomins- 
Bon. il a les yeylx gräds ex noirs:la langue ronde.ses dents font petites, ne tenant: ordre es rafchoires, 
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qui eff une merque qui le diffingne d'auec le Maigre: mais en reompenfe;ilen ha d'autres deffus dif 
foubs al'entree du gofier,que nature y « mis pour attirer la wiande en l'eftomach . il y & deux pierres em \ 
fa cefte,qu'on efhme auoir ertu en medecine. L'aelle de delfus fn dos eff mypartie, me ef} ælle du poif- 
ôn Chromis 9° du Maigre. Celle qgwilha deffoubs lewentre pres le œnduict de l'excrement, eft munie 
d'un fort aguillon lequel onnetrouue point du Maigre. Sa queuc eff ronde,eg non fourchue. Son anato- 4 
mie m'a femble wlle,queie n'anoyeonc apperæu en dires qu'en æfhay cy, mime d'auoir reims C7 uefae.. 


Le firplus [era monftréen la figare;qui auoit eff eräfpofee en l'edition Lati ne, du Chromis pour Glaucuss | \ 
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Glaucus,en Grec:Fegaro,4 Genes:Corbetto,4 Venife:ceulx de Marfcille x Romme 
ne le difhnguent d'anec lVmbre. 


D:E LA, N ATVRENME®T POVRTRAICT 
Chromis: 


Ce poiffon ha grande fimilitude anec le deffus diéf, tant en facon;comme en maniere de uiure,exæ=) 
pté qu'il eff beaucoup plus petit, es eff œuuert de petites failles reluifantes d'une œuleur de bleu doree, 
ayant deux aellerons fur le dos , duquel le premier eft lemoindre, garny de neuf agwllons : encor en 
ba deux autres aux œfkxpetits es agux:e9 l'ouye par dehors un peefpineufe,ex noireen rôdeur, den- 
telee ainli qu'au Loup,la queue demy rôde,anfi qu'en lumbre,es au lieu de dents, ha les deux leures w:1 
peu afpres.Les Veniaens le nomment un Tordo,maësie croy que c'eff par erreur.Aly à fi grande finulitue 
de de æfuy cy auec un pétit maigre,qu'on ha grand’ peine a les fauoir difinguer. 
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Chromis des Grecs:Chrama Marféille:aVensfesun Tordo ex umbrinotte. 
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La Carpe de mer. 
Les Grecs 5 Latins noÿants un poiffon noiraftre,cs le nommants de nom de Corbeau, l'ont appelle 
Coracinus. 1le/fenœr plus noir que la Carpe:touteffois il luy eft moule fémblable , parquoy les babitans! 
de Comafio, le némens Pefte Scarpaiœnlx de Marfeille,bes Carpa,Le mulgaire Grec l'appelle Caralzidia, 


\ 
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il eft de moyenne grandeurentre EVmbreque dironsey apres,egvle Chromis,ayant Les efeailles larges © 
fore noires,le dos boffu,ex La tefE fannee mme la Carpe,n'ayant qu'une aelle efndue Le long du dos 
ex deux autres peliæs noires aux œflex,es encor une delfoubx le Hentre, garmic de foræ aguillons, €7' en 
Ja vefie [Le cronueiu deux pierres affex grandes, que lon tent auoir quelque uertu media nale. 
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Pefæ Scarpe,æu lac de Come:pes GArpd;é Marféille:Coracinus es Lan, er 
en Grec uslgaire,C aralzindia. 
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Le Maïgre. 

Les poiffons que Y'4y D ro e. Carpe de mer ont moule grande fimilitude auec 

le Maigre:mais le Maïgre les paÏfe touts en grandeur: car ileff ommuncement long de deux couldees ex 

| demie,ou de trois,es pefant enwron anqsante où foixante liures.le me mettray prefentement en debyoir 

de monftrer que c'eff luy que Les anciés Rommaïns e9 1taliens ont nommé Vmbra marina,eg les Grecs 
UT | Sciæna:e7 qu'il eff different au Glaucus.Car comme ay dict,encor que le Glaucus luy refemble grande- 
À ment:toute[fois on le difhngue a æ qu'il ba les dents agues,lôguettes e7 rares: æ qui n'eft ne au Chromis, 
ji | qui ne croiff fi grand: ne au Glaucus, qui croift quali autant que fait le Maigre:er auf] qu'il nha point 
FI | de petit barbin deffoubs La mafchoire de deffoubs, œmme ont les defufdicts . ll porte deux aelles furle 
dos,dont ælle qui eft prochaine de La tefle;ba buiéf agrillons.l'autre qu fuit,n'en ba auains. On Le nom- 
me auÎfi un Daing en quelques autres œntrees de æfhr regron. Mais lon trouue differenæes œuleurs du 
| | Maigre /elon dinerfes mersiær œluy qu'on apporte au marché des wlles de loæan,eft plus noir,que æ- 
Wu luÿ qu'onprend en la mer Meditrrranee eo Tyrrhenesueu que æluy qu'on uend a Romme,relue]fa la ma- 
merë d'un aroent poly,le remuantfoubs les yeulx.left aifé a dire pourquoy noftre mulgaire la amfinom 

Li put | me:c'eft que le uoyant ainfi grand,er lenendant a darnes, 7 luy trounant La chair Ji blanche , qu'elle 
en femble maigre, au œntre dela chair du Saulmon ç5' du Bar , qu ef} ommuncement rouge, l'ait ainfi 
il | uoulunommer.Les Latinsle nammants Vmbre,poffrble ont eu autre efgsrd. Ie penferois que c'eft pour- 
rs | œ qu'ils l'ont trouué partiapant d'umbrage entre le Bar € La Carpe de mer : car auffi bien ba illesef: 
1 cilles comme de trauers,e non pas droiches comme ont les autres poiffons.\l y 4 enœr un vmbrede ti- 
JL | mere lequel ne les anciens Grecs ex Latins n'ont œ@ngnene, find un feul Awfonr, de laquelle nous parlerons 
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en fon liey:Le Maigre n'h4 aucunes dents dents cnines femblables 
à œlles des chiens, dont ælles de deffus font plus grandes que ælles d'embas, quai œmme fi elles efloyent 
parties de l'os, continues auec La ma[choïre:mais la mafchoire, es: Primapalement de deffus , eft mobile, 
laquelle lon peule baufVer ex abbaiffer,quafi omme eflant enchaffecen un tuyau: fa queue n'eff pas four- 
chee . Galien le nombre entre les poiffons faxatiles,le nommane Slzinides & Sizienæ.1/ ba deux groffes 
pierres en la tefle,nommees Pierre de Colique,fi œngneues en Franæ,qu'il ny à orfcbure qui n'en «it d'en 
chaffees en fa monftre. Mais pour les auoir bonnes, faule qu'onne Les achete, ains qu'elles foyent dûnees par 
eferip T4) Malntetant, remec- 


WI autre, autrement on ne les e[hmeroit de nulle #aleur: lefquelles ie ne d 
tant a les fPeafier anec les autres pierres. 
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Sciæna,des Grecs: Vmbra marina,des Latins:Vmbrina,des Rommains: Du Maîgre, 


enFrancois,ow un Daing. 
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Le Bar, 

Le Bar eff alex commun entres Poilfons apportez del'Oæan. Les Grecs Le FrOMAamSs Goyrmant, 
l'ont nomme La brax, es les Latins lupus:æulx de Bordeaux Lubine, 4 Marféille un Loup,a Genes 1m 
Louna|fo.Combien qu'il y en air auffiun aütre de fleuue;qu'on pourroit bien nommer Lupus. Ma faule 
entendre que c'eft eghiuoque.C'eff quily à un fleuue nômé Licu s, dedens lequel il y à yn poiflon nommé 
en Grec Licus ow Licos, c’eff 4 dire Lupus: lement que fi noftre Bar n'anoit mom Fran, C7 qu'on 
mouluft luy en faire n Juyuant [on appellation latine,on le nommeroit y Losp . Cecy foit dit pour af. 
feurer plufieurs qui penfenc que Lupus ef noftre Brocher. Oribafius entre les recents medecins Grecs em 
a furnommé un Epiftigmenos; qw les autres interpretent varlum & maculofam » Qhalt mme 
ayant diuerfes taches Les Veni Îiens L: nomment Varolo.1l «ft proportionné rond, auec longueur. On luy 
Hoit une ligne en chafque æ é,q4 44 de droïétfil, ommencant à l'ouye, œntinuant par leæfk; infques 
a la queue.ileft œuert d'efaailles morennemens Srandes,qui tiennens moule fore a fa peau On le prend 
Ommunecment plus grand enl'Ocan, qu'on ne fait en La mer Adriatique e5 Mediterra nee: car lon en 
Hoît qwpefent enwiron qunXe liures , Son ouye exterieure eff œchee,ayant des picquerons. Et œ@mbien 
guilouure fa gueule moule grande, fi df æ qu'il n'ha les dents moule grandes : arelles fonr ainfi œnfu- 
Leement ordènces es ma fchoires commeen la Bremme dé mer 1l ba deux aelles deffus le dos,dont La pre- 
mere eff munie d'huict cfines , l'autre d'aupres de la queue les ha foibles:encr er ba yne en chafque œ- 
fe7 deux deffoubs le uenire. son foyen'ha qu'un lopin,non plus que œluy d'un Daulphin : maÿil eft 
44 que le œfk dextre defænd le plus long, [oubs lequel pend lefiel gros omme une aucline. 4 ratte e 
adioinctr & fon effomach au coffé gaucle, rouge C7 lorguette , Son anatomie mrerieyre eff difemblable «! 
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œlle des autres poiffons , pouræ qu'il n'ha que deux eminents intefhns ou apophyfes [ur l'orifiæ de l'efho- 
mach. Larefie des tripes n'ba guere plus de reuolutions,que La figure d'unelectre S. Galier; parlant du M 
Bar, dit qu'il n'a point ueu quil naquift es flenues:mais a bien aduoue,qu'on le uoit monter iufqueses lacs 
d'eau doule,ex le long des fleunes. Aetius 4 diét tout ami que Galié,maintenant Le Bar poi[]on pelage, M 
c'eftadire, qu'il uit en pure mer profonde, ala differenæ des autres qui font de rinage ou derochers: 
lie il)il engendre le fang fubtl:mais que filfe part de la mer,eg' ment es rimeres, qu'il le faule 
c'eft a dire,quilhailleviefine nourriture a nox œrps. pline medean,lend- 
Le lonant encor plus, pouræ qu'il porte des pierres en fon crue 
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efhner out amnfi que le Mulet, 
bre auffi entre les poi ons afpratiles, 
deura} 


iLen ba deuxomme leMuigrela Carpe de mer,le Glaucus € Chronns, cr plufieurs autres. 
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Labrax,e5 Grec:Lupus,en Latin: Varolo,a Veni[e:une Lubine,a Bordeaux:yn Lousaffo, 
4 GeneS:un Bdr,en Fran@:un Lonp,a Marfêille. 


Lés Merlux,e5 plufieurs autres poïffons de chair molle,que les anciens ont nommé Afeuti. 


Nous parlerons de plufieurs poiffons mols,qui nous font moule ulgaires aufquels donnerons tels furs 


noms qu'ils ont en noffre langue: toutefois: pouræ qu'on pourroit malentendre œfic dihon molle, iepre= 


! 


|tem dire de chair molle, a La differene de œulx qi font totalement nuls, fans arefes,os,ne carhlages,om- 
| me Seiches,Poyrpres, Totenes, Limacs:çr auffi qu'il yen à qui ont la chair ferme friable es dure: an œn- 
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ertire de œulx cy qu l'ont molle,e7 prinaipalemée quédilsfont fraixstouteffois defeichex @' falex.l'ont 
d'autant plus dure e7 diffiale a digerer, Pour n’engendrer œnfufion en la dinerfité des poiffons qui font 
nombrex au genre de œulx qu'on dit en Latin Afelli se7 feachant que chaftun tient quelque furnom en: 
nofire langue, nous Les difhngueroms chaftun à par foy. Les andens ont ms diuerfes efpeæs de poiflon 
foubs œ nom particulier Afellus, lequel tourné en Francis, ef? autant comme qui diroir, afne ou afron: 
mais ie croysauec Varrosque c'eft pouræ que leur œuleur eft one œlle d'un afne:ou bien auec Qppidms 
gwils four af pareffeux en l'eau , comme les affres fra terre : touteffois il fé faule gurder.de ne cœnfon 
dre leMuler,duec Onifcus ox Afellus,duquelie parleray au chapitre de Cephalus. Les Merlux nousfe= 
royent totalement inmngneux es regrons Medicerranees, fi les pefcheurs ne les faifoyent feicher pour les 
nous apporter Si ef æ qu'ils Le mangent communcement fraix aux rinages. Ceulx de Genes Les wendent 
fraixeg le nomment Nafelli:mais a Romme ils les nommér œmme nous.ïe Merlux ba prins œ nom,dét 
quil eff long œmme un Brocher,qui eff nomme Lucius,e7 qu'illuyeff femblable: parquoy les habitants 
uoulants en faire differéæ d'anec le Brochet qui ef? de riwiere,on dit Merlux,c'eff a dire, Brochet de mer: 
car lux ou lucxo,e7 Lucius en Latin,eff un Brochet Enr y & un equinoque en æ Merlusc'eft qu'ô préd. 
un poi fon aux vinage de Crete,Corphu, x autres ifles duquel parlerons au chapitre de Sphiræna que 
les Grecs mefmes nomment de dihonitalienne Lucxo marino : car uoulants parler de noftre Mel, le 
nomment auerement. 1Left de œrpulenc longuette er rondette:fa pesu eft polie,n’ayant les efeailles 4p= 
arentes .\l ba deux aelles defus le dos : la prenuere eff petiee, mais œlle qui fut efteftenduele long du 
dos. L'aclle de fa queue nef fourchue.il ba auffiune longae aclle, commencant depuis le pertuts de l'éx- 
crementtirant par deffoubs ners La quene.1lha grande ouuerture de bouche, en laquelle ba prefquettr: 


( 
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finie quantité de dents,er le palais dentelé:c3 outre æ,ba encor d’autres os chargex de dételeites 4 l'ems 
tree du gofier.1l ba fi grand nombre de petits imtefhns fur Liffue de l'eflomach,en l'endroict ou œmmen- 
œnt les autres tripes,queie croiroye faalement qu'il y en a plus de mille: parquoy n'y a homme qu puille 
#enér à bout de les compter. 14 uefae pleine de nent qu l'aide a nager, luy eft bien graffe.Lon conpnoiff 
4 @ qu'ilha dedens l'efomach,qu'il mange les petits Gougeons, Chenalles de mer, Atherines, Creuêttes, 
tels autres petits poiflons. ha auÿ]1 deux pierres en fa teflesrefémblantes a œlles qu'on troune en la tft 
du Sparus. Arifiote nous enfeigne qu'il ne uaen Ompagnie; ex quil fe Hienr cache l'efkpendant l'ar- 


€ 


deur de la Caniaile.Or tout 4 fi que la amparaifon entre La chair de mouton falee,erlafraifehe;mon 
fre grande differene en jauenr,auf]i n'y & @mparaïfon du Merluz fale er defeiché, au fraix. Galien 
O'touts autres medeans, l'ont nombre entre les poiffons qui ont chair molle. 
Onifcos,en Grec:Afellus em Lalin:Nafello,a Genes:Marluczo,« Rome: 
Merluz,en Francis. 
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L'Aigrefin. : 
L'ay nombre L'Aigrefin au fiers lieuentre les poiffonsmels , que les anciens ont nomme Afelli:1lef 
particulier au visage de noftre Oœan, aumoins y ef} besutoup plus frequêr que es autres endroiéfs;tait dé 
La mer Mediterranee, Adriatique que pôtique.il eff moule féblable a laMoruetoute/fos ileft faale lepou- 
noir difhngner aux merques qu'ilhasl tient pla d'exællene entre les poiffons del'oœun,dont quelques 
uns Lauoyent penfe eftre 1eærinus. Qui œrchel'etymologre de æ nom, Le troune fans raifon : @ direfi- 
nement aigre , Aigrefin ow Aiglefin nepeule rienequuoquer deffus . Les 4 nglois qu en prennent grande 
quantiteles falentes lors Les nomentHddoche:eg: nous les ayants en fuiny, difons an fr en noftre lan- 
. gué,du Hadow. Or tour dinfi qu'anoñses foipæonque Oppidn ait nommé Le Merlan Prouaton, c'effd 
| dire Onaille : au  auons penfe quilnomme l’Aigrefin Crios , c'eff a dire Aries,eg en Francois Eelier o4 

Mowton:œr auec. fes grands yeulx ilha tune crelie [ur lefron,omme La Girafe, es deux eminenæs efle- 

nees für les yeulx,œmme le Chamæleon.L'Aigrefin ef grand entre Le Merlan ey La Morue. Maisotiletes 

cognoiff 4 & que La ligne quil ha fur les æfex eff noire , ayant aff une tache noire au mefme endroit 
que la Doree le porte de chaque œflé. Enœre ha une enfeigne qu'on ne trouueræ em audi AUTE c'e 
qu'il porte quelque chofe rouge eÿ' fanglante et chafque ouye refemblant à wn uer de terre, e[quelles lon 
trouve du pur fang rouge co bumide.Sa telle eff groffe, ex la gueule grande, n'ayant que petits denté4 
Lettes , ex un œurt barbin deffoubx le menton . 1l ba trois aelles deffus le dos , e7 un en chafque ofK,e 
deux deffoubx le uentre,omme le Merlan. sonfiel eft en une ue deliee,eflendue le long de l'eframach. 
son nentrepoulfe en auant im entoites les autres efpeæs de poiffons wals : fon eftomach eJE long :le 


boyusx qui eff le plus proche de l'eftomachseff fi chargf de mem imtefluns,qué fous fans bour,qu'on le dirait 
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fre entourne’ d'infinés petits ners:il ba des os cha 
Mände-qu'il a prinfe de la bouche pourl'ennoyer en 


n9 
rex dedents al'entree du gofier qui accrochent La 
l eftomach.On l'app refle à la mude dy Merlan. 


Aigrefin,on Aiglefin:poffible queles Grecs lenommeyent anciennement Crios:@7 les Latin: 
8 B'EJ IH: p q ? , 


Aries.Effant falé, les An glois le nomment Hadocheïnons,du Hadou. 
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Le Merlan. 
Le Merlan eft lun des plus mals des poiffons efpineux dont nous ayons ufäge,e touteffois defêiches 
deuient dur comme œrne:c'eft de La que les Angloi l'ont nommé Boucles horn. Combien que quandilefh 
fraixoils le nomment ainfi que nous.Poffible quele Merlan ef? æluy dont Oppian à parlé, lequel il a nom 
mé Prouaton,c'eff à dire, Ouis:€7 en Francois, Ouaillesauffr ef} 1lmol ex blanc. Ceulx deVenife leng= 
ment Pefe molk:27 4 Conflantinoble, Mu ?o os Maxo:e7 4 Rom me Fico:cœmbien que Phyaus eff un autres 
Ceulx de Marféille,un Seruätin. A peine y à il poiffon plus uulgaire en nox poiffonneries;que le Merlan: 
parquoy il eft œgneu d'un chafeun. Carefttnt blancer mol,ef} de œuleur argentee, ayant deux aelles 
deffoubz le uentre, 7 une en chafque œft pres des ouyes,e' trou féparees deffus le dox;qu'on ne troulle M 
finon en l'efpeæ des poiffonsnommex Afelli.La ligne qui depart Le poiffon par Les fix eft prefqueiaule 
ne Al femble n'auoir aucunes efailles:ear Les fiennes font fi petites;qu'a peine apparoif[ent elles. ses dems 
font delices er blanches fituees es extremitex des mafchoires:luy detranchant l'eftomach;l'on œgnait quil 
| mange des Gougeôs,Crebettes,e7 tout petit poilfon.\l ba tt de menux intefhns fur l'orifiæ de fon efforrach, à 
atrachex a la tripe uoifine dudiéf efiomach , qu'on ne les feauroit nombrer. Noftre uulgsire le rrouuant fi 
frale 4 ire, male de bon gouft , en a fic un prouerbe, difant, que les pois des Merlans portexen la 
main,ou pendux 4 La œinélure,en œurant poifent plus,que portex en l'eftomach. 
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Merlan, en Anoleterre ex Franc: pefte molle, 4 Venife:Muxo où Ma%o, 4 Con/fantinoble: Fic,4 Rom- 
Me:un Sernanbin,a Mar/eille. poffible queles Grecs l'ont nommé Prouaton, e7 Ouis,en Lab: les 
Angloisl'ayants defeiche 4u feleil,er endurc ,dient Bouclzs born. 
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La Morue. 


Pouræ que pluieurs ont penfé qu'on pounoit faire de la œlle de Morue, l'ay reduit en memoire æ 
que l'anoyedefia eféripr,en parlant de la colle de poiffon.Les anciens eférimants d'ichthyoælla,c'eff a di 
 técolle de poiffon,n'ont nominé le poiffon Jinon Antaceus,on comme dit Mela,Ma gnus qu eff prinapa- 
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lement pefehé aù vorifih 
qui font des œufs l'ayant defcript foubxle nom d'ichrhyoœlla, non pas que uucille entendre, que le poif= 
Jon foit parbailierement ainfi nommé.La More eff poiffon ml , l'un des plus uulgaires de noxcntrecs, 
qu toutefois eff rare aillerirs.Ceft le plus grand des poilfons mols,mommex en latin Afelli.Si les anciens 
"auoyent ignorc,ou n'en eufent faict mention,æ feroit bien à [en efmerueiller left trouue d’une œuldee 
ex demie de longueur,e9 large d'un pied.On le œgnoifencr mieul falé,quefraix: er il y a lieu ouil 
ne foit uendu.Left di fhngué de taches faulues er æœndrees, ayant un poil de barbe deffoubs le menton.Lon 
fait defeicher fon eftoma cb, lequel effant grrdé, puis retrem ipé,dedient mol, lequel on uend en Carefme 
ar les alles des pays Mediterranees, qu'on nomme tripe de Morue.La Morie ba trois aelles fur le dos: 
œlles de deffoubs le uentre er des œfkx;font omme en l'aigrefin er Merlan : tonteffois font enæ diffe- 
rents au Merlux,pouræ qu'iln'en ba que deux deffus le dos, au lieu que æfiuy cy en ba trois.Ses parbes 
interieures refémblent mtalement 4 œlle du poiffon,dont parlerons en @ fuynant chapitre. | 


enes:maisten y dela faiét ample mention aux chapitres des Cartilagineux,e9t 
J & : 
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Morne,en Anglois e9 Francois, la plus grande efbeæ des poilons mas, 
que les Latins nomment Afelli, 


La Lote dé mer. 

1l y à uit poiffon entre Les efheæs des mols,qui tient quelque peu des merques du Merlux.1left moule 
commun [ur le rinage de la mer Adriatique eÿ Mediterranee, mais rare en l'Oœan . Ceulx de Marfeille 
er Genes le fauent nommer une Mufele . Les habitants dela wlle, au Porto Venere ,dient Pegorella. 11 
croif? quelques fois infques 4 effre long de trois paulmes, eT deuient gros comme laiambe d'un homme: 
touteffois que ordinairement il n'eft de Ji groffe œrpulenæ que le bras. Les Grecs de crete, qu ont changé 
leur ancienne maniere de parler le nomment Gaideropfaro, qui eff a diré poiffon afne, diétion @nforme 
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a l'antique Onifeusiiefhme que c'eft afuy qu'ils nommoyent antiquement Callarias. Or bail desef 
œilles telles qu'on trouueen la fole, ex un petit barbin deffoubs la mafchoire,tout anfi qu'en la Morueset 
deux en celle de deffus.1in'h4 que deux aelles [ur le dos,non plus que le Merlux, ex dont ælle qw eff pro- 
chaine a la tefte,eft la moindre : l'autre qui fur luy entourne La queue, e' perfeuere par deffoubs.infques 
au Gduiét de l'excremét.Q ui ouure fon uentre,luy troune l'eftomach à la maniere d'une cornemufe,@' 
La rate qui luy eft adioinéfe. 1l ba plufieurs peties brins d’intefhns attachex au boyau qui tonche a l'efo- 
mach,de[quels lon en peultnombrer erente cinq . La uefcie pleine de uent,qu le fait nager,eJ nouee pat 
Le milieu.Ses imtefhns n'ont que trois reolutions en tout.1l mange toutes manieres de memux poi ons enla 
mer, Sardelles, Boopes ex Trachuri , ex tels qu'on luy trouueen fone(tomach. Sa chair ef molle œmme 
eft lle des deffufdiéts,er eff trouuce de mefne gouft au manger. 
Lote de mer:Muftela,a Marfeille ex Genes:Gaideropfaro,en Crete:Pegorelle,d Porto 

Venere.le la penfe eftre Callarias. 
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Poiffon de la mer Adriatique,que les veniffiensnomment calee, 

Comme les Merlans nous [ont fi @muns , qui ny a guere [aifon qu'on n'en apporte es poiffonneries des + 
milles eflomgnees de l'Oœan:4uffr woit lon un poif{on fi ommun« Venife,qu'il ny à œluy qui ne le faaiche : 
nommer poiffon Galee. Sa igure ef? toute telle comme nous ferons uoir,parlants des poiflons d'etu doulæ, 
au chapitrede Claria. Cefte Galee ef différente a la muffelle fufdicte, d'autant qu'elle ef? muneemens 
plus petite , n'exædant porn la longueur d'un pied ex demy : eÿ qu'eftant petite,eft plus blanche : mais 
creue en grädeur,demét noirafire,er au Î]i que fa peau eff polie,ayät latefte d ‘Anguille, mais plus platte: 
les yeux larges , 7 un barbin deffoubs le menton : les aelles des æfiexrondes, ex encor deux deffoubs le 
uentre en l'endroit des owyes,qu ne font guere larges. L'aelle de fa queue ef molle,çomme auffi ef? œlle de 
deffs le dox,ex ælle de deffoubs la queue. Luy ounrant le uentre lon uoit La membrane quentourne les: 
tripes, nommiee Perironeon, toute reluifante en œuleur d'argent :eleb4 une uefêie pour luy aider 4 na- 
g,œmme ont les autres poiffons. Son anatomie mterieure ef? omme ælle des fufdiéts poiffons mols, er 
mange les petits poilons en la mefine maniere.Sa chair n'eft guere entremeflee d'efpines.La fuyuante fien- 
re le donnera nueulx a œenoiftre. 
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Galee que ie penfe eftre Claria marina. 


Autre poiffon ml, efbec d'Afellus, que quelques uns nomment Grillus. 
Lon trouue un poiffon a[fex commun en La pefcherie de Romme, uenant de la mer Mediterranee qu, 
n'exœde une paulme en longueur. 1l eft de chair affex delicate,que les prelars d'eplife ont en delics:mais 
les poilfonniers en le uendant l'expriment de faulx nom,le nômants un Congre.Meffrr tofepho, exellent 


medeain,l'ayant mis en peinélure, lepenfoit effre Grillus des anciens : mais funant L'opinion de quelques! 


autres,il me femble qu'il œnuient mieulx à La defcription du Tragus des anciens, uoyant que Grillus 
Congèr font une mefne chofe.1l porte un tofér de barbe,omme un bouc, faifant comparaifon du grand 
au petit ilef? moult [éblable au Glanis,c'eft à dire, silurus. Car auec æ qu'ileft œunert d'une peau liffe 
7 polie, comme une Anguïlle es Congre,les aelles de deffus le dox e7 qui luy entournent La queue, font 


@ 
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- moule noires fansqu'il y ait «ucune feparation. Cefte enfeigne monftre qu'il eff different 4 touts autres 
disgenre de œulx qu'on nomme Afelli.1l ha La langue petie :[on cueur ejt en tridngle, e rouge: fon five 
efkndwdef{us l'eflomach . Le boyau Hoifir 4 l'effomach,eft tous enwronné de pelits menux inœfbns, qui 
font en [1 grand nombre, ex grefles, qu'on neles fauroit nombrer .1l wie de pefits poilons, que lon peule 


faalement apperænoir,luy regardant fon efomach. 


Efpeæ d'Afellus,refemblant au Glanis,que quelques uns nomimens 
Grillus,les autres Tragus, 
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| Colfifch. re. 


1lny à Anglois,fe meflant de uendre les poiffons falex, qui ne [che nommer un poiffon (dont ey 
apres on uoira le pourtraiét)Colfifch, qui eff a dire Ichthycolla.te l'ay expreffeement uoulu pourtrai- 


colle de fa uefae:@mme Pay diét du poiffon Antaceus,efpeæ d'I fiurgron,qu'on pefche au Danube qwils 
nêémenr Häufen. Les Anglou l'apporænt a Lôdres de œlle partie de leur ifle,qwi regarde Holäde.Lon fait 
efhme de œulx qui font grands ,mais les petits font defefhmex pour fire de chair mal fauoureufe. Cefluy 
| ba l'efaaille plus Large que pas un de touts autres: fon dos eff noir:le uentre ef blanc.ilha une ligne noire 
| enchafque ofe,ommenœant del'ouye fuyant infques «à la queue : ex trois aelles deffus le dos,ex deux 

enrre le œndwét del'excrement @x la queue,er une en chafque œfh pres des ouyes, er deux deffoubs le, 
| wentreil efl en memdre naleur,que nul autre de fon efpeæ , ex par & le plus defefhrné entre les poif- 


| fons falex: 


| re féparcement por æ qu'il porte La queue feurchue,oulrre La commune rei gle de touts autres poiffonsde 
afk efpeæ qui l'ont ronde.le n'ay feu pourquoy ils l'ont nomme Colfifch,n'efioit qu'ils feifJent auffidele 
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Colffth,en Angleterre, duquel s'anons yey la tefleicar auf eftil apporté de 
dehors pays, falé fans aucune fe, 
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Plufieurs poiffons falex, de l'effeæ de œulx qu'on nomme Afelii. felon qu'on 
tStroyueen Angleterre, 

Les Angloë ont reuenu de beaucoup d’efpeæs de poiffons [ale, du genre des poiffons nommex Afelli, 
que les anaens n'ont Pas @ngneu,que mefmes les Franœisn'one ouy parler : car Angletrre eftant uneifle 
enla grand mer , e7 leshommes duéts a la marine, feachants le prinapal reuenu de l'ifle eftre dela 
Her fant pour le fel, que pour le poiflon, ils fefforæne de ne le lailfer perdre : qui eft œufe que plufieurs 


47 
nt 
2 


:! Hicherdun,gaigna premicrement fon appellation cnuve wille d'iflande,er de La fur premicrement appots 
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faddonnent uoluntiers aux pefcheries : eg: de faict,,les animaux tærreftres ne [uffroyent au peuple, fil 
eftoit libre de manger chair en touts temps. Q#andils furent defmis de leur æathorite propre,de #'anoir 
ieufnes ne Carefmes, fi eff æ que la loy du Roy Les @traignoit de manger du poiffon troisiours La fepmai- 
neey œluy qu'on axuferoit auoir faiéF «utremtent, féroie mis en l'amende: parguoy ils ont Les poïJons fa- 
lexengrande quantité primapalement en l'efpec de quoy traiéfons maintenant: mais comprennent plu 
fieurs dinerfitex foubs deux appellations: fœuoir eff Merauel pour l'un,es Ling pour l'autre.xls nomment 
quelques fois Le Stochfifchdinerfement:ær Les poiffens feïchex, qui ont ef falex d'une autre maniere, C7: 
iles faille battre anant les mettre œuirestels poiffons font nommex Stochfifch : mais diray les nomsen 
partiauier, Ling fchSchedlanffbsEremmerffeb,Ex uueft œntre fifch, Neupoudertfifch, Heglzolfifch, 
MerlandfifehRodfifeh,Meruel, scharbrofifeh, qui eff tout un auec le grand Neulzod, 1flandfifch, Hay- 
doxe.1ls en nomment une efpeæ Richthollandfifthefhmé entre les plus delicts.1l eff diffemblable aux 
autres : car fa queue n'eft ne ronde ne fourchee, mais œmire quarrec: les aelles de fes cofiex, longues € 


effroictes , e7 la cœrpulenæ du poiffon large : auffi eff plus œurt que les autres. Celuy qu'ils nomment 


té en Eftoffe, e9 depuis ef pal Len Angleterre, vetenans fon nom dela . 1l eff recommandé aux Anglais \ 
pour fon bon guulf : earileft plas tendre que les deffufdiéts : auffi efil plus Larse. Les aelles defes coffs 
courtes, efinidues en Large.Son dos efé œndre,e (on tientre blanc. Sa queue ef ferdie comme au Col= 
fifeh : maïs les fourcherans ne font du tnt fieffroiéts: er Les lignes de [es œflex fe œwibent plus en dre 

quees autres. | M 
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Poiffon Faux. 
Si les anciens ont œngneu le poiffon,dont ie bailleray maintenant le pourtraict ie ne puis bonnemene 
penfer comment ils l'ont nomme: eg my, le 4oyant long er effroict , l'ay founenr Joufhemnné Tenia. 


dy ofk toute opinion de penfer qu'il peuf? obænir telle appellation: parquoy ay prins La diéhon unlgsire 


mere l'ayant faiét neoir 4 quelques loyeres;ils penfoyent que æ fs JF Anthias, qui toute [fois ne me fem- 

| bla uray femblable. Monfieur Daniel Barbarus, Patriarche d’Aqulee, bomme de S'andecrudition, qui 
ba les mifs pourtructs des poillons, tant de La mer Mediterrance, que dela mer Portique, m'enbailla le 
| PourtraitF en Angleterre, lors qu'il effoie ambaffadeur pour la féigneurie devenife. ce poiffon n'eft œn- 
MEN nommé de touts en une mefrne maniere:cr les uns,luy noyants La tefte d'un dogue;a fe ainfi 
tommeé.Les autres ont di‘ un marmot,pour La difformité qh'ilha,luy noyants Le geule ouuerte, On le 
troune quelque fois long omme yne dulre, ex larg œnme une paulme, ayant ne aelle en chafque œfté 
pres des onyes,e9 deux deffoubs le nentre : auf]: eff entourné d'aelles tout alentour du CoTps omme une 
Sole, maïs œché me une aedont ila eflé nômé une rauls. L'ay opinion quil n'a efl c gneu des aniës, 


iÿ. 
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autreslenomment un marmat C5 dogue. 
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PoifJon refemblant aune faulx 4 fanfcher,les 
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Des poiffons plats, qui ont efpines, 
Chäp. x1: 


des poiffons plats, © qu font fepareement nomtmex de propre : 
ls font double difhnéhon en L'efpeæ du Turbot, pouræ quil 
mt quatre differenæs, er qu'on noie 


difhngue dela plie: ex le FX 


Les Francois opmaiffent plus d'efpeæs 
appellation uulgaire , que les andens : ri 
et ont un autre moult uulgaire , nommee Barbue . Des Plies œgnoiffe 


journellement par les matchex des milles : car le Quarlet ef œgne 7 


A 


LL 
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Fleteler, dela timande. Puis ont encor differenæ en la sole, d’auec un œuvre qui luy refémble, qu'ils nom- 
ment une Pole.Les Grecs ont œMprinstoutes [es efPeæs, foubs lencm de Pfetra: 7 les Latins on: die Pat 
fer,cllement que æ que les Grecs dienr Pfettaceu m,les Latins diens Pa fferium genus.1/s ont cf nom. 
mex, plats, pouræ qu'ils ne agent en l'eau, a lé maniere des autres : er ils sont d'un cf bifclant des 
yeulx,lefquels,ombien qu'ils eñ ayent deux ;touteff foisils font tout d'un @fk par le deffus.L’ex perienæ de 
® qui a ef en doubte,a fanoir, fi les poiffons plats frayens le mafle auec La femelle fe peunent uerifier, de 
@qu'on en troyne auoir laittanes , € les autres eftre pleins d'ocufs. Toutes cJheæs de poiffons plats w- 
HER AU rinage,e7,œomime dit Col umelle,en pais limonnenx.1ls ont eu bruit des anciens d'eftre deleables 
& manger, e5 de bon nourriemét:parquoy ont eff furnommex des medecins, poiffons de chair malle. Com 
me il appert par les mots de Galies C'Actius.il y en 4 qui trounenr di ffadtéen « que Galië fefmerueil- 
loit de ph Ylotimus,ayanr efériprun lire Des Alimenrs: toute[fois n'anoit ombre La sole au nombres des 
Poifons de chair molle,non plus que le Sœrus an noribre des Jaxatiles Mai pour eflarar æ pallage,en- 
œ@r quela Sole foit de chair durétte, fi eff æ qu'on la comprend au nombre des poiffons plars, qui font de 
chair molle:æcy dpert;par œ que Galienen expofe luymefine en œfte maniere: Ni, ditil,pañferis 
homine Soleam intelligat(fimiles enim quodammodo inter fe funt Paffer &Solea) non tamen 
ciufdem funt fpeciei, Solea enim mollior,& cibo fuauior,ac intotum præftantior,quam Pafler. 
Et à fin de ne repeter une mefme chofe plufieurs fois;ils n'ont point de petits mtefhns nommex Apophy- 
{es fur le boyau noïfin a L'efomach, comme ont Les autres poillons ; tout [fois qu'ils font conuers d ‘faille. 
Leur eur eff TOUS ; CT eminenx par L'un des œfkx,en maniere de bofle, ayant deffoubs [oy omme une 
charnure quartee noire eg au deffus ba me une uefaie moult petite, qu fe remue auec lu Y,ainfi que fais 
Fi, 
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le poulman es animaulx trrefbres.Leur fiyeeft affexlarge eflendu deffus leur effomach,appuyéfurlaf 
perieurepartie,cy la uefaedu fieleft atrachee à l'extremelopin.Leur rate eft noire, mife deffoubs l'efto= 
mach. Leur efomach eff large , e7 qui prend fes deftours auec Les intefhns .ln'ont Les mafchoires moult 
‘ -gmrnies de dents efleuces ; mais om feulement une afpreté fur Les leures 4 l'entree de La bouche. Leur g0= 
fier ['eflenden large, œmme un iabol,qui n'eff guere long.Et cœmbien qu'ils ayent l'ouuerture de La bouche 
pehte ; tonteffois ils auallent les petits Chabres eg Homars tous entiers:eT" quelques fs on leur trouue des 
Monfles,Flions, ex autres poiffons œuuerts de œqualles dedens L'eftomach.Et mefmemêt Les plus petits man 
gent les petits Cancres ; Telines , Creuettes , çg autres quiont l'efœræ dure. La prinapale difhnéhon 
qu'on peulrobferuer en eulx,eft que les uoyants effre touts plats,touref] foi ont La bouche fituee de diner 
fe maniere. Car les mettant en viefme fiuation,eT d'un mefine ft , os noi quelques uns l'aoir wireé 
uers le cf dextre, ep les autres a gauche. Mais nous le dirons plus a plawn en leurs propres chapitres. 
Reffe maintenant parler dechafun en parti culier, omméæant par le Turbor,le plus grad de «fie efpeæ. 
Le Turbot. 

Poffible que tout ainfr que les Latins ont nomme le Turbot Rhombus,de dithion Greque:d eanfe d'un 
rouable ou fourgon du four,c'ef à dire,d'un bois fait} de telle fawn:au frfemble que lesFraäccis l'ont nom 
mé Turbot,de la figure que les Latins dient Turbinata, Galien a expreffeentent expri né La difhion Gre- 
que Rhombus, mais Ariflote qui en auoit defiaefcript,l'auoit entendu foubs «œlle de Pfetra: Lon troie 
enfêignes en Ariffoe,par lefquelles ilapert qu'ila entends parler du Turbor, foubs La diéhon Greque Pie: 
ta, qui eftauffr mune aux plies: © par ainfi les Latins les ont nomme Pafferes. Car mejmes Arheneus 
difoir que les Romains appelloyent Rhombum,le poiffon que les Grecs difoyent Pfettam. L5 italiens le 
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Pomment air bombo, Les Turbors ne font pas tours demefne, ex il deviennent Souvent fi orands en 
notre Oœan,qu'ils poifent quelques feis,de Jarante à anquante liures. 1/, obbenrent lefécond licuen. 
tre les Poilfons plats:œr les Soles Leur fons toufiours propofces.Le Tarbor eff œunerr d'une pesu ridee:çr 
en quelques us V4 detelles boucles, tant deffrus ,qué deffoubs, tout arfi qu en l efpeæ de Raye,qu'onnom 
me Bonclee,qu toutefois n'adwmiée Pas en touts mais en bié peu d'ieulx.Lesrurbors ont les plus charnux 
de touts les poiffons plaes - Enr que le Turbor Tage en l'eau,de fon plar ET eh traners, toutefois il ba les 
alles en chafque jh, a la maniere de œulx qu nagint droiét:an If eff garny de pinnules,c'eff a dire,ael- 
ettes,qui l'entournent de toues PJFX; 4Yant quatre ouyes en cha que @fk,Q vi mettra le Turbot de fon 
platpour le parer auecla lie, g- que tonts deux regardent œntrement (car les Poilfons plats ont le 
deffus e le deffoubs) lon trounera la bouche dy Tusbor a dextre,er œlle dela Plie afeneffre. Lontrou- 
ue quelques Turbots en La pefcherie de Romme de tenffruenfe ficon : @rils ont les yeulx d'autre maniere 


que le deffufdiét, La gsre du Turbo fera neue en Lu feynante peinture, 


ii 
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Turbo: Rhombus,en Latin:un Rhombo,en ttalien:Pfetta & Rhombus,en Grece 
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La Barbue. 

La Barbueba fi grande fimilimde auec le Turbot, qu'on ba peine de les fesuoir difénguer, tellemene 
que les autres nations n'en font «une difference. Qui chercheroitraifon pour goy nous l'anons ainfi 
nommee,ne feauroit qu'en dire. finon que œla ef} adueru de quelque aident qe nous ignorons: œt elle 
nha ne barbe, apparoiflane d'ielle. Les Barbyes Jont plus frequentement ueuss fur Les effangs, par les 
marchez des willes en nos pays que les Turbors: es encor qu'ils ayent fi grande affinité entreeulx, fi eff 
æ quan les œnpnoift fi bien es villes de Franæ, qu'il 'eft homme qui les pffe uendre pour Turbors : ey 
Œute[foi,œmme dit eff, les autres nations n'en fônt «naine difhnéfion, sr Prinapalement en italie. La 
Barbue eff touliours moindre qu'un Turbos : [a peau ef? ændree,er plus polie qu'au Turbor: eg ef} auf 
œuuerte detaches bläches, er ayant la tft un peu plus alonge ex Large, que le Turbot.ls ont mines 
delles,e7" les yeulx les ns omme les autres, C7 la boucheen mefne fimation . Mails Barbue,n'eftant fi 
efPoiffe, ne de goulf fi exquis, ef} toufionrs inferieure au Turbot : de laquelle n'anons mis le pourtrct, 
pour la grande affinité qu'ils ont entre cul. 

La plie, 

Auf bien pourroit on demander pourquoy la Plie, qui 4 JE œmprinfe foubs l appellation Grecque 
Pletta , a eflé nommee des Latins Pa fer : comme lon demande pourquoy l'Auffruche à eff appellee en 
Grec Struthio chamelus,q# fignéfie en Franœis, Pafe chantesu : cr Seruehion fflenom d'une Paf 
feioinét que qu'on 4 æuffinomme l'auftruche Struihio Africus,c'ef? à dire, Paffe d'Afrique. 1l eff fe 
& dire powrquoyelle eff nommee Pañlér, œr on luy uoit la œuleur d'uve Paffe fur Le dos , qui ha les #el- 
les eflendues, Les Rommains La Poe enr pour le icurdhuy, una Paffera , 31 y à grande fimilitude 
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d'une blie à un Quarlet: er touts deux ont taches iaulnesfur Le dos es font de mefme œuleur : maisie 
bailleray premierement le pourtraict de la plie, er œnfequemment du Quarlet : dont ferons ample def” 


cription pour examiner la differenæ des deux. 
La Plie:Struthos,er Grec: Pa|]ard,d Romime. ve. 
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Le Q sarler, 
l'ay nomme le Quarlee Quadratulum en Latin, fyynans Jon ethymologe Francife or quand 
les Plies font pefites, elles rebiennent mieulx yne forme quaree, ç9° alors font nommees Quarlets : mais 
quand font creues e7 grandes,elles en desiennens plus longues, e5' lors font nommees blies. Soit qu'il[e 
troHue gets œntraires à œfle opi néon:toute/fois l'en trouueray diff d'autres qui [y axorderët ar l'ex- 
perienæ en ef} faale. Les wns dienr que les Q uarlers font d'eau doule € les blies de La mer : quoy qu'il 
en foit,toutes les deux efPeæs ont mefines taches iaulnes {ur La œuleur du dos,qui eff entre brun &7 roux, 
C le defoubs blanchaftre eo Jont d'un mefne manger. : 
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Quarlet:en Latin, Quadratulus. 
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Le Fleteler ey Helbye. 

Quelque efbeæ de poiffon plat eff nommé Fleteler es qui ef auf bien pefché en La mer, come 1 

Peau doule , le trounanr nomme de nom diminat; f d'un Flex: er touteffcs le noyant plus Pois er plus 

gros,il m'a femble que c'efloit mal 4 propos, Quelques uns diene que les Aneloi lenomment Helbue: mais 

noX Fran@is en œngnoiflent un autre pour Helbue. eff efhmé de meilleur manger que le Flex, cr il 

retire mieulx au Turbet . Onl'apport quelques foisen Carefine er fl apprefk en la maniere de tours 

autres poiffons plats : mais pouræ qu'il nouseft rarement apporté;nous l'anons d'autant en plus grande 

efhmaton. 
LeFl 2€ 

LeFlex feroitfemblable 4 la Plie,n'efioir qu'il s'ha point de taches iaulnes femees deffus fon dos tans 

- œmme la Plieer Quarler:œr filyen a quelques fôs ; œla luy aduient rarement .1l porte des treffes af= 

pres deffus le dos,que la plie, Qarler,Turbor,Fleteler Limande 7 Barbuen'ont aicunemenr. Les Flez 

font poiffons bantants l'eau doute € falee : ronles trouue auf unlgsires es uilles d'Angleærre, pef= 

chees en la Tamife, mine es riuieres de noffre Franæ, fituees pres del Oœan. te péfe que noffre un gai 

te à prinsfon nom de l'anglois, qu le nomme bhloncler Left de œrpulene un peu plus longuette,que la 

Plie.<e n dos eff plus plombé,er fon uentre blanchaftre:e outre la trefle afpre qu'ilporte fur La ligne 

qu'il ba en chafque JE, auffi en ba ilrout à l'entour aux racines des aelles, e7 fur l'ouye exterieure, qui 

eff piquottee de Pelites taches noires, quali comme petites poincfes d'agnille . C'eft quafi un mefne-man- 
Er duFlez ç7 dela Plc: e7 ont mefnes Parlies incrieures,e: qui fe rapportent l'un a l'autre, 
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La Limande. 

Apres la sole, Pole; Turbot ex Barbue ; lon a acoufiumé prifer latimande , l'efhmant de meilleur 
manger que La plie, Quarlet ex Flex: ex pouræ qu'elle eft fr tenue,il femble qu'on l'air nommee Liman= 
de,tout ainfs œmme lon fait une efpeæ de douelles Larges,ia dolees 7 acouftrees d'une dolouere: artl- 
Les Limandes de bois font efpeæ de merrain . Nous L'anons ueu auf]: commun en Angleterre,o4 ils le nom 
ment Burit,@mme par déca.1ls en prennent grande quantité du rinage de FOæan, combien qu'ilsfoyent 
gares es mers Medicerrance, Adriatique; Potique eT Tyrrhenee, On les pend au feleil pour les defeicher, 
fans auoir eff falex; puis Les diffribuant enliaæs par douxaines, les enuoyent en Flandres ex Almaignei, 
mais ils y font nommex Stochfifch.La Limandefe defeiche mieulx que ne font toutes autres mameres de 
poiffons plats : 'entens pour effre trouuee de bon manger. Sa œuleur eft fauluc.es ef} de plus longuecor- 
pulenc que le Quarlet, maïs plus ronde que le Flex. On la prendæmmuneemtent dec des baims :auffe 
ba elle les dents plus longues,que nulle autre efpeæ des poiffoms plats . Qui mettroit une Limande de- 
nant foyen trauers,egr que La queue fuff a gauche, € le dos œntre mont, e La tefle a dextre, lonuoiré 
l'outterture de La bouche cœnttre bas. Elle ba apparenæ d'efailles,mais on ne La feruroit eféherder, Lali- 
gne qui luy depart les œfExfe œurbe en arc de demy ærcle aupres des ouyes : au relfe fient les aelles, 
ouyes,yeulx;refle ep queue œmme la Plice,er ba fon anatomie de mefmme. 

La Sole, 

te ne uoy point que Les poiffonniers des mers du Leuant feachent difinguer les Poles des Soles,œnie 
en noftre Oæan. Ce que Les Francis dient Sole, Les Rommains La nomment Lengnattn,eT anaennetet 
Lingulam C7 Solea,Les Grecs difoyent Bugloffon: les Venidens prononænt Sfoia. Quandelles fe trou 
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uert en leuu donlæ elles en deniennert beaucoup plus grandes, plus gralfes co: plus deliates. Noffre 
mamsere de parler eft auf] chattoulleu fe,que ælledes anaens:ear ieuffe dit plus tendres,il cuff femble 
queic ne fulfe trompé, cr on les derna sde fermes : c'eft de la que quelques ns ont 4oulu dire,que n0X 
Plies ne font œlles dont Galien 4 parle,quand il dit, Pafler & Solea non tamen omnino ciufdem 
funt fpeciei. Solea enim mollior cA,&cibo fuauior, ac in-totum præftantior, quam Pafler, Er 
poure que Galienæ diéf,mollior, ex que La Sole ef} iugee meilleure, d'autane qu'elle eft plus ferme, ils 
me femblent l'enrendre sutrement que Gaken, qui l'efhme tendre. 1l 4 reprins Phylorymus, pouræ qu'il 
n'auoit difhnguele uocble de: Bugloffu des 4 la sole,danec œluy de Pfetta,qui eff den a La plie. Noffre 
ualgaire, efhmant la Sole le meilleur des poiffons, luy donve le furnom de perdrix de mer, e[hmant La 
Perdrix le meilleur des oifesux : tour ail omme andenrement efBrmants le Franclm, appelloyent un 
poiffon nomme Sæpanus,le Franclin de La mer. C'eff l'un des poiffons plats de La plus longue wrpulenæ, 
€ par œnfequent le moins large. Et pour qu'on les demande e/Poiffes, n0X poilonnéers ont œuflwmes de 
le uendre à paires, appliquants l'une œntre l'auvre, afinque œle € deffoubs efleue l'autre, qui en appa- 
roiffe plus efPoiffe. Elle et entournee tout 4 l'entour d'une molle arefle,er et œuuert d'efcaille bien me- 
nuz.Le œuleur de deffus fon dos eff plus obfture que deffowbs,qué eff blanchaÿtre. Lefpeæ de Sole, que 
noftre uulgaire nomme une Pole,n'eft point fiexactement difhnguee en La mer Adriahique e7* Mediter- 
ranee,d'anec La Sole,ommeen noftre an : parquoy feray Preméerement noir le peurtraiét de La Sole, 
amant que parler de la Pole. 
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La Sole:Solea & Lingulaca,e Latin: Buglofla,er Grec: Sfoid,4 
Vemfe:Lengattr,a Rome. 
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La Pole. 
Pour prouner qu'il y 4 enidente diflinéhon entre La Pole € la Sole, il ne le faute prendre que a la 
bouche des deux. Car qui ordonnera l'un €7 l'aultre en mefme fituation,ainfi que ay diét du Tivbos y 
dela blie,lon trousera La bouche de La Pole a feneftre, ce œllede La Sole dextre. Lon ne les difhrgne 
point en La grädeur,eur elles font munémét de mefime orpulenæ:hors ras que La Pole cff plus trappe,es 
bades petites dents . V'ay trouné quelques uns a Ma Meille,qui la nommoyent un sernantin, à La di fle- 
renœ d'une efheæ de Merlan blanc,quils nomment un Capelan. Les poiffonniers de Romme dient Vna 
Leugua:elle ef? moins efhmce que La Sole. 1l Ÿ a une autre efbeæ de Sole, dont les anciens om faiét fpeciale 
. mention:les Grecs l'ont nômee Tænia. Theodorws, tournant Ariflote,a rédu Vitta. V'ay defia parle d'un 
poiflon plat long er grefle;lors que d'efcriueis le poiffon Faulx auei ‘euffe creu efire Tænia,n'efloit quele 
fa[dict ne uaule rien a manger: mai les autheurs ueulent que Tænia Joit poiffon delicir. Parquo y,[ca- 
chant qu'il y 4 une dfPeæ de Sole affex ommune en la poiffonnetie de Romme , differente 4 la Sole ex 
Pole,que les habitants nomment Sfois on Sfogliaiie l'a prinfe pour Tænia. la auons diét des poiffons 
plars infquesicy:nous dirons des larges es fuyuants chapitres. 


De quelques autres poiffons differens des larges,que {es Grecs ontnommé 
Anthies. Chap. Xe, 
Combien que Par cy denant nous nous ayons id faiéf entendre;qu'il y « d ferenæ entre les poillons 
larges ç les plats, CT que les anciens Latins ont appellé les poiffons plats,ceulx qui nagent d'autre mas 
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piere que Les œmmuns : Touteffois no1s Ho1s 4HOMs ePAOT bien moulu repeter en œff endroit,que combien 
que les plats poiffons ayent Le œrps Large,touteffoisil nagent ainfi droit enl'eaue, comme une main plôge, 
qui auroit Le poulfe eflené œntremont: Et ont œffe differenæ auec Les larges , que Les larges ont les yeubx 
de cf ey d'autre de La tefle:maisles platsles ont au delTus d'iælle.Ms furent nômez Anthies, pour en fpez, 
aifier plufieurs efpeæs + tout ainfi comme œ mot de Paffer a ef baillé à dinerfes efpeæs de lies ?eæt 
Les anciens yont auffi omprins le Turbor, Tousont plus grande diflanæ deners la queue, depuis lecote 
duit de l'excrement,que deuers la tefk. Parquoy nous fpeafirom œulx,dont nous ayons en @rlaine (> 
goilfance,ommencait par nofire Dore. 
La Dorce: é 
L’Oœan nous rendun poiffon, que Le uulgaire Francois nomme Doree, different de l'orade dePro- 
uene eo des anaens,de laquelle nous parlerons plus à plein au Chapitre des poiffons faxatiles. Evroe 
ainfiomme l'orade 4 prins [on nom de œ qu'elle ba les fourcils dorex: auffi a prins nom æ poiffon, de æ 
qu'il eff dorépar les deux æ rx Elle porte une tache noire eo'ronde en chaque cofte ,qui eff laraifonque 
Les ttaliens Lanomment auiourdhuy Poiffon de Saimét Pierre, penfans que c'efl aluy duquelef} parlée 
l'efcriptare, dont sainét vierre offa le metal hors de La bouche par le commandement denollre Seigneurs 
noulant que les deux taches noires mènent de l'impreffion du bout de fes deux doigts encrexenfa chair. 
Le walgaire Grec le nomme Chriftop far6,08 pour laraifôn dicte «y deffus,ou pour autre. Ceux de Rômé 
l'appellét Cotola,er œulx de Marfeslle une TrHege,o 1e qui diroit une Truye,pouræ que c'eftun poiflo# 
moult gourmand Mais œulx de Genes,le uoyants de forme ronde, en maniere de ærcle ; lont diét nn Ro« 
eulo.Ceulx de Btionne € Bordeaux l'ont nommé un Kau ou un CogSi ie He Lay eulfe trouné appellation: 


= 


DES POISSONS Li. 1. | 149 


wulrsire entant delieux,es qu'ileuffeflé en ma liberté de luyen impofer un, ie l'euffe noluntiers nom. 
mé Porc efpi de mer.Car ilha des logs agaillons deffus le dos,qwafi me un Porc efPientre lefquels il y 4 
dme des foyes de chenal : qui 4 eff œaufe queie l'ay quelqueffois foupfonné Equ ifelis,que les Grecs nom- 
ment Hippurus.ll ef? tout enwronne d'efbines, tant def[us le dos,que entour les aelles de deffoubs le uen- 
tre.Sa queue n'eff pas fourchee. Lä ligne qui luy depart les œftex , eft moule uoultecen arc. 1 n'y 4 pas 
long temps,qu'elle n'efhoit en aucune e[bmation 4 Romme : Mais quandles Cardinaulx Francis ['afem- 
blerent a la mort du Pape paul , leurs pouruoyeurs les encheriffoyent l'un 4 l'envie de l'autre , Qui 4 
efk chofe nounelle aux poilonniers Romains, er ocafion de faire apporter de tels poillons plus que de 
œouftume. Les Dorees de La Mer Adriaticque @7 Mediterranee font de moindre œrpulenæ, que œlles qu'on 
pefche en l'Oœan. La Doree eff poiffon [ans eféailles , ayant Le corps tenue ex delié es large. Elle mange 
des autres poiffons, auf] ba La bouche Lérge,les yculx moule grands, larges C7'aues:qui me fait penfer,que 
poffible pourroit eftre de mefne æœulx,qu eftoyent nômex Enopes ex Aulopes.er pour la uarieté des œu- 
Leurs,qu'on trouneen dinerfes efpeæs,ont ejk expreffement nomme quelques uns Candidos , c'eff a di- 
re,Blancs,@ raifonqu'on les yoit argentex C7 reluy[ants œmme argent:e7 à aufe de la dorure, Auratas. 
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Doree, en Frdnæ: Trucre,a Marf@ille: Chritopfaro, en Greæ:Rotulo,« Genes: Poiffon Sainéf Pierre, à. 
enltalie:Vn lauow un Cocq,a Baiome. “ÉI 
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Callichthys,c'e/? a dire, Be poillon. 
l'dy tromté un poiflon moule mfigne,en Le merT d'rnene frequent 7 commun a Rome, ouils te 
l'efhment quafirien, nommé en umlgaire Fietola : mai fitare en noire Oæan , que ie penfe qu'on n'en 
pefche point en OX riuages. Sa couleur elegante, tachee d'or ex d'aracne, d'afur, ex de bley par les œ- 
frexsm'a fit penfer,que c'eft luy que les anciens one nommé Callichchys,c'eff a dire Beau po'Îon, ex en 
Labn Pulcher.l'ayrrouné hommes qui Le foufpeconnoyen: effre le Callionymus,les sutres Helops,les au 
tres Lycœn: mais pous dirons de chafcun a Par Joy en autre endroit. somme, PUS que n'auonsonc 
HeW din autre poiffon par Les ri 14985 des mers,a qui le main de Callicheb 35 peulf mieulx ænuenir, l’a- 
HonS attribue 4 œfluy cy.Car [es œflex font EX marquex de taches dorecs ex afurees. 1] ef} de œov- 
pulène large er Platte œmme la Bremme de mer : il dewent ommunément plus grand,ayant Le q'iee 
| lourneeen Lure. Oncn ‘y trou4é poifon ayant ouyes € éilles,de qui la langue fall molle 5 4 del: 
Hre,qu'en «ftuy cy:ar elle approche plus de œlle d’un bo ne;que alle d'un Daulphin, on autres ayants 
+ poulmons Auf eff il feul quei ay onc tronue [ans aelles ou gnes deffoubs le uêtre : toutefois ilen ba une 
& chajque œfk. 11 nb aucunes armares [ur luy,dont il peu offenfer les autres poiffons: parquoy il eff 
Eh tout doulx e7 facre: œr au Îfi n'ha il aucunes dents ne agillons defus Le dos, Un'auvoie aucunes ef- 
eailles,n'eftvir qu'ilen porte [ur ælle ligue œurbee en fes @JEX tant d'une part que d'autre, refemblantes 
a œlles qu font es fx de La Lampu gue. ll porte auf unetache noire en chaque œfh'de La tefte, L'ou- 
Herture de fon bec n'eft gere grande : fes intefhns form entielaffez en arcuit l'un œntre l'autre,en ma= 
niere de peloton:[n foye cJf d'un feul lambeuu a la maniere de œlyy d'un Daulphin. 1 me femble effre 
Janfiel Son efiomach eff formé à la {emblanc de la lettre y, ayant la partie d'embas agne , Le premier 
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inte[hn,qui touche a l'eftomach,eft entournede fi grande multitude de boyaulx, menux œmme cheueuk, 
qu'a peine les feauroit on nombrer:œmme adment suffi au Thon, Pelamide ex Macreau . Le furplus fe 


uoirra en [on pourtraicf.. 


Callichtbys,des Grecs:Fietola,des Romains, 
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La Lampugue. 

1leff encor trois efheces de poiffons larges, communs en la poillonnerie de Romme : mais rates dilleurs, 
‘expre la Lampugue. Ils nomment lun Stella, l'autre Lopida, qui fon: membrez entre les poiffons deli- 
deux ,omme auffr eff la Laniphgne qu'ils nomment Lecxia ou LecXa,4 la differenæ qui eff entre La/ 
© Lecxa:ar Lecxia eff æluy dont ie PFERNS maintenant parler,que œulx de Marfèille nomment Lam- 
PH£He:ayant quelque pen de fimilitude auec La pelamide C7 Thon : mais on l'apperœit effre d'autre efpe- 
æ,lsy 4oyät [a largeur,es effre nue, ex [a queue tournce en maniere de Lu He: ca elle eff plus fourchue 
que es deffufdiéts . Elle ka deyx selles deffus:le dos, portaw fépt aguillons de[[us en La premiere, féparez 
L'un de l'autre, œures e7 forts,defquels œluy de la partie delaz tele eft rewre en anant, l'autre d'apres 
et molle. 1 fembleroir que la Lampugue neuf aiœnes failles: toute[fois fi on Luy gratte les œfkex auec 
l'ongle,qué font madrez de taches noi res.il en fartira quelques pelæssrefemblantes a œlles du ferpenr, que 
ss Grecs romment pour le iosrdhuy Dendrogailla, ex les anaens Driinus . ses ouyes font quatre en 
chafque off,er doubles.son dos Bre fär le noir,mai le entre blanchift. sa boucheha petite ounerture: 
auffiba petites dents.On luy troune deux agpillons entre le ondwét de l'excrement ex la premiere zel. 
le,dont raturel'a arme pour [a defenfe.Ses œfles font feparees d’une ligne noire uonlteen arc. on luy 
trounera de partiaulier,que les extremitez de [es 4elles tant Qu deffus ex deffoubs,que des flex, font ta. 
checs de noir : er nef} hors de propos de luy œnfiderer les os,œr puis que nature l'a faiéF eftre differens 
aux poiffons plaes,er aux autres qui ont forme ronde ancec logueur, aiffi a faiét que fes os font differèts 
AUX aULTeS: parquoy qu œntera [es œfies,luy trousera [ept efines en chafque œfle au lien d'os. L'effine 


4 


dy dos,qui eff toute faite de yertebres,eft femblable à ælle des poiffons plats. Son cueur eff en frme trian. 
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gulaire,enueloppé d'une membrane.Son fôye eff diuifé en deux lopins, qui entourne l'eftomach, e l'em- 
bralfe moule fort. L'intefhn ou boyau qui ruche a l'effomach,nomme Pilotus,ef? entourne d'autres moine 
dres,qui font en fi grande quantité,qu'on ne Les fauroit bônement nombrer. Le refte de fes intefhnsn'ont 
que trois reuolutions en toutes entornures.S4 rate eff au coffé dextre. La Lamiplgue eff un poiffon cflimé 
entre œulx de Marfeills ex Romme: suffi eff il dedic pour Les riches bourgeois er gräds feigneurs du païs 
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Des poiffons qui font de figure ferpentine, c’eft a dire, qui font ronds 
& de forme longue. Chap.xr11. 


La forme de poiffons , que nous nombrerons en chapitre, eff beaucoup differente aux deffufdicfs, 
heu qu'ils font ronds auec longueur, C'eft la raifon pourquoy nous les auons nom 1% poiffons de fioure fêr 
pentine:car ils font de la œrpulenæ des Jerpens.Er fi bien les férpensont efaille,to utrffois les poiffors de æ- 
Le figure n'en ont aucunes.En œ nombre feront œmprins Les Con gres,qw fonr les plus gräds de œfe efpe- 
œitellement qu'on les pourroit Lien nombrer entre les poiffons œttes . Nous y mettrons La M yrene, Le 
Congre, le Sphyrene, l'Aguille,on Orphie. Quant als Lamproye, elle ais ce defcripeæ auec les Chiens 
de mer. Les Auguilles feront mifés entre les poiffons de riuiere en la fin de æ premier liure. 


Le Serpent de mer. 


Lon troune un Serpent de mer,approchant de La fôrme d'un Serpent terrefire, duquel Ariflote a fric 
mention. 1l eft quelqueffsis de trois œuldees de lons,ex €f* auffi bon « s11a nger @MMIE Wh dutre poiffon: fi 
eff æ que les poiffonniers en font mal leur profit : eur Le malgre leuoyant refémbler 4 un férpent terre- 
Îfre, en ba berreur,es n'en neule manger. il refembleroit 4 ure Angille ou Congre,n'eftoit qu'il ba le bec 
long,encor plus que œlwy de La Myrene,dyant maintes pebites dents en fes mafchoueres. ses yealx ne fonr 
grere grands.Sa peau ef} fans efeilles,ayät une arefle le long du dos,omme une Anguille, Congre 67 Mu- 


rene.Ll eff faale a eforcher. Son uentre,de blancheur, tive Jur le rouge: mais le dos, für le plomb, — 1 eff 
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dangereux de manier dela main nne,quandil ef uinät:cril mort comme fait la Murene. pline lenom- 
me Draco marinus,q#i,4 l'imitation d'Ari[tote,dir,que quand on l'a pefché © ieché 4 bord fur le fablon, w 
il s'arrefle quaff rien 4 auoir creufé La terre de fon bec,ey efhapper des rets, ep retourner en lameril 
féntourne en arœie &la maniere des ferpents rreffres.Le furplus fé pourra œmprendre dela fiyuante 
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Ophis Thalattios,en Grec:Serpens marinus,en Latin: Draco marinus & Ophidion, 
de Pline:Serpenr de mer,enFranœi. 
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La Myrene. 

C'eft merueille quela Murene foit fi rare en nox rinages de l'Oœan,ueu qu'elle ef? fr œmmare er 
frequente en La mer Tyrrbene er Adriatique. Elle feéroit moule femblable au Congre CT 4 l’Anguille,n'ex 
floir qu'elle eff de œrpulenæ plus trappe,ayant le nez long,armé de dents longues ex agues.Elle eff dela 
groffeur d'une moyen Angaille ou Congre:ær les plus groffes Murenes ne mennent jamais en ompati® 
[on degroffeur & wne grof]e Angnille os Congre.tleft de deux œuleurs de Murenes: toutes deux font @m= 
manément de œuleur faulue, C7 font mouchetees detaches iaulnes : mais Le mafle l'eff moins,e5" quelques 
fois ne L'efl point du tout. 1l y a une enftigne en æ poiffon.qu'on ne troume poinr es autres ; c'eft qw'iln) à 
aucunes delles en chafque œfié,ran plus qu'en Li Lamproye. Parquoy il nage au Gnd de La mer,en fetrais 
nant,a La mode des ferpents, fr terre.Le fi ba de tour æmps eff bruie entre les gnts,qu'ilf allie auee les 
férpems tærreflres, ex fort dehors pour f'ayer auec eulx. Elle ha wn petit pertais rond en chafque œfit du 
œl, par lequel reieéHl'eaue, gwelle auoit attiré a fes ouyes,qua font rougrs, 7 cachees deffoubs fa psds 
quatre en chafque of Une luy apparoi fe aucun ru diment de langue.Ses yeulx font ronds,pebits, deœu- 
leur meronne. La prunelle eff moult naïre.Ses dents font difpofees par crdre dedens Les mafchoueres : Son. 
gofier eft Large qui comment inœntinent des l'ounerture de fon bec, « l'entree duquel il ba des os,efquels 
font attachex, œrtains bains, qui fupplient au defaule de La laguerear ils aœrochent La mande enuoyese 
fon eftomach. Elle ha nnenefae pleine de uent,efirndue le long de l'effine du dos,qui Luy fere à nagerplis 
cœomrodement, Son foye eff roux,eflendu enlong, ap payé deffus 'eflomach, auquel pend le fiel de œuleur 
de aelenune petite uefae, qus n'ejt guere plus grofe qu'une moyenne noy/ile. Saratte eff longuerte,atta- 
chec a fon effomach. Les efpines de l'arc du dos font moins frequétes,mais plus lignes qu'en une Angaille. 
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il ya diuerfes mufcles en trauers qui regardent œntremant par dedens fa chair,qué eft tresbläche, traf2 
Lee de œnduiéts obliques es trauers entre les mafeles,comme en un Chien de mer,qu eft fuaue er delicr- 


te, mais ennuyeu(e,a œnfe de plulieurs cfPines œurtes er grofectes, qui font « ex La dedens Ja chair. 

Lors que Rome efloit en [a fleur ,œulx qui auoyent des wwers,[° effercyent d'y multiplier les poiffons 
Pour y auoir profic . Et pouræ que les Miurenes Leurs cfloyent fäales à eflsuer,lon troune qu'elles cfivyent 
œommunes au marche entre les P iffonniers:44ffi eff æ que Galien difoic au liure des alimenrs >Murena, 
ditilomnium fer Marinorum pifcium minimo emitur. l'ay defia frict dpparoiftre,que nofire 
Lamproye n'eff pas Murena. Les pelcheurs effants aduertix du meffaiét 
defendent de leurs dents, ne les ofem emipoigner de là main nue, ma ont des tenailles toutes prefles pour 
Pas 


Les empoigner fur lecbinon du col, afin qu'ils leur froillent le bec,exleur rompent les reir: œr elles forts 


royent du bareau,fielles n'auoyens l'effine du dos rompue. 


! » 
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Myrenis,en Grec:Myre,en Francis. 
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Congre. 

Nous Hoyons les Congres en ef uenir de l'Oæan es alles Mediterrances, de groffeur ex longueur 
excffiue : mais œulx qu'on 4 PPoræ en automne font moindres, tellemens qu'ily 4 quelques endroiéts on 
on les nomme Angailles de mer.On peuleobferuer les Congres enblancs ex noirs tout ainfi ques Anguil- 
les Ceulx de Merfeille le nomment un Fiela ou Fielax : œulx de Rome, qui en ont de La mer Tyrrhene, le 
dient un Drongo ou Brongo. Il y 4 fi grande 4 finit entre un jeune Con g'e CT une Anguille, qu'il n'ÿ 4 
poiffonnier quine fe troune empeche a les difhnguer: mais guiregerdera les dents du Congre;lestrouse. 
ré difbofees par ordre entour La ma {chouere,er CœHrteS,quaft comme fi Le ns fchouere effoir œchee,au œM- 
traire de l'Anguille,qu les ba & nfufes tanr dedens le palaïs,que es mafchoneres. Tours Côgres ont la peau 
polie er fans efcailles:la Prunelle des yeulx ef? noire;entournee d'un ærcle doré:leurs leures fentefpoiffes, 
dont ælle de deffus ba œmme quelques rudiments de deux barbins,lefquels eflanes preffex entre deux 
doigts, rendent quelque liqueur tmorueufe. L'oserture de leur bouche eff grande, monffrane La langue 
œchec comme œlle d'une oye:le foye palliff trans a œluy d'un bar: dont le feneftre lopineft plus long que 
le dextre. Son goier eff de moult grande oMmerture, comme auf eft l'effomach, depuis lequel infques au 
cœnduict de l'excrement,n'y 4 qu'une fimple reuolution des intfhns. La maniere de pe[cher les Con 
gres eff dinerfe,fèlon diners rimages : car les pefcheurs de noftre © Fan, ayants cnfile des poiffons en leurs 
hais, er prdpalement œulx qui font nommex Exoceti, J'en ont ners quelques rochers. quand le flor 
dela mera Palle,es la atiachäts leurs œrdes aux pierres, lailfens leurs Poiffons er baions. La mer nur. 
ref guere 4fèn nenir, qH amene diuerfes efpeæs de Con gres,e7 autres dinerfes cfhéæs de poiffons quand 
ex elle:lors les Congres, trouants leur amoræ, demeurent p'insaux bains . Er quand le flot dela ep 
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* feneft retourné,les pefcheurs ont rroumer Les Congres, ay reœngneu mains poi[Jons, en regardant fous 
ment dedens leurs uentres, que ie n'eulfe cherché en l'Oœan.ils auallent les ancres de mer touts entiers k 


qui eff la raifon que les habitants d'Erolie Les nomment en uulgzire Grec Cauorofas. Galien au feænd 
Lure des aliments, a nombre’ les Conpres entre Les poilfons de dure charnare + ar il dit, Congrum Pa 
\ B 4 
grum, Hamiam & Aquilam reété duram carnem Fi 
ngre,en Latin @7 Francis: Drongn,4 Romme:Ficlax,4 Marfeille: 


Cauorofas,en ulgaire Grec. 
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habentibus annumerauit Philotimus: à 


Congros,en Grec:Co 
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L'Agrille ou Orphie. 

Les Orphies on Agnilles de‘mer, font nommecs 4 Genes Ain, à la differene d'une efpeæ de Chien 
de mer,nommee Aulato:œulx de Greæ dient Zarganes:e7 en léalie, 4 figole.Les Grecs les ont nommees 
Ablenes & Velones, ex anciennement Raphides . Elles font plus erandes en OX riHAZes, Qu'es autres 
mers: mais elles font feulemenr neues au PMEMPS, C9: par æ qu'on les pefche rarement, auf] (ont rare- 
Ment ueues, Nous les auons d'un Pied ex demy de lon 8, eg‘ de deux poulfes d'efpoiffeur, au œntraire de 
œlles de l'Adriatique,ou à peine pa[lent la groffeur d'un doi gt. Quelques autheurs Latins l'ont nomme 
Aculeata. Elles font œunertes d eféailles deliees, ayants le dos fi fôrt poly, qu'elles en font relwfaäntes, es | 
que leur fplendeur en redonde es Jeulx comme l'argent poly . L'arefk de fon dos eff uerde, qui eff une 
Mmerque qui la fait eftre œngneue en plufieurs lieux. si on regarde fes aelles exterieures , on les tronneræ 
refpondentes en nombre € forme a &lles du Thon €T Macret: aril ba [pt pinnules féparees tans defc 

Jus que deffoubs:e5 en ba une plus grande deffus le mulien du dos,e7 une autre deffoubs,io jei etant on 
duict de l'excremens dur:plus une pres des ouyes,qua font qHatre en chafque ft. Son bec eff lonp,gre[- 
le e7 deli 65 œché de pelires dents. Son fiel eff arraché au foye. Nous n'auons nfägr que des frefches, au 
Omraire des autres nations, qua les nfient en [iulmure, e7 les gardent [alees . Mai lon en tromne de di- 
Herfes ma Meres:parquoy parleray mantenant de ælle de la mer lyrique. 


Lontroue une autre maniere d'a tille, refemblante La deffufdiéte, C7 laquelle lon œngnoift eftre 
g / 1 £ 


d'autre Peœ a ce,qu'au lien que la premiere ba des dents agnes le long du bec , œffe cy les ba feulemene 

ioignant La langue,qui font moules er groffettes. Toutes deux ont quatre ouyes en chafque ofk,ayäts 

Les mefines aelles er la queue fonrchue, Cefke cy ne 8rofiff point au deffus du doi 8 © n'eff plus longue 
le 
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qu'un pied.Nous l'auons ueue pefcher en l'ifle qu'on nommoit andiennemët Phana,eo maïintenänt Lille, 
î je: de laquelle,apres que les babitantsenont remply plufienrs aiques, € Les ont falees, 


ioigrant Efclanonns 
ils Les ennayent en italie par mer : er lors on ne Les uift point pour les manger,non plus que les Anchois 


Quelque part qu'on pefche les Orphies elles font deliieufes . 


Ablenis,Rhaphis & Belone,des Grecs: Acus & Aculeata,des Latin: Aaiin,à Genes:Orphies,æ 
Paris: Agailles,en Franmis:Zarganes,en Grec mulgaire: Agufigole,en {falie. 


Les Sphyrenes. 


Les hommes de Greæ ont change Les noms des poilfons,q 
os eft didhion \talienne : ar tels poiffons refemblent aux Bros 
1 P 1 


u'on appelloit anennement Sphyrænes, 7 


Les ont tournez en Luci marini , q# loWt)| 
chets d'eaue doulæ,qui ont auÎfi nom Lucxi,uerænts du mot Latin Lucius. Mai pouræ que c} fem= 
bleroit ambien, [tie ne l'expofoye par Le menu, diray que æ que nous nommons maintenant Merlux, 18 
content pas auecla mulgaire appellation Grecque LHCxO marino : non plus que œ qu'ils nôment LUCX, 


#arino 1e niet auec notre Merlux; qui eJt Afellus & Onifeus des ancems:ains auec Le sphyrents 24 
À ; 

LEA 

Je 


t 
A ntrt 
pere 
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dont pretendons traidler prefentement:œr nous aucns defia parlé du Merlyx, Les bommes de Marféille 
les nomment Pes efœmeé, de La diéhion Latine Scalm us, d'autant qu'ils [onr longs,ronds, er Je terminens 
en poméfe par les deux bouts,amfi qu'un fufeau ou la cheuille d'un awiron,nommee en Latin Scalmus. 
Cela me mettoit en doubre,a fesuoir,fi c'effoit point luy dont les autheurs ont entendu parler,de[crinants 
Loxyrinchus:m4ÿ nous en dirons d'anantage en parlant du Brochet d'eaue doule. GaXatrounant œfe 
diéhon Sphyræna ex Ariflote, l'a tournee Malleolus : mais Pline dit Sudis , efcrinant en ff maniere: 
Sunt præterea à nullo authore nominati,Sudis Latine appellata,à Græcis Sphyræna, roftro fimi- 
lis nomine,&c. Les habitants de Metelin one quelque peu change fon antique appellation : cils pro- 
nonœr Sphyrnd:mais œulx de Le Smyrne,uille d'Afre;Zarganes,qu eff nom deu à l'Agille de mer . Lon 
peule obferuer,qu'il ef} de deux fortes de s phyrenes , ar lonen roue l'une refembler au Trachurus: 
l'autre ba des lignes fur les @ffex.en trauers, telles que dirons au Mormilus. Tours deux Jont de longue 
crpulenæ, ayants une Li gne longueen cha [que œfhé,qui ommene aux 0UYeS,€T 44 finir à laquene.Elles 
font œuuertes de menues efcailles comme une Lentille, Leurs tefles font longues er grefles,ayanis les yeulx 
larges,de œuleur ueronne:au [fi ont les denrs longues,ordonnees le long des mafchoueres: mais rares ,@mme 
en un Brochet de riviere . Elles ont deux aelles ou pinnes deffus le dos,efloingnees l'une de l'autre, yne em 
chafque œfé:er La queue ef? quelque peu fourchue . Leur langue eff afpre, œnmerte de petites dents par 
Le deffus.Leur eur eft longnet:le fiye eff appuyé fur l'eftomach:er le boyau qui luy eff prochain, eff en- 
tourne de fi grande multitude de menux inte[hns, qu'il feroit quafi impoffible de Les nombrer . Le fiel eft 
attaché ioierant le feye . Elles om de particulier , que La mafchoire d'embas eff plus longue, qui furpalle 
œlle de deus. 
L.ÿ. 
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Sphyræna,des anciens Grecs:Sudis,en Latin: les Grecs en langue œrrompue 
Pi italien, Lucxo marino: œulx de Metelin la nomment Sphyrna: 5 Pes 


efomé,« Marfcille. 
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16$. 
Des autres moindres poiffons qui ont œufs, & font couuerts d ‘cfcailles, diuifez 


en ceulx de riuages, de rochers, d’auec les autres » Qui fe tiennent en plaine 
campaigne de mer. Chap. x1111. 


La refle des poiffons efpineux es œuueres d'efcailles feront diuiféx en trois diners noms. Les uns qui 
bantent Les rochers ont nom Saxatiles, les autres des rinages Lictorales, er œulx qui winent mdifferem= 
ment a ç7 la,e9 principalement en la plaine mer, feront nômex Pelagici.Efquels œmprendront les An- 

 Choÿ,les Celerins,les Harengs, les Longets barbex, les Dentaulx,lee $ yragrides, les Pelamides, le Mormy- 
vus l'Crithrynus, La Saulpe,le Trachurus,la Doree,l'Hirundeile les Milans de mer l'Orphus,leMacreau, le 
Colias,le Lefard de mer le Barbeau de merles Rougets [ans barbe,ls Lyre ex Mullee. 
l'Anchoy. 

Les poiffonsque les Francis ç> Efpagnols nomment Anchoësfont nommex à Veni[e Sardoné,« La dif- 
ferene des Sardeiles dont ferons mention Par cy apres.Ceulx de la œfte de Genes er de Florenæ ,dient les 
Wns Ceuri,les autres Cuenari g9° Cuenuri. Les poiflonniers de Romme , auec La commune » Prononent | 
Alicai, fe refentants de La dichion antique Hialeula. Ce font poiffons qui ne deniennent guere grands : qui 
touteffos font bonne falure, ex defquels la faulmure n'elf inferieure au Garwm . il eft rare d'en yoir q 
foyent plus logs er gros que le doigt. Le Harëg,le Celerm, er l'Anchois fone moule Jemblables L'un à l'au- 
êre.Les Anchois font fans failles, ayats les ouyes de dehors moule lérges ils muent de la fans de mer,er 
treru fablon agité des orages ou bien eulx mefmes l'efmounét de Leur nex tout ainfi ommeles cannes eg 
yes de leur bec:dequoy on Fe peule affeurer, leur trounan l'eflomach remply. Qui mettra un Anchoïs | 


Liÿ, 
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àloppofite dela clarté,encntrela ueuesle uoirratranfparent, finon à l'endroit del'efpine du dox,ou ef} 

œntenu du fang:mais par le dehors en chaque œfté lon y woit une ligne argentee, qui Lay prend depuis les 

ouyes infques à Le queue,laquelle ila fourchee, ey une petite aelle deffius Le dox .1i ha quatre pinnes def- 
foubx Leuentre:cr au lieu que plufieurs autres Les ont aux coflex il Les porte plus bas. 1lha la teft groffe 

:. pour La proportion de fe œrpulenæ.ile ft plus e = erueillable en luy,d'auoir fi gräde oumerture de bouche, 
tellement que le faifant baailler,lon diroit pluftoft eftre d'un ferpér,que d'un poiffen.Dont me fembleque 
Les Grecs Le nommerent anciennement Lycoftomos,g#4/i comme qui diroit,bouche de loup, ou bien plus 
fimplement en fur nommé Lupus. 1l me fémble effre fans Langue, @' n'auoir 4ucu? rudiment d'iclle, 
Quifefkdiera den obferuer des plus gräds,entromera qui approchét d'une paulme delonz, er d'un 
poulfèen groffeur,mais n'exæder telle mefüre.Ceulx qui ont penfe'que leur fielfuft en La cefte,fe font tro= 
pex:mais icluy effant exæffiuemét amer,e efbars en longueur, Co' œnfux auec les boyaux.Et pouræ qu'il 
ofte fralement auec La æfteiœulx ainfi ænants Le corps d'une des mains, 7 arrachants La eff de l'aus 
tre,ey quart ET quant offans leseripes attachees a la tefir anec Le fiel, puis apres falent Le corps fans pe 
qu'ilnous enuoyent tels que nous HoyONs, CJ' que NOUS mangeons fans cuireAils reluifent omme de couleur 
d'argnt,c7 prinapalement deffoubs le uentre:car Le dox eft approchät de la œuleur ærulee.ses entraile 
Les font noires, mais La taye qu les entourne,nommee en Latin Peritoniu m6 moule blanche au œntrais 
re dela salpe,es plufieurs aurres,qui l'ont plus noire que uelours.Elles ont enuiron uingt pelits boyanlxs 
nommez Apophyfes , attachexioignants L'eftomach. Les Anchoisfrais ne font gueres founent acoufirexs 
bonllix, mais fixou grillexafont tros de bon gouff,@ fasiles à digerére + 
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 Halecula,er Lalin:Anchois,en Francois: 


es de le Speae:Sardoni 


Les Sardines on Celerins. 


Les Francis habitants aux rinages de l'Oæan,ne œngnoiffent au Gin poil on pour Sardine, fl ne leur 
eff apporté d'ailleurs defia falé:cr ils changét [on nom,er jour Sardi mes les diens Le Ie ne ueulx 
+ aavrder,qu'on pile trouser autre differenæ entre les sardines & Celerins, finon que 6s Cel erins font 
Pelchex enl'Oœan,es font plus grands,es les Sardines en la me diterrance,qus fonr plus petites - Ettoue 
ainfiomme il y à Ji grande fimulitude entre Boops & Mena, entre Erithrynus & Phagrus,entre Spa- 
rus & Aurata,entre Cantarus & Melan urus,ertre Blennus 04 Bulbus &Scorpena;entre lerlez ex le 
Qarlet,entre la Barbue ex la Limande , entre le Turbot ex Feteler , qu'on ne les peule bonnement di- 


finguer : au files Celerins refémbleroyent parfaiékement aux Harengs, PRaUe font plus petits, 
à LIVE 
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ds font au fi com mans aux Francois oimme les Sardines ,œuers d'efailles Largettes tran(harentes, € qu 
ne tiennent guere fort à La peau,nonplus qu'uu Rouget barbé.Tours deux ont grande ounerture de bouche, 
. ço font fans dents:mais la langue eft apparoiffante.Leurs ouyes font rondes, comme œmpalfees en ærcle, 
moule œchex par le dedem, defquels ils feparent leurs uiandes utiles d’auec Le f'ablon , tout ainfi œm: 
| gme les Cannes ex Oyes,barbotants dedens la fange. Parquoy il eft manifefie, que les Celeïins ex Harengs 
wiuent de miens fablon ex autres falerex,que La mer agte,et non pas des poiffons ou autres beftelettes wi- 
santes.il eff probable,que æ font œulx,que Ariftote ex Oppian ont nommé Chalcides,qui fe remuët touf- 
! jours de plac en utre. Qai regarde en leur effomach, crouse de tels petis bagages de mer , quei a} defi4 
diét.Le boyau prochain de fon eftomacheft entourné de foix âre menu intefhns,que Fay nomme ailleurs 
apophyfes.Son fôye eff party en deux lopins,a l'un defquels le fiel eff atraché. Les-Celerins font plus has 
fhf queles Harengs:ær apres quils faillenr,lon commenæ à pefcher les Harengs. Les Francis n'ont 
rien de plus infigne aux iours deieufnes pour appaifer leur faim, que de l'ufage des HHarengs falex.Poj]i- 
ble qu'on ne leur trounera nom ahaen mieux æ& propos que de les mettre auec œulx que les andens ont 
nommé Chalcides: tellement queie feroye d'opinion, que les sardelles &x Harengs obtinffent une mefine 
appellation antique. Ceulx quipenfent, qu'iln'y & aucuns Harengs en 1éalie,me femblent eftre trompexs 
a l'experienæ de les auoir uew uendre en Carefme es poiffonneries de Romme . Mais effunts meflex auec 
les Sardines.font auffi nommex Sardoni,qué eft appellation dene aux Celerins. * Si donc ily a fi gran 
_ de affinité entre Les Harengs er Celerinsie ueulx qu'on les fiche difhnguer a une enfeigne queie baille- 
ray .C'eft que combien qu'on troue une ligne afpre le long du uentre à tous deux comme en La Pualle 
au Lipars touteffôis œlle dy Celerin eff plus afpre,que dyHareng. Danantaig le Hareng eff plus larg 


(& 
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quele Celerin,qui eff plus rond:touteffsis l'un e5 L'autre ont trente haims en l'arefte de deffoubs leuen- 

tre. Nous ferons feulement weoir le pourtræét d'un Celerin:er Gomme auons diéf,il y 4 fi grande àffini- 
/ » > P 2 y ES 

entreulx;qu'ilfuffift bailler le pourtraict d'un Haven 2. 


Hareng,en Francis çr Anoloës:Sardonns,a Romme:efpeæ de Chalas. 
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Rouget barbe. 
Ce poiffon,que les Grecs nommoyenr Trigle , & œufe qu'il füir des oeufs trois fois l'an : les 
Rommains l'ont nomme du nom de leurs Jouliers qus auoyenr nom Mulli >4Yants prins 
Toxafion de œque les Senateurs portoyent Les malles ou pantoufles de vwoulenr rouge, elle 


DE LA NATVRE ET POVRTRAICT 
ullet,failleroit grandement, ar telnom 


70 
qu'on la ueoit eh æ poiffon. Qui le nommeroit en Francis un M 
eft deu au Cephalus:auffi eff æ pour œla qu'on Le nomme Surmuler . Nous les nommens Rougets barbex, 
a la differene des œmmuns Rougets fans barbe. Lon œngnoift pen de poiffons qui foyent de la nature 
: des Rougets barbex:ear apeine luy troume lon aucunes dents ne langue.Ses efæilles font quelque peu lar- 


gettes,cy" qu fèn uont faalement pour peu qu'on Les touche : lefquelles, encore qu'on les ofte, touteffois ef 
chordée le poiffon, ex apparoijt de rongeur plus eleçante e7 entremeflee de iaulne. La cmunc grandeur 
d'un Rouget barbeseft de n'exæder point la longaeur d’une paulme, er pefer au deffoubs de deux liures: 
fi que quand'il pefe deux liures,c'eft pour Le plus:foit que Horaæ fait mention de quelques Rouguts detrois 
lisres, es Senecque de quatre:touteffos œla eff nu pour chofe monftreufe: œmme auffr æ que Luanius 
Mutiamus en vline en a eferipr.N'effoir que le Rouget barbé ef? quafi me plat deffoubs le uentre;il refem- 
: bleroir au Sœurus: auffi ef æ dela qu'on afiguré Triglas trilaterales . Leur queueeft fourchee, ayants 
au fr les aelles deffus le dos , dont ælle de deuant ef} moule noifine au ol, l'autre eft pres La quene: deux 
deffoubs le uentre,er une autre par deffoubs;entre La queuceT le œndmét. de l'excrement dur . La pu- 
nelle defes yeulx eff de la grandeur d'un grain de eruum . 1 porte deux longs barbins deffoubs la maf- 
choire d'embas mols,er qui fe plient aifément,plus long que œulx d'un Earbeau xl aualle toutes manie= 
res de petites œquilles entieres,e7 æncres de mer,a la maniere des poiffons plats, lefquels il digere aife- 
ment. A n'ba pas grand fiel : ex fon foye efl eftendu le long du œfk'gauche : ex L'intefhn qui eft joignant 
L'eftomacheft muny de plufiewrs memax boyaulx,que ray quelque fois nommex apophyfes cæcos & ap- 
pendices. Tout ainfi que les habitants des orees de Bretaigne , ayants prins des Rougets barbex, les enfer- 
ment en paflex falex;uiéts & poyurex,pour les enuoyer au loing:Auffi œulx de Venife,qui en prentknè 
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grande quantité , les uifenten faulfe aigre, falee er poyuree;pour les œnfêrner , 4 fin d’auoir loifir de: 
les uendreen leur uille.Galien en à fait exprelle mention, telle qu’on pourra ueoir en [on liure des ali- 
Ments,que ay obrs,a œufe debrieneté, ex auf]: qu'on en lift beaucoup au neufiefme liure de bline,er 
plufieurs autres autheurs,T 4e les anciens que modernes ont faiét grand cas des Rougers barbex:r ils one: 
lechuir frme er dure,friable 7 mai gre. 


Trigla,en Grec:Mullus,en Labn:Barboni,« Venife:Rougets barbex e7 Surmulets, 


en Franæ:Barbarins,a Bordeaux, 
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Pelamide. 
Qui obferuera La pelamide,le Macreau,er le Thon,les trouera differents de leur naiffanc.Et fiie 
n'ay failly à les bié obferuer,l'ay trouneque les Pelamides font d'autre efpeæ que Les petits Thôs.Lon uoïtl 


comme a nous Les Macreaux ex Harengs, dont eff merueille de nen ueoir aucunes ne en Angleterre,ne em 
noffre rinaige,nonplus falees que frefches.Galien a did, Pelamides fale conditæ laudatiffimis fal= 
famentis nor cedunt. Les Pelemides reluifént œmme argent bruni,qui font œuuertes d'efcailles moule 
deliees ayants la queue tournee en maniere de Luneiune ligne noire en chafque cofté,q fepare le poilfon 
ar moybié Nne aelleenchafque cofté' pres des ouyes,er deux deffoubx le nêtre,mais plufieurs deffus Le dox: 
defquelles ælle de deffus le fommet ef munie d'arefles : mais [uyuant uers la queue, il y en a d'autresfes 
parees tèt deffus que deffoubx, œmme auôs defia diét au Thon. La œuuerture des ouyes, defquelles yen4 
quaire en chafque œfkéeft charnue er efpoiffe, © me auffi eff l'une er l'autre mafchoire,e> prinapale- 
met œlle de defoubs.Ses dents font agues ex grefles, difpofees le longs des mafc boires. Sa langne efbru- 
e,attuchee aux owyes, es quelque pen large.tlle ba grands yeulx à La maniere du poiffon nomme Me-. 
Janurus, ex de diuerfes œuleurs. Son aieur ef} fpongeux ex œmme triangulaire, saquel ef? œnioinit 
une charnure blanche,qu'on peulr eftendre fi lon fouffle dedens auec un tvyau de plume biédelié.son foye 
eft de œuleur palle,dimfé en deux lambeaux ,qui embralfent l'efiomacb ; tant 4 dextre, mme a fent- 
fêre. Sa rate eft légne,ayants quatre doigts d'eflendue le long du uétre,adioinéte aux intefhns.Son feleft 
jaulne ,enfêrimé en wne petite uefaie grefle , qui eff replié deux fi: er Ji n'en ay ueu de pareille end 
œun autre poiffomfèrs qu'en La Tenche de mer tellement que æluy qu l'efiédrælsy crouner a buidf doigts 


; 


Les Pelamides auffi œmmunes en plufieurs walles.de La mer Tyrrhenc,en Pont, Propontide,ez: Adriatique: 
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enlongueur . Si quelqu'un ne fcauroit que les Macreaux 
monftraftun,penferoie que « fuff une Pelanide. Parquoy 
Propofe un grand Macreau derane les yenlx 
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Dental. 
Les mers de Lenant ont un poiffon œngnen à louts babitants, nomme un Dental : mais nous nela 
mom point ue apporter prins en nofire Oœan. Or y aildeux poiffons qu tiennent leur nom de leurs. 
dents: ar Cynedus ef? amfi appelle,omme ayant les dents de Chien:es Dentalis,4yant grands dents: 
touteffois c'ejt de La diéhion Grecque Synodous:œmbien que Ouide,parlant Latin, 4 profereé Synodon- 
tes. C'eft un poiffon quafi œmpalfe' en forme ronde,duec Largeur qui quelque fois pefe [1x linres, maiïsles 
œmmuns n'en pefent guere plus de troi ou quatre.Le Dental eft nombre entre les poifJons plages: ilha 
une aelle deffus le dos,œntinnee de winot arefles,qui commenænt de deffus le œl, ex uont finer pres defe 
queue,qui et quelque pes fourchecen Lune:ilen ba encor deux autres,une en chafque œft,e7 deux def 
foubs le uentre. Ses yeulx font prefque femblables a œulx du Melanurus,e9 ainfi grands. Ses efailles 
ont larges,es ba quatre ouyes en chafque œofsefquels on peulr compter but lignes comme en La salpe: 
mais au Dental elles font de dinerfe œulenr,de rouge paillésobfeuraes de noir .1l porte une autreligneer 
chafque cff,qui r'eff fi fort œurbee qu'es autres poiffons. 1 ha ang longues dents en La ma 1fchoire de def 
[us,e but en œlle d'embas:le furplus de La ma fchoire au derriere eft œmme de petites dents.Les Alba- 
noïs oulants auoir profit des poiffons qu'ils pefc chent en leur image, apres qW'ils ont prins grande quañ- 
tite des Dentaulx au primtéps.ils Les œupent en deux parties entrauers ; puis font boullir en eue, wnidi- 
gresefpies,fel eg fafran.faifants de lagelee pour rem plir des petits tonneaux, €7 palfants Le defrroiéf de 
La mer Adriatique,les nent porter iufques es wlles maritimes d'italie,en Anconne e7 ailleurs: ils fe ger- 
dent en leur entiere bonté, iufques au bour de quatre mois . 1l y a moule grande fimiliude entre le Dental 
eo la Dorade: mais qui leur regardera les ouyes ex terieures,les pourra mœntinent difhnguer,4 & que le 
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Détal les ha cochees er efPinenfes,er de œuleur rouge,n'ayat les fourcils itunes. 1l retiens fon antique ap. 
pelation œlle part ouil efFfrequenc : œr il ba enfeignes fi apparentes, qu'on ne fœauroit fallir à le ren. - 
gnoilfre. Lon trous plus founene des grands Dentaulx que des petits: e5° 4 moy n'arriua onc d'en anoir 
Henque des grands. 


Dentalis &Synodontes,e# Grec er Lakir:œulx de Ma 
eg Dentale,en italien. 


rfeile dient une Denté: 
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synagride. 

sans les paifants d'Orpbu ie n'eulfe enefperanæ de œngnoiftre la Synagride, attendu que plulienrs 
penfenr,que le Dental,qui ef Synodontes,e/f un mefine poil]on que La Syragride: mas,4yät troune dif 
ferene, ay ucu le Dental de œrpulenæ plus ramalfee, 7 La Synagride œmpalfee en mamiere de Carpe,en 
Sorte,que pour [a longueur la Syragride apparoi]! plus efPoiffe que Le Dental.Sa æefk ef} comme doree,c 
quafi applatie ex large : fes yeulx efleuexhaults : fon dos rend dinerfité de couleurs à œluy qui remuele 
poiffon en le regardant Al ba auffi des treffes par les efæilles en long : defquelles les unes fout de eœuleur 
œrulee,les autres dorees,les autres noiraftres, les autres uerdes,les autres meflees des de[Jufdifs : mais la 
Ligne qui fepare Les œftex eff noire,e ne narie point fes œuleurs.Elle eff œunert d'efaailles refemblantes 
a ælles du Corbeau de mer,mais plus rondes er plus larges er plus tenues. Sa queue eft plus fourche que 
œlle du Dental:e9" les aelles des coftex plus enappointiflant. L'efpine de fon dos eff garnie de winghares 
f'es,qui eff œntinuee enlongueur,dont ælles de demant font les plus fortes:ælle dy nombril, qué eff entre le 
œonduct de l'excrement eg la queue,eft fortifiee de dix aretes;dont Les deux premiers du deuant font 
forts aguillons.1lha deux troux en chafque œfk deffoubs Le œanton des yeulx. Ses dents font lonsnes œms 
me œlles du Dental, dom il y en 4 quatre principales, deux deffoubs ex deux deffus, qu fonr plus lorgues 
que Les autres.Et quand ilha la bouche clofe.fes dents font encrees Les unes dedens les autres.Sa langue fé 
blanchaftre,longuette,ex quelque peu plati.Son eur eJE un peu au deffoubs des ouyes, ayant plufieuts 
angles féparé d'une membrane trauerfante. Son féye ef party en deux lopins, dont le dextre eff Le plus 
long,defJoubs lequel eff Le fiel long de deux doigts en fa uefcie.Ses mtefhns iaulniffent, hors mis le droicf, 


qu blanchiff.Son effomacheft lons,eftendu Le long du nentre.Le pelit boyau noifin d'ieluy,eft feulemnt 
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grrny de troÿ deliex inteftins, que ay nomme apophyfes. Sarate eff ronde,er erolfe @mmenne grene 
— de grneure.Onlesprend à la ligne er à la traine,maïs rarement en la malle. 14 uenteufe ue[üie , qui efl 
donnee aux poiffons pour nager , Cf ommuncement touteentiere es æutres poiffons marins: mais la syna- 
| » P p PR EN ? SNS ? 
gridel'ha œmme lice par le milieu ainfi que uoyës enla Carpe,@7 autres porfJons de fleune. Elle à ef? de 
trains bon Manger,que le Dental. 
Mormylus. 
Mormylus eff rarement pefché es ritages de l'Oœan:parquoy nons ef? mreïns commun ue pas un desi 
y e po ju ES l , og se 
deffufdiéts,er buteffi eft Ggneu dechafqne paifant de Greæ,eg habitanrs des pais du Lesant Poffible 
De 8 JA! A 
ue les anaiens luy imipoferét tel n0m,4 caufe des taches qu'ilha es coftex, telles qu'on uoir deffus le mar... 
7 X J / d FRERE Pr q s | 
re:@r &uf]i bien dit on Martmor en Grec, mme en Latin;qui nef? diéhion trop eflôgnee de Mormylus.| 
Ouide 4 prononcé lormyrem,€7Theodorus Mormurum.1/refireroit quelque peu au Melanurus, ne 
floir qu'il eft de plus longue cœorpulenæ,er qu'il ff tache de dix lignes en traners er aff que Melannrns 
ba les yeulx plus rands que luy. Sa tefte eff proprement œmpa Tee,omme œlle de l'Erithrypus : mais (a! 
£ q ) JF POLE CERN PA w ) 
œrpulenæ approche de la £raæ d'une Menc. LeMormylus apparoift fi blane, qu'il[emble eflre de œn- 


1 
| 
Î 


leur de laiétmais [a cf fur tout refplendift en argent poly. 1h les leurescharnaes , ex ef? œnsere de 
menues efailles.Luy es Salpa ont entiltre d'effre poiffons peinéts en œuleur:œr au lien que la Salpe ba) 
des lignes iaulnes droïctes le long des œfkex, œfluy en ba douxe obfeuves, retirants fur le noir er ændré, 
treffees en trauers deffus un tresblanc ps. Quand onluyousre la bouche , ls mafchouere de deffus. 
Jort comme d'un tuyau bors de La tefle ,en laquelle il porte quelques dents difpofees par ordre, mais el 


er 
q ues 


dt beaucoup moindres. L'e ine de deffus fon des eff garnie d'aguillons par le denant cr œulx de der 
4e J 1) JF gr 4 ag s 
mi, 
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siere font mouffes.Sa queue ef encor plus fourchee, es Les alles des cofex fe terminent en pointe. La li- 
gne qui fepare les œftex;ommenc du œimg des ouyes, €7 enfe reflechiffant en arc, fut comme œlle dela 
bogue,cr@tinmeiufques a La queue.ses yeulx fonr petits, fituex bien pres du ler fa tft eff quelque pes 
efenducen long. Qui luy ousrira La bouche,uoirra fortir deux petits offelets,un en chafque œfi des maf- 
choires,eg fa langue effre blanche ex œurte.Son eur ef fitué entre les aelles,qu'il ba deffoubs lenentre. 
La taye ou pellicule qui owmre Les intefhns, nommee peritoneu,e/ moule noire,comme au fi ef} en la Sal 
pe:son foye eff grander,qui entourne l'eflomach. Son intefhn woifin al'eflomach,nommé Pylorus,eff trou 
né fans apophyfes. 1ln'haquetrois reuolutions des boyaux.Sa rate eff petite eo noire au œffé fenefhre.il | 
mange des Moulles, Telines,Conches, Creuettes, 9° tels autres pelits poiffons œunerts de œqulles,omme 
auffi fait Le Rouet, mais ils font differents, de æ que Le Rouget, qui #'ha aucunes dents, les analle entiers, 
gp que Mormylus qui en hasles œaffe auant Les manger. 
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Mortmylus. 


Pageæu CT Pa gre, of Frag: 


Les Grecs ont nommé Erithrynus, le poifon rouge,que les Latins a leur inritation ont abpelle Ru- 
À Lan D duel] & q ? dE 
bellio, qui aule autare 4 dire, comme {#4 Prononæroit Rouget: er toute[f5i les F: 
tilere & un autre dont auons deffa fait mention. te peuræ 


ë Fa 
me Pa grestuquel il refemble: œulx de La ne 


Bee 
Tan®s of attribhe @ 
A gs e 
quil yen sun autre de mefne con 


Hlenr,mors- 
rMediterranee le nomment Pagean , als denonunation des 
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pages des féigneurs deFraneæslefquels,tout ainfi œmme quand ils font petits, font nommex Pageaux : auÎfe 


«æ Pageau eft ainfi nommé, ôme dinunuti fdu Pagre. Cculx de Venife (ie ne [eay pour quoy) le nomment 
Arboro. Le uulgaire de Greæ, ayant mue quelques lettres, lenomment Lethrinum. Ceulx de Romme, 
Fragolino ou Frago,a ion adws de La couleur des fraifes. Le Pagrau ef? de œuleur amortie 7 rougesnon 
fi wue que ælle du Rouge barbé,omme auÎfi n'efft de forme ronde, mais large œmme l4 Dorade. LePa- 
geau often tout moindre que le Pager, mais au demourant fe refemblenr l'un l'autre: parquoy ferons une 
defcription conuenante à touts deux.\s font ounerts d'efcailles,mais plus menues au Pagetu, € ferme- 
ment œnioincles entreelles.Leur tefic ef? applatie par les œfl:x,œmme en la Bremme de mer . Sa quene 
eff feurchee er largeiles aelles des œJkx fe erminent en poncte:ilen ba une le long du dos, ledenslaquel- 
Le lon conte douxe aguillons. Ses yeulx font larges,dont le œrcle qui enmronne la prunclle noire, eft blanc. 
11ha gräde ouverture de pertuis au lieu des marines :mais œlle de la bouche ef? petite. Ses dents de denant 
four droictes cr apparoilfances, bucf, de[fus,er autant deffoubs : «lles de derriere font moufles. Onluy 
crouse quatre ouyes en chafque œflé.1lhalarate moule gräde:fon ueur eff quelque peu plus gros quun 
grain d'orobus:fon foye eff palleparty en moyés lambeaux,de[quels la partie [eneftre et eflendue enlog, 
appuyé deffus l'efomach,er deffus lequel lontroune des Cigales de mer, Cancres,Saulrerelles, Crenertes, 
€ telles autres manieres de petits poilfons. Ariflore 4 penfe, qu'on ne tronue aucun mafle entre les Pa- 
geaux:pouræ dit il,que touts œulx qu'on pefche;ont des oeufs .1l eft de bonne faueur, ex donne bonne 
nourriture au corps. Les andems ont dict,qu'il incite au defir charnel.ie n'ay bail qu'un feul pourtraicf 
pour Le Pagre ex Pages : car les poiffons qu fe refémblent de Ji pres, ne fe peunent reprefenter pat le 
pourtraicr. 
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Erythrinus,es Grec:Rubellio & Rubeo,cr Latin:Pageau, a Marféille:Arboro,æ 
Venife: Lethrynari,en ualgaire Grec, 
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La Salpe. 

Ceulx qui ont penfé que le Stoclxfifch des Alemans doit effre nomme Salpa, font enerreur : @r PAT 
Pline dir,qu'on ne la peuls bonnement cire, fi elle nef} prenmerement batue de ferula , lon ne doibten- 
tendre que æ foit a grands œups de maillets çy* marteaux de fer. Les baftons de ferula font legers er 
molles ,œmparex a la nature d'un bourlet , defquels lon frappe les maïns des petits enfants au pais de 
Greæ,qu ont failly en leur lecon,au lieu de les batre de verges.Ereulx uoyäts la groffeur d'un ælbaftor, 
en ont plus de frayeur que de mal:ær il ne leur fœwroit faire moule grand mal , non plus que frappant 
les Salpes d'une feruleson ne les fœsuroit efacher nemeurdrir . le ne penferay parler a credit, affeurant 
qw'on n'en pefche aucunes es riages de noftre mer Ocan, ne en Angleterre: eT touteffois fonr Ji commu 
nes en aucuns endroits de la mer Mediterranee, qu'on les uoit fortir du profond 4 grands trouppes,@r 
uenir uers Le rinage manger les Alges,puis fèn retourner la bas defia faoulex. A peine uoirælon une Sal- 
pe palfer le poix de deux liures : [a œrpulenæ auec moyenne efhoifeur eft longue es Large. Ses eféailles 
fonr faictes a La maniere de œlles des autres poiffons larges, er de dinerfe œuleur.L'aelle de deffusfon dos 
eff œnlinnee er munie de douxe agsillons. D'anantage,la Salpe ba une ligne noire ex droiclr,qw efe 
en chaque ok: mais enœryena d'autres iaulnes qu wennent depuis le dos par Les cœfiex, qu font 
infques au nombre de neuf, qurendent une peintlurea @ poiffon d’exællene beauté. Sa queue 
eff fôurchec: l'aelleron qui eff pres le œndwét del'excrement, ef? munie de deux forts aguillons . Sa tele 
eff comme œlle de L'Aurade . on luy compte feixe dents en la mafthoire de deffus, qui n'eft pas enchaf]ee 
me es autres ji ex dixbuiét en œlle d'embas.Sa bouche ba petite ounerture: le aireuir de fes yeulx 
efl iaulne , mais la prunelle en eff noire. Le dedens de fon nentre nommé peritoneum eff noir fur toute 


ad 
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18} 
æutre noirfeur. Son eur ef triangle, féparé de La bave du uentre Mmférieur. Son effomach eff large me 
œlyy du Scarus, effndu le long du nentre,e ordirairement plein d'herbes. L'tefhn qui touche l'efto- 
mach;eft feulement acom paigné de quatre apophyfes. Son feye ef} grand, party en trois lopins, qu tire 
far le œndré, auquel le fieleft attaché au œfk dextre.\lha qatre ouyes en chaque cf, qui font dou 
bles,e dix efpines au lieu des œftez, ex Hngt CT quatre arefles en l'efpine du dos . 1 feule apprefkr Le 
Salpe 4 manger omme le Scrus, ar fa chair eff molle, er. reffondente aux potirons, go laquelle il faule 


Mauvais gouff,que ne lé 
œuleur, ex l'auoir plus 
pas des efilles, mais de ls 
auRouget barbe, 


beauoupfaler : ar œmbien que la Salpe foit d'exællente beauté touteffoi eff de 
feait bien apprefler . Encor qu'on l'ait eféillee, toute[fois elle ne laiffe a reteni r{a 
ie Qu paranant : parquoyileft faale 4 proer que [a œuleur ne uien 
peau de deffoubs,œmme il appert en plufieurs autres poiffons,au Pageau e7 


mil, 
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Salpa,en Grec © Latin:5arba, « Romme:Sopi,a Marfcille. 
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Trachurus. | 
Les Romains, au lieu de dire Trachurum, prononœnt un Suwaro, de diéhon quali œrrompue de 
ire Laærto:c9 mefinement œulx de Marfcille,qui nomment Les petits un Egau on un Co= 


Sauro,c'eft 4 di 
quin appellent Les grands un Sunercau,e7 œulx de Venife un Suro. Lon n'a onc doubté de æ poiffon, 


qu'ilef} fi bien marqué, qu'on ne peuls ignorer Son nom en ælle part ou il eff peféhe: car il ha quarante 


= 


DES POISSONS EL 18 


… tablettes enchafque of dela queue; afbres e7 piquantes:dont ilena prins fon nom. Trachurus effadi- 

| re,dyant La queue afbre.Lon pefche moule grade quantit de pelits en la riue de Genes: ex les habitants, 
… te uouläts perdre l'oxxfion du gaing, les font frire, puis Les falent, dons ils empliffent des pañniers d'e- 
 cliffe,pour ufer en carefme,qu'ils enuoyent en Lombardie Milan er Lode : mais ils nomment tls poiffons 
Les Argentins,les oyants de œuleur fi brunie;qu'ils en refplendifent en œuleur d'argent. 1left tout arre- 
: ffquele Tiachurus eff de l'efpeæ des Lefards de mer, qu'on nomme en Grec Sauri : tellement qu'il y æ& 
quelques autheurs qua ont diét,que Trachuron e5 Sauron c/} une mefine chofe.Cecy m'a faicf mettre en 
* deuoir dechercher le Lacertus des Latins,e9 duquel nous parlerons plus 4 plein apres le Macreau . Ce 
Trachurus refemble propremëe au Macreau,tär en œuleur,grädeur,que fignre er faueur.C'eft de là que : 
les Parifiens l'ont nommé Macreau baflard.ses ouyes Jont doulles,quatreen cha que œfh,@mmees Ce- 
Lerins 5 Harengs,e7 œchees en la bouche,qu eff grande omme «lle d'un Macreau, e7 la tef de mef- 
Me.Ses yeulx font grands mme œulx du Melanurus. Son dos eff de œuleur dance: la refte du corps eff 
de œnleur argéntce.1l ha le dos madré de bareures traucrfaines Sa queue eff fourchee eg longuette.L'ael- 
le de deffoubs La queue e[F garnie de deux fôrts aguillons . 11 ba une ligne deffus lefdiéts agnillons en 
chaque ©ofE,que ne ua pas droicf , ex qui fait que la queue en apparoïll quarree . Auffi ha deux aelles 
deffus le dos dont les efpines de œlle de denanr font robuftes, maÿ alles dy derriere font foibles . Galien 4 
fé d'opinion que le Trachurus eff de diffiale digefhon. 
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Trachurus,en Grec:Saro , à Nenife:un Sumereau, à Marfalle:un Sou,a Genes: Macreæ Baffard, ‘* 
a Rouen 7 Pariss 


Ls of ER, 2, 


: Dorade. 

parlants de la Doree de l'Oœan,auons faict entendre la differenæ qui eftentreelle ç' æfte cy qu 

eff ainfi nommee en Grec Chryfophris,a œufe de fes fourals dore, ex en Latin Aurata,c'if} un poiffon 
qui croift a La longueur ç largeur d'un Dentalln'eff du tout défaillant par les rinages d'angleterre, 


l 
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de nos œntrees:bute(fois il y eff rarement pefché,au œntraire de la mer Tyrrhene , Adriaticque çr Fro- 
pontique ,ouile}iaurnellenent yen. L’aelle de {on dos ef œntinuee, munie de in gt CT quatre areffes, 
de[quelles il n'y « que les douxe de denanr q4 piquent. 1ly en a auffi une ioignant le œnduiét de l'ex- 
icrement,en laquelle il y a auffi deux dguillons, maïs moins forts que œulx qu font en œlle du Sargus.Encor 
ba deux autres selles deffoubx le nentre,ex une à cha jque ft. La ligne ou marque,dont il a prins [on 
nom;cf pofesen'rauers deffus fes yeulx,une en chafque off, ex une tache noire au defus des aelles des 
@fiex;œlle part 4 commence La li g'e uoultce en arc,qw lyy depart les œffex. ses dents fône longues er 
rondes ,©mme a Sargus,difpofces par ordre en La ma ijchoire, non pas Larges comme au Seirus.rlle ba plis 
 fieurs dents moules enla mafchoire., œrreffondentes 4 œlles que nous nommons dentes molares , 946 
font encor plus larges que ælles du Sareas:lefquelles quelques orfêures enchaffent en anneaux,er par ér= 
eur les endens Jour crapodines.Sa queue ef large fourchee,er quafr Gpallecen maniere de Lune, Ses 
ouyes font quatrc en chaque œofle,eg fes leures moule cfpoiffes. Ses efeailles fonr largettes, comme œlles dé 
Dental. On re le jauroir particulierement nommer poiffon Pelage: cr auffi bien fe paift il es lieux fa 
OBNEUX €T pierienx,œmme «u ritagesauquel lies on le pefche ommunémenr au tridée La naiét en dor- 
Mant,a la maniere dy bar, e5° quelqueffôës für iour Alba Le chair blanche, dure, es qui engendre bonnes 
humeurs er quid? faale à digerer ca aider. 
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Chryfophris,en Grec: Aurata,en Lalininnié Dorade, 4 Marfcille. 
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Hirondelle de mer, 


L'Hirondelle ha quatre grandes aelles, fans aucuns aguillons, defquelles fe feachant aider en l air ,uo- 
Le quelque peu 4 La maniere des Hirondelles dont elle en ha prins fon nom Grec;Latin Francoÿ.Sa te 
quep À 
eff quai auffi grande, œmme ef? œlle du Muler.ses yeulx font grands ex larges . Sa bouche petite er fans 
dents. Le deffus de [a «fr eff plat.iln'y à qu'une pinnale ou aelle fur [on dos, ioignam [a queue. Touts 
autres poiffons ont une lione en chafque cœfh,deffus les aelles, mais l'Hirondelle l'ha deffoubx, awi luy e 
P / EA 71 el J <q y 
chofe particuliere,es qui ne diuife pas le poiffonen deux parhes eguales:ær œlle part de deuers leuentre 
ef lamoindre. Peu [en faulr,quel'Hirôdelle né foir de La grädeur d'un toyen Muler, ex œuuerte de mef 
mes efeilles Sa queue eff furchee cr la rge, en laquelle chafeunpeult obferuer œffe enfeigne particuliere, 
que la fourchure d'embas eft plus grande,que œlle de deffus1l n'y a aucin autre Poiffon, qu aitles aelles 
des «ff fi longues: cr elles urpaflent oultre la queue, lef[quelles auec toutes les autres hrent ur le noir. 
a° fi 1 4 FE 21 » 1 
Elle nous eff rare 7 peu @ngneue.Etn'cffoit qu'on La garde par fingularité,luy noyant les aelles fi Ernie 
. des , elle ne fêroir f fequente : mais pour le miracle en nature onls pend anec œ qu'on garde es cbiners 
J1req É Î q 


entre les rares finelariex. 


DE LA: NATVRE ET POVRTRAICT 
undo, en Latin:Arondelle demer;en Franœis:Landola,a Marfeille. 


190 
Chelidon,en Grec: Hir 


Milan de mer. 
Ceulx de Marfeille abufants dela dichon del'Hirondelle de mer,l'ont attribuee au Milan,tellement 
qu'il ny a œluy qu ne la nomme Landola. On ne La prend guere founent en La mer Adriatique:par @ Je 
peu founent ueue du marche de Venife:mais ils ont uulgaires aRommeucnenrs de la mir Tyvrhene,ots 


ils les nominent de dicton moderne Nibio,œnforme a l'antique Miluus : cat c'eff tout un de dire Nibius… 
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en leur uulgaire,ou Miluus.en Latin. te feay que plufieurs ont penf£,qu'on deuroit nommer & Milan 
Hirondelle de mer : mais Le voyant porter aguillons 7" aelles robufles ,ie ne noy point pourquoy on le 
doine nommer de nom de l'Hirondelle,1l y en 4 d'autres, qui péfen que le Poif]on qu'on nomme Lucœrne 
a Veniféefl Miluus:mais je monftreray le œntraire parlant des Rougets . Q sand quelque poilfon pour. 
chaffe le Milan en Le mer pour le manger, il fort en l'air pour Je fsauer en uolant . Lon en peule obferuer 
… troë cfbecæs differentes, œmmeie feray noir plus a plein en autre endroiét .1l ef? longuet auéc rondeur, 
œunert de menues efcailles telles que font œlles des ferpents:fes aelles de fes coftez, font Larges d'une paul- 
meer longues tour autant tellemens qu'on le pourroit tout entourner de [es aelles : e7 quandil ba peuren 
La mer;il fort bors,e5 nole quelqueffos infques a un traict d'arbalefle, Sa tefteeft entournee d'os, qui re- 
femblent aun œqueluchon demoine,en laquelle il y 4 quatre longs aguillons regardants ners La queue, 
defquels œulx de deffus font fèrmes,mais œulx d'embas peunent effre baulfex ex abaiffez.xl eff taché de 
Merques uerdoyantes deffus le dos en Le La œuleur aance. ses yeulx font grands er efleuex. 11 ha deux 
ordres d'efailles fur les deux œflex bräts uers Le queue,qui le font guali apparoiffre quarré \lha le nez 
tout taille ex moulé, tellement qu'il en apparoift cmus:ex ba aucunes dents en la bouche. Sa ratte eft 
Bet C7 rougafire. Pline allegue Trebonsus Niger pour autheur,que le poiffon nommé Milnago, 19= 
dar bors l'eaue, igvifie que les tempeftes fappaifene. 
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Grec:Miluus,en Latin: Nibio,d Romme:Landola,a Mar[cilles 


Eierax 04 Ichthinos,e# 
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Orphus. 

1l eff un poiffon de mer,que le Male de Greæ nomme dinerfement : les uns Ropho, les autres Or- 
phus,Cheluda, Acheluda & Petropfaro .1l #'ef? point pefche'en nos riuages,eT par @ nba aucun nom 
Fran@is.L'en uoy aucuns que ont penfe que Cernua eft diffion Latine, fi grifiant la Grecque Orphus:es* 
de faiét Le ou les anaens Grecs ont eféript Orphus, ils ont quali toufiours tradwiét Cernua : maisnous 
en dirons danantage entre les poiffons d’eaue doulæ . Er combien que le umlgsire de Romme, uendan les 
Merles de mer, les Lagrons ex Canadelles,le nomment Cernua,es: que la noix ou diéfion de Cerna on 
Cermuafoit triuiale ex ufitee au marché des poiffons,touteffoi c’eft & tort : ar eulx mefmes ne font œn- 
ffants en telle appellation: ex nomment auffi bien les Perches de mer,e5 œulx qui font nommex Chauni, 
de la [ufdicte dicton de cerna. Parguoy,uoyant qu'il n'y à aucun anaen qui faæ foy,que Orphus doine 
eftre tourné Cerna,eg queietrone Cernua differét aux deffufdiéts,ie defériray premieremëe Orphus, 
er œnfequemment Cerna xl ef? plus large eg plat que long 7 rond:[a bouche eff petite œmme «lle de l4 
Bremime de mer:[es e[@ailles font afpres,e7 adioincies au corps moule fort, quafi qu'on ne le peult efcniller. 
L'aclle de fon dos, des œofle?, du uencre es de la queue, eft de diuerfe œnleur : ælle du dos eff garnie de 
dix aguillons. Sa queue n'eft pas fourchee, ne auffi les aelles des œflex ne font pasen à ppoinh[fane. ses 
leures font chartues,er [es dents œmme œlles du Scarus,mais quelque peu moindres. Ses ouyes font qua= 
tre en chafque œfi : le uentre blanchiff , mais le dos eff obfeur cn couleur . Sa tefte ef? quafr rouge,refem- 
blant à œlle de Chanra.l mange des herbes œmme La Salpe es le Sparus:er ba ne tache noire enla ra- 
ane de la queue œmme Melanurus.Les Grecs ont œ poiffonen deliæs,lequel fricaffé,boully ou rofty, leur 
ff toufiours en naleur de baulr pris , puis doncqu'on troune la diétion de Cernua en plufieurs endroïéts 

fi, 
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des liurestraduitts de Grecstant en Galien,que de plufieurs autres,tournex pour La dicbion Orphus;ilme: 
fembleroit micube « propos auoir lailJé la diébion Grecque,que de la tourner. 


Orphusen Grec C7 Latin:Ropho,es ulgsire Grec,e7 Petropfaro & Cheludao# Acheluda 
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Macreau, 

Lonhæ œuflume de prendre lès Macreaux en loUteS mers ; car auffi font ils œngneuz en tous 
Deux .Les italiens e5 les Grecs ont reteru fon nom ancien:mais les Franc dient Macreaux,qu eff nom 
ideshonnefte 4 Le pronandation qui Jemble anoir prins fon origine de æ qw'ils preædent auans La faifon 
des puælles . Ou bie fut nommé Macreau des ma rques qu'il ha für Les œfkx. Ceulx de Genes le nommée 
#n Orcol:e7 à Marféille,un Horreausen Anglerrre,un Macrel.\ls font fi gros en l'Oæan,qu'on les peule 
OMparer aux Pelamides de la merMediterranse. C'efl un des poiffons frais,qui eff le plus efhmé au prin= 
éemps es willes mediterranees de noffre Franæ:aril eft tendre es fauoureux, fileft deyment apprefk. Les 
Anglois,qui ont œouflwme de le bouliir, e7 luy offer la æfte ex les mtefhns, le rendens in/ipide, quafi om- 
\me œulx qui ont ia efkfalez. Mais nous an traire,qws l'entournons de fénoil, de peur que la chaleur du 
feu ne luy deféiche trop [a chair, ey ainfi uiét Jar la grille,n'ba afaire que d'effre feulement quelque pen 
fchauffe le rendons Jauoureux par deffus touts autres , 1] n'y aœntrecen toute La iurifdiéhion des Grecs 
© Latins,qui n'hfedes falez,qui eft auec double proficF:car offans les crippes ex ouyes;apres qu'ils les one 
meflees auec du felenun grand naïiffeauils en font une faulmure que les anciens nômoyentGaruü,dont ils 
#fent iournellement es pai du Lewant, omme nous faifons maintenant de La mouftarde : c'eff dela que 
Lifle Sombraria en ba prins fon appellation. te m'efmerueilloye,pourquoy le umlgaire de Greæ nomme œr 
fins petits Macreaux, Colie:yey que 1æ/iné,ancien autheur,entend que les Macreaux foyent plus petits, 
© Coliæ plus grands, Lamanierede Pefcher les Macreaux en l'Oæan,eft differente a œlle de la mer 
Medirranee, Adriatique bontique, Propontique ç7 HcllefPentique: mais nous la deférirons plus 4 plein 
CA parlant de le maniere de bféher de dinerfes œntrees. Le parlera) premierement de œlle petite pee 
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de Macrea,que les Grecs nammeint 1 


Colias. 


Colias ef? une dilhion Grecque donnce pour exprimer Le nom d'un oifeau, ex fi ray quelques fois el 
opinion,que a fuft le Gay:æ à efé auec bonne apparéæ:er mme œff oifeau porte des madrures tt afu- 
rees,uer des,que d'autre œnleur;tour ain fi æ poiffon eff suffi taché par Les coftex. Q si uouldra en noir plus 


ample diféours,regarde æ qui € 
bros ex Samathraæ ont tels poiffons en grand ufage: er ils Les gardent falex, comme nous les Hé: 


lgairement Colias, anant que bailler le poureraiét du Macreaus I 


DS RSA TUE. 7 Lis AS 


neft eféripeen mon liure des oiféaux.Les babitants de Lemnos,TaÏfos,1m= 4 


rengs.Et n'efloit qu'ils ont aufi des Macreaux,lefquels ils gardent féparex d'auec les [ufdiéts,ï'euffe ces) M 
que æ euf} eff tout un : touteffois eflants totalement fémblables.i ay nus toute La difference en La grädeur,) 


tellement que œlle figure Les reprefente tous deux. 


“ > 
nn.” 
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Le Macreau:Macrel,en Anglois:4 Genes,un Oreol:a Mar/eille,un Horretu, 


Lefard de mer. 


Quand nous auons fait mention du poiffon nommé Macreau bafrard , ex en Latin ex Grec Tra- 
churus,nons auons dif que le ualgsire d'italie le nomme unlgsirement un Suro,de dicton œrrompue de 
Sauro,c'e/f 4 dire Lefard:mais marntenant ie mers æ chapitre à part, féparé dudit Trachurus : pouræ 
que moy effät a Genes,les pefcheurs m'ont apporté une particuliere efpeæ deMacreau, qui effoit finement 
nerd deffus le dos, x auoitleuentre madré, ex qui ne croift iamais plus que le Colias , parquoy les 4y 
efhmex tous deux efpeæ de Macresu. Au demeurant, quant eff du Lefärd,ie feroye d'opinion qw'il fuf£ 
EnTe CTnon efpeæ.Mon/ieur Gifbert d'Amfirdam, medecin 4 Romme,me monftra la figure d'un poifon, 
duquel la tefle efloie œmme d'un Lefard terreftre, gs: qui auois des dents, 7 les eftailles ainfi menues 

nil, 
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œmme œlles d'un Lefard:e7 par œlaildebatoit que tel poiffon eff æluy que les aniens ont entendu pouÿ 
Lacertus pifcis:@ guoy ie me me is uoulu aavrder,pour les raifons que ÿ' ay alleguees c} deffus. 


Barbeau de mer. 


Nos efhons encrexen un port dedens un nauire Veniaen,namme La Contarend, en une des ifles de 
PArchipelago.nommec Zia,ou ie Hey premeremtent 4 Barbeau de mer. La œufume eft que les churmes 
fortent du maiffeau cg pour ne perdre temps, fadonnent 4 La pe[cherie. A duint qu'ils prmdrent un poif- 
fon rare en fon efpec:ær encor ne l'auoyent eu, lequel ils m apporterent . La difpute fus de luy impofer 
un nom, a il n'en auoit point entre eulx.Vn debat [efeue.fi que les uns, luy woyants Les leures grades 
€ barbes es œftex;le uouloyent nommer Porælette,qué eff le nom deu a une efpeæ d'Eflurgron: les autres, 
luy uoyants des lignes trauerfai neslenommayent Mormoro.Mais ie Les mis d'accord,leur ayant monftre 
gu'ileftoit totalement fémblable au parbeau de rimiere : ex alors le baptifafmes du nom de Barbeau de 
mer, eo l'ay nomme en Latin Myftus marinus . C'eff un poiffon refemblant au Barbeau de riviere, 
ayant ainfi le œrfage de mefme,ou bien omme le Mormyrus . Lhæ dix lignes noiretres srauerfaines eh 
chafque cofté,affifes für une blancheur argentine.Les aelles de fes coffex font œurtes eo: larges, comme 
poiffon nommé Fragus où Pagus: ælle dy dos eft atinuce de dix efpines œurtes e7' poignantes mme eh 
Le Bremme de mer autrement nommee Cantarus:ælle qui eft deffoubs La queue,eft [element fortsfiee de: 
deux aguillons.Sa teffe eff longue mme elle du Sphyeæna er Barbeau de mer:fes yeulx font petirsdefe 
quels le ærcle eff doré.ses leures font efpoiffes,malles er apparentes , @mme en œlles de l'Eflurgeon . La 
mafchoire de denant ba [eulemët quelque afpreté au lieu des denes.Ses barbes font ioinétes à la maféhoire 


Ce. 
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d'embas, d'une membrane delice:mai Les denrs mouffes font cachees au derriere, qui {ont difpofces en dis 
#ers ordres, blanches, pelies e7 œurtes. \l ha quatre ouÿes en chafque œfk". sa chair eff moult fauow- 
reufemollefriable er garnie depeu d'efpines: fes efeilles tiennent moule for à fapeau, qu font beas- 
œupplus grandes qu'au Barbeau d'eaue doule. son eftomach eff longer, dedens lequel lon crouse du 
fablon, des Conchules,Telines peroncles 7 Moules il n'ha aucunsinre Jon nomme apophyfes. 


Rouget. 


Le poiflon que nous nommons Rouger,efloit andennement œngneu delfoubs le nom Grec Coccyx, eg° 

€n Latin Cuculus,comme qui diroit en Francis Cou. À peine troera, lon quelque auvre poiflon plus 

frequée es poiffonneries des walles fituees le long du rinage del'Oæan,que noftre Rougee.[l ef? de la œrpue 
Len de œluy qu'on nomme Callionymusrefémblant auffi au Milan de mer. ses aelles font grandes, 

une en chafque-cofté,dont il 4 obtens le furnom de uiftffe. Kumenius ef? autheur , que c'eft un poiffon 

roug:auff eff æ de la,quenous lenomrions Rougee. Dféufippus entend qu'ileft fémblable an Rouget bar- 

VE: C7 croy que c'eff l'onxfion pour quoy on l'a auf nommé Trigola.il efl œunert de cuir dur œmme 
Parchemin,n'ayant auarnes efeailleaumoins fil y en 4,elles [ünt moule petices,feulement defoubs le uen 
Fré:r du dos il n'y en 4 aucunes . 11ba deux afpretez d'efpines de [fus fon dos, quafi omme fi c’eftoyent 

efcailles dppuyees l'une [ar l'autre : entre lefquelles ont fituces les deux aelles du dos, e7 defquelles l'une, 

qi eff prochaine a la cefte,eft fortifice de neu faguillons : l'antre uoifine à la queue, n'enha aucun. Lon 

Pr0WME une parbiculiere marque en œ Rowgrt, qu'en chafque œffé des grandes aelles a nager, il ba troispe- 

frs efpines longnettes feparees es rôdes,qw font de La nature de l'aile, sa eff ef? œmme d'os, 5 ridee; 

n.iiÿ. 
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en chafque cflé de Laquelleil y à un aguillon er quatre ouyes.xln'ha aucunes dents:mais en æ defauleil 
ba les mafchoires rudes.Sa chair et dure @ofriable ex blanche:pour laquelle oax fion les Rommains l'ont 
gommé un Chappon Pefe Capone. Qui lu) regardera founent en l'eflomac b, Luy crouuera des poiffons 
cœuuerts de dure efaille,qu'il analle touts entiers.Diphilus, faifant om paraifon de æ poiffon au Milan de 


1 


mer a dict,qu'iletoit plus tndre que l'autre. auffieft æ qu'ils fentrerefémblent de bien pres. 
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: Coccyxen Grec:Cuculus,en Latin: Rouget,en Franoi:Luærnd;e Veni[c:Pefæ Caponr,d Rome: 
œulx de Genes dient Organo. 
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Les Grecs nommerent le Rouget Coccyx;pouræ qu'ilfair quelque on qu'on oit exprimer Coqu, dy 
8 quelque poilfon en nos riwages plus grands que le Rouget ; qu'on à nommé Goursaule:que ie penfe eflre 
ainfidict, a aufe du fon qu'il fair,œmmele cry d'unpouræus,qu'on nomme en Latin Grunnire.Ceylx 
de Rouen le nomment une Twmbe. il eft de œuleur plus obfaure,es plus gräde quele Rouget ; yat les 
aelles de œuleur œrulee, ep grandes, mais moimdres que œlles du Milan de mer. Le Rouget ef} longuet, 
mais œfluy cy eff trappe © ramaf]e , ex nentru . Ceulx de Genes ie ne fexy pourquoy lenomment Or* 
gran 04 Organo,qui eft «ufr nom,qu'ils donnent an Rouger.Les autres lenomment au ffr un Co no,c'ef 4 
dire,un Panier. Somme,que La differenæ du Gournault ex Rougetef telle,que le Rouget ba Les aellerons 
rouges, e7' le Gournault les ha œrulees. Les Francis ont tant l'unque l'autre enleurs deliæs, e[hmanis 
touteffôi le Ronget danantage.La figure du Roger peule faalement reprefénter Le Gournaule. 

Lyra. 

Encor y à une dutremanicre de Rougetlequel ray nom mé Lyra,penfant que c'eft luy dont les anciens 
ont entendu parler feubx œl nom:ear luy uoyant deux os aduancex denaur le nex, ay penfe, quec'efhie 
de La,dont effoit nommé Lyra. aleftrouge @ grand , œmme le Gournault ex Rouget : fi ommuné 
Romme,qu'on le noir expoféiournellement au marchéouileft nome pefæ forchaspouræ(cæmme ia) dit) 
gw'ilha deux fôurcherons deuant Le nex. Ceulx de Marfüille dient Malarmat, ex à Genes Peft armah: 
car ileff fi bien gurny de dures efailles poignantes € enleueës,qu'ilen eff tour arme, dont Fay quelquef* 
fois doubté,a feauoir,fil n'eff point nômé Charax. Quandlonen defache quelqu'un,fes efeailles Le maîtte 
tiennent tout entier , [ans fe œrrompre, alors Lon diroie , un tel poiffon effre tout d'os', dont anus | 
grands perfonnages de æ tps cy l'ont nommé Holofteos,c'eft a direstous d'os. Quandon l'apprefle por! 


C 


DER at és amasern dns ia See 


DES POISSONS LL L 20; 


manger;ilfaule luy offer fes efcailles, cr elles tomber faalement pour peu d'eane chaulde: € pour œqu'il 


) 4 peu 4 manger es petits , lon n’a gueres aavuftumé d'en apprefler que des grands.r'ay diét que le Row= 
EtCT Gournault auoyent une aelle, qu'on ne trousse es autres,qui eff compofee de trois efPines feparees, 
mais œ[l4y l'ha de deux feulement,e La leure d’embas barbee de plufieurs barbins.Lon 4 nombréæ poif= 
fr entre œulx qw'on efhnoit faire quelque noix que les Grecs ont dif Ichthyes phonoütes, mais chaf= 
un [eait,que nul animal ne peule exprimer 4oix fans poulmon. Parquoy fauldra entendre que c'eff for 
ET non noix Paufanias, parlant des poiffons du fleune Arnus,qui anoyent bruit de faire quelque noix, di- 
Soit qu'il auoit attendu iufques au foir,pour ouir fils font aucun bruit:c'eff à propos de Lyra,Chromis ep 
plufieurs autres qu'on efhime effre de telle nature. Qui luy regarde le fie, apperæit qu'il ef? pale dini[é 
€4 4708 paré :un en chafque œfhé,er le tiers ef appuyé deffwsl'effomach. ses intefhns font fémblables & 
œulx del'Exoætus eg don le droiét boyau ef moule grefle. Encor y 4 ne autre efeæ de Rouget,que le 
walgaire de Romme appelle Ricxo,ou Gricxo,qui féroir quafi femblable aufufdiét,n'eftoit qu'il eft plus pe 
tir, eff œwnert d'efcailles trefapres,quafi omme d'un chien de mer: On le nomme auffr bien chapon de 
mer,omme les defufdiéts.1l ba des dgnillonses aeilles,reuirex uers La queue, mme en la Viue. sa bouche 
ef garnie de deux offelets, plus long que œulx du Rouget eT Gourrault, mais plus œurts que œulx du 


Poil]on Lyrases effrouge comme les fefdicts. Somme, que fil auoit les os er fourche du Malarmat ,illuy 
ferait [emblable, 
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Lyrasen Grec Latin:pefe forcha,en nlgaire de Romme:Malarmat, 
a Marfeille e7 4 Genes. 
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Muler. 

Côbien que les anciens syër parle de plufieurs efpeæs de Mulers,touteffôis ils les ont difhnguez tours de 
moins propres.Les habitants des regôs Mediterranees en ont une fêule pee, que le uulgnire nôme wuler. 
Ce nom(a m5 adws)eft derie de la diéhô Latine Mugil. Ceulx de Marfeille le nôment un Mage. Mulus 
en Latin,n'eff pas à dire en Francois un Mulet:mais nous l'anons ia diét au chapitre du Rouget bar D, Le 
uulgaire de Grec nomme le Mulet , dont lon fait Les betarpnes Coclano. Les Veniciens, au lieu de dire 
Cephalo,dient Ceuola.Ariftote, dedufant les efheæs de Ceftreus, dir premierement Cephalus, puis Che= 
lon,puis apres Sargus,er «u dernier Mixus. Les habitants du Pau,uoyants les grands Mules, les nom- 
mer Mexine,de dichion quafi approchäæ de Mixinus.Ceulx des ifles d’ieres dienr Vergado, ç7 4 Mar- 
Jéille un Calug.La prinapale differenæ des Mulets eff en cs deux efpeæs,Cephalus & leiunus.Les ha 
bitants des orees du Pau les nomment dinerfement,[clon La grandeur : les plus petits font nommex, Ca- 
naftrelli,pouræ qu'on les poræ arrangex dedens un pannier , le[quels le ulgaire de Grece nomme Gi- 
Jari: les autres font nommex, baffards;moyens entre les grands 5 les petits : les Letregans [ont Les plus 
larges. Ceulx qu'ils nomment Bofegne.font moyens entre les Letregans ex les autres nommex Mieztne. 1! 

me femble qu'Aufone la nomme Capitoen Latin.1l ne fe tient gneres entre lesrochers | mais es paluds 
maritimes,es à la bouche des fleuues d'eaue doulæ.iloit moult cler,toute/fois quand on le rroune la nuiét 
endormy,onluy donne des œups detrident,omme auffi faic on [ir ieur. Le Myler ef? [eul entre les poif- 
Jons,qu ba le uentriulecharnu à la maniere duielier d'un oifesu,de l'orifiæ duquebuers l'autre œfh;il 
porte plufieurs eminencs, qu'on nomme en Latin Apophyfes,o4 appendices. Gahenloue Le chair des 
| Bulers qui winent en pure cauc de mer;prinapalement fi elle eff agtec des uents . Le iulet ef? l'un des 
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poiffonsqui endure mieulx en toutes Les deux eaues,feauoir en falee € doule: duquel la nature ef? el, | 


«que nagrant COntremont l'eaue de rimiere;il [efloigne beaucomp de la mer. 


Ceftreus & Cephalus,en Grec:Mugil & Capito,e7 Latin: Mulet,enFranœis: 
Cephalo,en italien:Cenalo,a Venife. 


DES POISSONS. Lr.r. 2 | nof 
Des poiffons de riuage. Chap. x v. 


Les poiffont de rinage font diéts 4 la differene de œulx quibantent les rochers er la profônde mere: 
defquels grande partie femblent eftre polir, quaÿt comme [ils eftoyent fansefailles. Nous y œmprendrons.. 
œulx que les Grecs ont diéf Aphritides ex Aphix, © auffi Aphidii, qui font ualgairement nommer 
Non encor nex_Les petits gouions [ont no mex, Cobites: e9 œulx qui [ont procrees de l'Atherina,delaiffex 
dedens Les foffex au rinage, font nômex Aphritides ex Aphri.Ceulx du Rouget barbé; qw ont nom Tri- 
8lh,Trigliten, autres Ribotim, Engraulis, Coralzidia, Voridia, Tiphlinidia, Membradæ & Apuæ 
Phalericæ:lefquels eftants encor petits, font au lieu de proye aggreable aux plus grands:car les poiffons 
(hors mis les Cetaæes,qu ont poulmons) [ont œoufurriers de ne pardonner Seulement aux petits des au 
tres, mais au fi aux fiens propres. Nous defériront la Vince en æftendroict-, le Callionymus, Blennus, 
Exocetus, Mæna,Smaris, Boca, Gobi us, Panganellus, Atherina,Lauaronus, Maisie diray premieres. 


le) 
ment des plus petirs,anant que parler des grands. 


Des pelits poiffons de visage. 


Les Geneyois ont deux fortes de petits poions qu'on nend chaque iaur en leur poillonnerie touts deux 
#ommez Nonnadi,quafi noulants dire Nonnati Et toute[fois, d'autant qu'ils font de diuerfe œuleur, les: 
sns font nômex Biancheti,les autres Roufferilefquels ie penfeeftre Aphricides, tout un auec A phiæ,s 
On les nomme 4 Romme Pefai muomi:æ font Les plus petits de touts les poiffons.1ls [e font trounez lom- 
MES QU ont penfé que œ foit ne partialiere pe de poifon.qw ne croilf iamais plus grand : e7 poux 
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Le prowmer, dient qw'on Les eroune en toutes faifons eftre touffours tels:mais leur dire peule effre onnamas 114 
ulx, fachät qu'ils ont Leurs peres,eT qu'ils ont leurs petits erois, quatre 7 cinq fois par chafeunan, tels 
que font Les Pu«lles,Rougrts barbex ey Carpes.Qui regardera de pres entre lefdiéts Pefa nui,ow Noñnd= 
di,eromera des petits Gouions,Menes,Mulets,Sargs,Spares, lefquels nous deferirons prefentement chaf=: 
cuna par foy.Lippius en Oppiañà ainfiefeript des petits poiffons de rinage, | 9 
Aphritides imbelle genus non fanguine natæ, Aile 
Spuma nafcuntur,de fpuma nomina fumunt: EE 
Hos denfos cœtus Aphias dixere priores, 
Engraules etiam perhibenthos nomine dictas: 
Pifcibus expofitæe cunétis gratiffima præda. 
Melettes, 
Le poiffon que œulx de Marfeille nomment Melestes,e Les habitants des œnfins de La bouche desti- 
ne du Cradoeft (a mon adws)æluy que les anaës ont nommé Membrada Aphia: œulx de Genes dient 
Arachia.Ce n'eft autre poiffon que le petit dela Puelle ou Alanfe,lequel lon 4 aœouflumé manger ae 
fes éfpines.Lon en pache a foifon en lé mer Mediterranee,e La les pefcheurs les falent pour les garder: | 
nas enLoœan ils les mangent frefches ,ou fenferuent ala pejcherie pour prendre les autres poiffons. 
C'eft un manger de peu de faueur, œmme auffr de tels petits efPineux ; € qui baille aliment amfire | 
corps flatueux © bumide.X ay donc uoulu feparer æs Melettes ,œmime efpeæ differente aux autrese 
De plufieurs autres de æfk efpec. ar 
1l y «une maniere de petit poif]on,que les Veniaiens nomment Marfioni,que ie penfe efhre œlnyque 
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Les Grécsontnommé Cobites & Epfetus:ær il ef manifefte, que æ font petits Gonions. Nox poiffonniers, 
affemblants toutes manieres de petits poi/fons de riuiere, les nomment Menui[e : mais ils fonc differents 
aux füfdiéfs. Cobitis donc eff le poiffon que les Genenoisnomment Biancheti,engendré d'un Gouion;toue 
ainfiqueles auerès nommex Roffeti me femblenteftre œulx'que Dorion 4 nommé Triglitæ, tenants 
quelque pen dela œuleur du Trigla,qui eff a dire le Rouget barbé.Oribafius difoit,que Koralzidia,Bo- 
ridia, Collia& Tiphlinidia , qw font toues petits poiffons ; ont œuflume d’eflre gardex. en falure, lef- 
quels lon mangé duec desherbes acres er font diffiales 4 digerer,trauaillent | ‘effomach,es efmennence le 
“Hentre. Sommie,que toutes manseres de tels petits poiffonsont la tefle groffe es les veulx noirs çs: efleuez: 
de quoy Apollodorus difoit,que quelques femmes publiques en furent furnommees Apuas, d'autant qu'elles 
efloyent blanches ex mennes, es qu'ellesauoyent les yeulx grands . Chryfippus eft autheur,quil y auoïe 
Ji grande affuëæ de els peties Poiffons en Athenes,qu'ils eftoyét dediex pour le repas de paoures mendiäs, 


LaViue, 


La Viue ef} poiffon de risage,que les Grecs ex Latins ont nommé Draco, beaucœup different au fer. 
pent de mer ; duquel auons defra baillé le pourtraict. La Viue eff œngnene en toutes mers : e9' eft af 
Pohimee , pouræ qu'elle wir long tœmips hors de l'eaue : les Anglois dient Viuer. Ceulx de Marfèille,[uy- 
#ants l'appellation Latine, dient une Araigne. Ceulx de Genes e5 Venife prononcænt Trad, de nom 
@rrompu deDrac. 1 eft de forme lorgne ey platte a la maniere d'un Pegnard , donteft nommé un 
Pognalère : 7 mefmement les œurtifants ne le nomment Vine,ær les pournoyeurs ont en efcripe fur leurs 

oi. 
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papiers pognafire , er nom pas Viue . Enr quil foit nombre entre Les poiffons derinage, fefte,quonle 
pefebe auf]i en trente toifes d'esue: chofequ'auons obferuecentre les i Îles dela mer AEgre.Les pefchears 
font des lignes entouruees de foye decheual, œr.ellesnefe pourriffent point en l'esue,Encr qu'ils foyent 
en pleine campagne de mer;appaltent leurs baims entêps cabe:cy fils em ont fenty quelæn;lors l'ajaiuts 
tiréen l'air ont une pierre fur Le bord du navire touteprefle pour luy efeacher La tefle,a fin d'ofier Chaise 
de fa bouche. C'eft un poiffon moule bien armé de forts agrillans, defquels La poinlure ef fi uenimeufé, 
primapalement quand ils font en wie, qu'ils font perir La main filon n'y remedie bien. tof. 14: e# duois 
enen fiebure ey' referie ; dec grande mflammaltion detout le brachs d’une feule petite poinébure-dil 
doigt.Le commun bruit eff entre Les mariniers qu'il fengendre des petits poiffons en La playe : de Laquelle 
chofe,fen 4) 4e plus de œnt qui t'ont à rmé l'auoir ueu : cg que le founerain remede ef? derepain- 
dre la playe plafieurs feisauec lediéf agnillon. La Viue eff moncherce de œuleurs deffus les cfiexsdont 
Les taches fonr obliques mais les fulues ons plus frequentes,que pas ré des autres : c'eft de Là qw'elle & 
prins fon nom Grec e7: Latin Draco,T aufft qu'elle ba wioult petites efeilles encor momdres que les fer- 

ents terreffres,ayants les ouyes des œfiex mouls fimples,er des dents œurses €7 frequentes, ala matiere 
des férpeuts terrefhres. Ses yeube font grandets:fes aelles des cofiex font œmme L'Exocetus 04 Calliony- 
mus.LLy a deux aelles deffus le dos, defquelles œlle de denant prochaine à latefte eff peñieer noire.gat- 
nie de quatre maunais aguillons : l'autre fiat le long d#dos,ex fênua a la queue, Laquelle il ha fève larg 
er qui n'eftgueres fourchue.Son uêcre nef} moule grand,auffi bail le œnduét de l'excrement pres. de l& 
teflelba une aelle longue le longduuentre, commencant à La queue, € finiffant en L'endroiék des dene 
acles de deffoubs Le uentre. 1Ly 4 Wr aguillon.en chafque coffé de fes ouyes ; regardät uers la queuéstranfe 
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… Parent © comme d'os Le ueur eff rouge,de la figure d'un pois quarre : fon fiye ba deux lopins, dont le 
dextre eff le plus long , auquel le fiel eft attaché: [a rate ef? noiraftre,attachee à l'eftomach, qui eff re. 


œurbé œntremont : ç7 au prochain intefhn y à fix petites eminencs,queï'ay nommees apophyfeses due 
tres.Ses boyaux font entournex de plufieurs reuolutions, 


Draco,en Grec 7° en Labn:Viue,en Francis 


€7 Angloë:Stragna,a Venifeer Genes: 
Traigne,a Marféille:Pognaftre,a la œuvre. 


CU 
Æ LS 


212 DE LA NATVRE ET POVRTRAICT 


Vranofcopus. 

1ly « un poiffon uulgaire es mers deLeuant, Tyrrhene, Adriatique, 6x par toute La Mediterranee,le 
quel on 4 dinerfemenr nomme felon diners rinages . Les Grecs Le uoyarit regarder uers le ael(ærilhæ 
Les yeulx fur La cfk'ont nommé Vranolcopus,pour lequel beau nom auffi l'ont appelé Callionymus,* 
Ceulx de Rome dient Miffore: ex a Genes,un Prete 04 Preue : 4 Venife,Bec in œuo : a Marférlle, lesuns 
Rafeal]a biane,g#afi difants,Sœrpion de mer blanciles autres de uoix deshônefre,dient Tappecn:les au 
tres Refpofadoux.fe croy que Oppian.parlant deHemerocita,d entendu de æ poiffon cy.C'eft un poil[om 
moule wf,tellement queluy ayant ofté Les entrailles, ilne Laiffe pourtant à fe remuer. Ses aelles font ml- 
Les;tranfparentes , @o fans efpines poignantes, finon en œlles de deffus le dox,qui eff noifine à La tefhe, re- 
femblante a l'aelle d'une Sourix chaune: er eflant noire,ce]} fers blable à œlle de l'Eftorpion de mer;e7 de 
La viue.L'aelle de fa queue eff large, nô fourchue.Le deffus dela tefre,efl quaft applaty,co la deffus bé 
fes petits yeulx, entre lefquels il y à une foffe, tellemét que c'eft le plus œmux de touts les autres poiffons. 
Sabouchen'eft pas comme es autres:ærilba infques deffus la tefle:dont Les veniaens l'ont nomme Becin 
cauo:ey quandil ferme la bouche il meine la mafchoire d'embas iufques entre les deux yenlx.11ha mer 
neillenfement grande omerture de bouche. Les œumertures de fes ouyes. font garnies chafaune d'un agail- 
Ton comme eff La viue.\lnbæ auanes efailles Son dox ef? œndré,mais le deffoubs blächift.on luy erou- 
#e l’efho macb ample es bien many de toutes fortes de mufles,en long,trauers çgr oblique: es l'encree d'i- 
œlsy qu'on nomme OEfophagum robufte ællement,qw'il peule bien aualler des petits Sœærpions er Viues, 
eg tels autrès munis de fortes efpines. son foye ef? de œuleur palle,appuye'a fon efomach, dont fort une 
ue[aie du fil; groffe œmme une Aueline , en maniere de larme , en laquelle l'humeur eft refemblant à 
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l'huile, de laquelle les eferi pts des anciens [nt pleins, qui [en font féruix aux mediments qu'on faiét 
pour les yeulx.sa rate eff de La grandeur d'une Lentille plate,er de forme ronde, rouge)fituee de[Joubs La 
feneftre partie del'efiumach.1l ba plufieurs eminentes ou petits intefhns,ioignane l'effomach. Les boyaux 
Jont nouex en leurs endroicts,qu'on pourrois bien difhnguer par nom propre.Et au manger, on luy troume 
telle oœnfifene de [a chair, mme en une Vine. soir que leunlgaire de Romme Le nomme Miffore, toutef= 
fois c'eff par erreur:œr telle dition apparfient du poiffon, que les Fräcois nomment Chabor.es lesitaliens 
Botulo : c7 de ur&y,qui nouldra auoir la perfpeéhue d'un Vranofcopus en fon idee, fe propofé un Cha 
bot de demy pied de long auf] gros qu'on le praffe empoigner du doige er du poulf&,ex il aura un Vra- 
nofcopus e# fa penfce. Quand a œ que quelques ns ont penfe ;que c'efhoit Hale[urion, œn’4 efé fans 
cufe,ar l'appellation Francife en approche de bien pres:œar mefmement à Marfeule les perfonnes pudi. 
ques le nomment un Tappecon.Mais nous en dirons danätage au cha pitre du Genitale marinum, lequel 
Nous diroren Francis, membre genital marin. 
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Callionymus & Vranofcopus,e# Grec:Meffor,a Romme:Preue er Prete,4 Gemes:Bec in ue, 
a Venife:Refponfoux, Rafel]a bianca € Tappeæn,à Marfeille. 
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NN QE 
Ÿ > SN? ne ; IE ‘ FE 
Re 


| Blennus ou Cepola. 
te penfe que æ poiffon a ef anciennement nommé Blennus, quafi omme qui le prononæroit pé- 
refeux. l'entends de æluy que œulx de Corphu & Zacynthe, de La femblanæ d'un oignon, Le nommett 
Cepola.1l ne pale point la grandeur d'une petite Scorpene. Sa tefe eff grande, co armee d'efpines, es le 
nentreenfle.Onle préd rarement aux rets.Lrapporteen œuleur a la Særpene,cr ef} ainfi roux @mié 
un oignon,ayant deux aelles de[fus Le doxey une en chafque cofté,ex une double de]fus Le entre. 1Lo4= 


C 


; 
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#re les yeulx grands e9 noirs, ayant la bouche grande e5 difforme;omme l Efcorpion de mer, La m4 = 
choire de deffus eff fichee au teft,quafi comme en maniere d'emboeflure.ses dents font fi peties, qu'il fem 
ble pluftoft que fa mafchoire st telle à Pretéque denteleure. 11 eff œunertd'efæilles qui font fiales & 
tomber 1l eff aiifi gourmand œomine le Callionymus.Sa langre effblancheer apparente. 1l fe cache de- 
densles alges,pour prendre les Creuettes, e7 les poiffonsnommex Apuz. Son foyeeftblanc 7 le cueur 
lafèhe.1l ne croift jamais plus que de quatre doigts.Sonefpoïfeur ef comme un moyen oignon\left fade, 
fion ne le fale beaucoup èn le œifant.sa peau elt mme le cuir du Callionymus,Rouger ex Milan. 


CAPE 
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Elennus,es Grec:Cepola,en Talie 7 en uulgairé Grec. 
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Exocetus. 

1e parle maintenant d’un poiffon de nature auf eftranie, que val auere qui foit en La mer, qui tou- 
teffois ne Laiffe d'effre bon 4 14 nger. Ce feroîe trop grande credulité d'eflimer æ quieft enluy;qu ne l'av. 
oit obfèrue. Car on le trome © mmunément deffoubz des Pierres au rinagelors que la mer ['enefl retitee 
quelqueffois tour #fec.1Leffiand des Orties de mer, ET pour auofr ocufion d'en manger à fon aife il fe 
Bent plus naluntiers entrèles rochers, C'eft de la qu'on la nomme Exocetus,g#/1 mme qui diroir,dor- 
mant horsl'eaue.Ceulx de Conffantinoble dient Glinon:4 Genes.una Baucqna:a Marfeille, un Gayot on 
Gabot : mais 4 Romme lors quileft a pporté'pefle miefle,auec les autres poiffons,dient maintenant Cerua, 
maintent Miffore,qui [ont noms apparents 4 d'autres que luy. 1l nef} aucun poiffon qu foit mueulx 4 
propos pour l'affaire de La pejchérie des poiffonniers de la mer oœane, que æfluy cer puis qw'il refufe 
e Jen aller quanres Le flot de la mer,les pefcheurs le uont ærchant entre Les pierres;ex affuffanrs leurs 
baims,les font ferwr d'appalt:cr liants leurs œrdes aux rochers, lors queles Congres, Rayes, Chiens, eg 
autres rewennent auec le flor,rrounants tels poiffons attachex aux baims;ils les anallét,e7 par æ poinét 
demeurent prins.En œfle maniere pefchent les habitants des confins de Bologne. rt fi quelqu'un Les prend 
auec La main nue fans auoir efgardilfe trouvera founent merds, iufques au fang.C'eff de la que les ha- 
bitants de Camofto les nomment Regnards:er ils dient en leurs langue,una Folpe.Mais il y 4 de trois fer- 
tes d'Exocetus , qui font touts fans efcailles . L'un porte La crefte ; qui eff quelque pen femblable à un 
Gowion, duquel La peau eff liffe, ayant les dems fermes, comme le Scarus , 9: de œuleur rouge comme La 
Sœrpene,œnfufe de plufieurs autres œuleurs . Le uulgaire de Greæ luy 4 impofe æ nom Glinon, à aufe 
de fa poliffure: ar il eff lubrique ex gliffans comme une anguille,n'exædant point La groffeur qu'on ne La 
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“paille bien empoigner du doigt er du ponlfe.L'efpine de fon doseft continue, ayant ie ne [ay quoy deffs 
Les yeulx;qw proæde de La laxice de fa peauLes aëlles.de fes œftexne fonr pas comme œlles des autres: 
elles fémblent fre renuerfées.L'aitre Exocetus)porée Wné crefk: deffus la tefle, qui eff quali comme elle 
d'un: Chemeleonses la famiite de laquelle la crèfle ef eflence,refemblant a.la crefie d'un Cog.Ses œffs 
fonrdle diuerfes cœouleurssæmme eff en La Vine,tellement que deprime faæon leiugeroit.pour vine.On le 


peule fralement garder £ 


roisiours en ie fans edueen lieé c.1Lfe paift d'Orties de mer, eg de toutes m4 
nieres de Coquilles,maisil les mafche,anant Les aualler.ses ouyes font œunertes, ayants toureffois l'oumer 
ture L'un petit pertuw:e9: fi on les defonsre,onluy emtroune quatre en chafueœfi. La lieræ efpee de 
Exocerusse/rdifferentesuxdeux fudiéts ; auffieft plus rarement pefehe. Ceulx de Confrantinablele 
nomhrens auffi Glidos: Quelques uns de Confhantinoble debatoyent, que c'eft luy , qu'on doibt namet 
Chelidonius.1l ne paffe gueres La logueur de fix doigts,ex de deux poulfes d'efpoiffeur.ileft en tout fais 
elailles, moucheté de taches iaulnes,cyanees ç'faulues, ayants l'efpine du dos œntinuee eg malle, te 
anffr toutes les autres aelles,qui font de la mefnie couleur du dos.ses ouyes (ont œumertes me œlles 
La Murene.Touts font bons à miager, ET poli & He lecrefté eff plus raresielayicy reprefenté du naturels 
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Adonis ot Exocetus,ex Grec ex Latin:Banec,d Genes:Volpe ou Folpe,a Comafo:Gauot, a 
Marféille:Glinon,a Conffanhnoble:Naiffore, a Romme: 
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La Mere. 
1l y à plufieurs poiffons qu'on nend iournellement par Les marchex des uilles fimmees aux orées de la 
mer Mediterranee,qui font fanieux 7 CH MHNE aux babitants de tels lieux : qui touteffois font rares C7 
inongnenx es AUÈTES, COMME eff des Menes ,que les habitants de Marfeille nomment Mendole,œulx de 
venife Menolæ, qui font petits poiffons,qui ne croilfent gnêres grands . Encor que les Smarides, Boopes ©". 
Giarers cr Menes foyent poiffons qui [entrere emblent ; toureffois vous les difhnguerons . Les Mere font 
‘tachees de marques afürees de œfi es d'autre.Mena & S maris fentrerefembler de bien pres, maïs onles 
congnoift a æ que la Mene ba Les efeailles plus déliees,e7 que La Smaride ba la teftc plus œurte : maïslon 
trouue deux differences en La Mené:car les unes ontles taches 4 ifurces,les autres Les ont iaulmes, Toutesles 
aellesdelaMene font tachees ex tranffarentes , defquelles ælle de deffus le dos ha douxe agnillons en la 
partie de deuant er Larefte n'eff pas poignante. Qand Le Mene ha la bouche clofeselle femble effrepe- 
tite:mais quand elle baaille,lors monftre moule grande onnerture Les cercles de fes yeulx font rouges, O' 
our feulement quelque afreté es ma fchoires au lieu des dents. Sion e faille une Menc,on la trobhe blan- 
che de œuleur d'argent, finon que le delfus du dos apparoiff noir, changeant 7 refplendiffanten rouges 
Son foye eff fpongieux, C7 palliftenblancheur: Jon fiel eff iaulne:fa rate eff noire, fituce au œflé fene me. 
Le mafle eff different de [a femelle en æ qu'ibeff pluslons ex large, © elle eft plus ronde. ra 
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Smaris 04 Cerrus,g4'on romme autrement Girulus. 


Smaris eff nom Grec er Latin, fignifians un poiffon,que œulx de Venife nomment un Girolo, er à 
Romme Spigaro.Les hômes de nox @ntrees ne le feauent œngnoiftre,ær il ne leur apparoif! «ucunemene, 
Ceulx de Marfeille,qui en ont en grande affluenœ,en œngnoiffent de deux fortes : ils les nomment Gia- 
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rers,de didhion approchante deGirus.Les efailles de æ poifen font quelque peu plus Larges,que ælles de 
L4 Mere. La ligne quifepare les œftex,eft œurbeeen arc:la œrpulenæ eft moindre que ælle de la Mene,e9 

ui n'exæde gueres founent La longueur de fix doiges:fa œuleur eft œlefte eyguaye,refplendiffanteenat= 
gent .Le dos ejE obfeur,ex le uentre blanchaftre.L'aelle de fon dos eff œntimue, ex fa queue fourchee.Qui 
feroit en talie,er nouldroit achepter de tels poiffons falexsoiroir que les uendeurs Les nommereyent Giroli: 
mais en Grec ,ufants de La diéhion de leur pays, dient Maridas. 11 y 4 fi grande affinité entre æ 
poiffon ex un autre nommé Boca,qu'il n'y à aucune differenæ manifefie,finon en La tefle: ar Boca ha le 
nex cœourt,mais Girus l'halonguet sioimcf que Boca ba des tachesfur les cofex, qu'on ne rromme point en 
œfhuy cy:mais fes efcailles font plus rudes,ayants des lignes difpofes par ordre comme en la Mene. L'u- 
ere efpeæ de Girulusow Smaris eft blanchaftre,retirant 4 La corpulenc de la Mene.Ceulx de Marfail* 
le la feauent difingner.ear le mulgaire les nomme Giarets blancs.Diofèride a efeript un partiailier cha 
pitre a Smaris,ow il met fesproprierex : lequel Galien, Paulus ep Aetius ont fuywi,efcrinants mefine fr 
teneSrnaris mue fa œouleurstout ainfi que faie laMene. 


à mr nthmeié re ad me 44 9 a re, ÉD AN 


DES POISSONS Lt x ets 


Srmaris,ux anaens Grecs:Marida,un lgérement:Spigsro;a Rome: Girolo,æ 
Venife:Giaret, à Marfeille. 


Eogue,ou Boops. 

Les Rommains, faifants difhnhion entre la s maride,qu'ils nomment Spigaro,es les Bogzes, qui [ont 
moult fémblables, les nomment Rotoneti , car ils font plus rondelets : touteff5s quelquesuns les nommens 
ui Bogue:ils font peufrequents 4 Venifé.Lon en œongnoiff de deux fortes:dont l'une eff toufiours petite, 
94 ne dement jamais grande omme L sutre;queff fifemblable a la Mene, qu'on re les peule bonnemens 
defcrire finon en œmparaifon l'un de l'autre : ar ayants mefare con [htution de corps , lon noir que Boca 
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eff plus petite , eg pour fa grandeur elle ba petiee tefie, fans auoir auatne tache es of: ex toutefois lé 
Mene en ha. La œuleur du dos des Bogueÿ eft fi plaifante Joubs Les yeulx , que fon dos femble refplendir 4 
L'or.Arifiophanes ne ueule qu'on die Boaca o4 Boca;mai Boopa, q#4 fiayant grands yeux : ar œulx 
qu'on dit auoir yeulx de boeufsc'ef a dire,les auoirgräds:C'eff sn poif]o qui nage en erouppe, y ha plais 
fir de fetenires endroïctsberbux en la mér:Ælleba deux pierres en la tefle, non pas ronds comme es poife 
Sons plars,mais longs mme es efpeæs des Marlans, Ones œnfiten diuerfes manieres : ar oulere qu'ot 
leseroume falees,elles fon affi gardess en gélee. 


Box 04 Boops,en Grec:Boga,d Venife 7 Marfeille: Rotoneti,4 ROME 
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Autre Bogie,qu'on rome Bogne Rendu. 
LJ , ” S ‘+ ? A 

Tout ainfi qu'il y & un poiffon terant de l'Ange de mer ç5 delaRaye, qu eff nommé Rhinouatos, 
lequelon penfe que la Raye œunerte de l'ange l'ur engendree:au ff: nouldroye dire que le Bopgyrus d’O- 
wde, que œulx de Marfeille romment Bogne Renéau , e9° à Genes,Ruello,de Je œuleur roigette, pourroie 
efre mefhfde Boops e7 de Gyrus.Alef} rouger omme un Pagedu, dont ef} ainfi nomme a Gens yans 
Les dents,aelles er teff de nrefmes : hors mis qu'au lien que le Pageau ba une ligne fur les @fez, noultee 
cnarc,ex une boffe fur le dos, œffuy lha droictr fans aucune boffene cœrbure, ex les denrs qu'il ba en 
la bouche font mouffes 11ba duf}i æla de partiailier,que ls œunertureexterieure de fes ouyes eff noire. 
Somme.que ie œnclud fialemenr,que «luy qu'on roue en Ode nommé Bopgyrus, ef} lemefine que 


œulx de Marféille nomment Bogne Rencau : @r Bopeyrus eff autant a dire, comme qu l'interpreceroit 
Boops Smaris. 
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Bopgyrus,d Pline er: Ouide:Begue Rensdti4 Marfeille. 
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Gouion de mer. 

11 y 4 un Gouion d'eaue doulæ, dont nous parlerons par cy apres. Ceulx de mêv font nommez ave. 
m4fe Goi,e7 Guigons a Genes,egr Miffors 4 Romme:touteffôis que La dihion de Miffor ef? auffi attribuee & 
Plufieurs autres poiffons.Les faifants ds pore de Lefheae,ex autres habitants du Porto Venere €T Genes, 
dient Zoxeros.1ls ont Les yenlx gros,e7 efleuex deffus la tefie,œunerts d'une tunique duverte,poffible afin 
qu'ils oyent mieulx œntremonritont avi que l'Vranofcopus. A pére exædent ils la gro[feur de deux 
€7 qi ayent un pied de long : combien que le Gouion de mer ef lubrique er poly, touteffois il eff œn- 
uert d'efeailles affres, ayant une delle deffus le dos,molle es. Jeans agrillons. Enœr ba deux aclles,uneen 
chafque œfte;qu font larges es deux deffoubs le nentre , ses denrs font petites, rondertes er rougeaftres. 
Le Gonton eff de œrpuleræ ronde, auec longueur fans efpines. 1l eff de diuerfes œuleurs, felon Les Leux de 


font de œuleur ændrec:autres blanchiffent autres de Gre d'eftrebruns,en apparoiffent noirs . Toutsone 
grande «ft,e7 Le deffus d'iclle large. Galien di foit,que les Gouions font nombrez entre les poïffons qui 

eniehrr toufiours, hantanes par les rinages.Ceulx qu uiuent entre les Promontoires [ablüneux es lieux 
Pierreux fonr preférez à œulx qui fe tiennent es buis des fleunes La pellicule qui entourne fes ma fbns eft 


taché de œuleur iaulnette.ses intefhns font entournex de plufieurs reuolutos: fon efomach eff long er le 
, nl .: , ‘ a “ 4 . 

prochain boyau garny de plufieurs intefhns . 1 effigie de Gonion de riviere auoit par erreur efk träfpofe 

enc'efl endroié, en nofire abfenæen la Premiere impreffion Latine, dont HOUS € ayons nouluexcufer. 
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en Lalin:Go,a Venife:Gougcon de mer,en Francois: Ghigeon 


Couios,en Grec:Gobio 0 Cobius, 
C7 ZoXErd,d GES « 
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Enœry a um autre Gougeon de mer, lequel ie puis mmmer blanc, à La différenæ du fufdiéf, quieft 
jr.Ceulx de Venife Le nomment unPaganel .œfius autheur ancien, l'a plus reommande'es aliments, 
que le noir.1Left œunert de plus rude efœille,que Le ffdit,ev' ne croift iémais figrand,æmbien qu'ilait 
La tefte plus groffe.gor auffi que, ôme le Gougeom,porte une feule aelle Le log du dos,æ Paganelen ba deux: 
jomét auff,qu'il eff faxatile,c'eft a dire, qu'il hante plusles rochers.que les delTufdicfs ; er auffi qu'il 6- 
re plus fur Le roux. Dioclesh4 pronoræ,que La chair des Gougeons blancs,qu'il interprete des Pagreux; 
“1 plus tendre,que du ffdier nous parleroms du Gougeos de jimiere par cy apres, 
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Gobio albus,er Lan: Paganellus,æ Venife. 
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Atherina. 


pourleiourchuy Atherina:er 4 Venife, Anguella:a Narfolle, Sencle: 
# Geres,Q uemaro:e7 œluy de Romme,Latharini: mais ils œnfindent æfluy,anec un autre poiffonfem- 
blablealuy nommé Lauaron us,duquel parleré au fyuant chapitre. C'eff un poiffon,qw'on ne & gnoife 
6 les de noffreFrane en L Oœan,qui tonteffes à e[kfia ælebré des anciens, 7 cfFœngnen en touts en- 


pig. 


Le malgaire de Greæ dit encor 
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droits des mers de Leuant.C'efl un petit poiffon,qui 4 pcineexæde l'efhoiffeur er La légueur d'un doigrs 
de cœuleur argentee,er de œrps träfparent:ær qu Le met entre Les yeulx es le iour,uoit au traners, œm- 
me en un uoirre, finon que l'areflr qui ef? dedens,au long de l'efpine, apparoiff noire, pouræ qu'il y a du 
fang.ses yeulx font grands fa langue ejt blanche, une pmne ou aelle en chafque cofté , ex deux deffoubx 
le uentre, enl'endroïét ou eff l'egalle diflinæ de la æfte es de La queue . Celle qui eff deffus fen dox,f 
fimple eg petite.Son ueur eff longuet eo triangulaire,comme la femenæ de vinette.\l ha quatre ouyes, ù 
dix œoftes en chafque coflé,delices me cheueux. Les efpines de fon dox font fi mnes,qu'a peine les peuleon 
goir.Les Acherines font poiffons de moult gräd reuens,œmmunes 4 plufieurs œntrees,ear elles mont à gran 
des trouppes Le läg des riuages de la mer:aul]i font elles proye des autres poiffons,prinaipalement des Sas 
pions, des Vranafæpes CT Blenni. fee 
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Lauaronus. 

l'a) expreffeement eulu metrre le Lauaron à pres l'Atherine , attendu que æ [ont poiffons qui f'en» 
trerefemblent,er lequel lon uoit ommuncement uendre a Romme. 1e Jeroye d'opinion;qw'il a ef nom- 
me dunom de La Berle,que les Rommains nomment Lauarona.Car il eff ommuncement pefche entre La 
Berle es autres herbages desriues. Ceulx de Marféille dient Cabaffon:er « Genes,Capaf]on, quali nou 
lants dire eflu,a œanfe de La groffeur de [a tefle.\l y à affinité de nomauec le Lasaret:mais œ font poif. 
Lors difemblables, ve pouræ que les Lamarons fomt petits poiffons,mcindres que les Atherines , on les apa 
Porte a Rominie au marché;meflees auec les Sardines e7 Anchois,er font «fhmex, me Atherines lefquels 

ehÿ. 
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f'encrerefembleroyent ; n'effoir que Les Lauarons ont La teffe plus groffe ; ex font plus dougex par Le œrps: 
mais les Acherines ons La ref proportionnee [elon Le corps Leur œuleur eft argètiné. 1ls fon auffi differées 
des Atherines,pouræ qu'ils ont deux aelles fur le doxsn'ayants dunes denis, nonplus que les Harégs-Leir 
cueur eff petit extriägle.Lefoye eft palle,appuye deffus L'efto macb,quelqueffois plein de menux poiffoms © 
Creuettes. Le fiel eff fr petit, qu'il n'eff pas appart, nô plus que Les efpines.Sa chair eft cresbläche ep lege- 
ve. I ba deux pierres énlacefir dont Lapicæ n'exæde une femenæ de fefame.Ses efailles font pluslarges 
co plus frequences,que œlles de l'aherine donc n'ayant rrous: aucun nom ancien à & poi Ton, l'ayfeulee 
mens nommé de fon nam moderne. 


Des poiffons faxatiles,c’eft a dire, qui hantent les rochets, 
Chap. x vi. 


Le nombre des poiffons faxatiles eff «ufr grand, que œulx qui hantent Le rivage.vour faxatiles,ien- 
ends œulx,qui fe tiennent entre Les pierres ©° rochers. Touts font d'exællente beaulté principalement e 
Pants en wie:car mourants,ils perdent leur œuleur: entre lefquels le Scarus ha toufiours obtenu la prina- 
pale dignité.Parquoy nous le deferiprôsle premier:œnfequemment Sparus, Sargus,Citharus, Scorpios 
Scorpena, Pagrus,Phagrus,0# Phagorius, Lepras,g# cJ* auffinommee Pfigros , Iulis, Phycis, Tut- 
dus, Merula,Picus, Cynedus. Galien auliure, De attenuante viétu,4 nombré lulides, Fucas, Merur 
las, Turdos,Scaros :e9 du liure des aliments a adionfk Percas. Mais à fin de ne repeter plufieurs fois es 
chafque poiffon,æ qu'on peul dire en general ; diray que tout poiffon fe axatile eft non fenlement fiale 4 
digerer mais auffi donne tresbon aliment au œrps. 2: 


| ( 
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Scarus, 

Le Scarus eff «ufr poif{on de rinage.efhmé le plus delicat entre les poiffons faxätiles. 11 bante lesro- 
chers berbux des ifles de Crete ex Carpento, rareen Ponte, Propontide es Helleffonte. Les mllageoi de 
Crete,apres duoir pefche beaucoup deSæres, leur fichent une broche de bois par la bouche, le long de l'ef- 
pire iufques à la quene,afin de les rofbr:puis Les falent par ledeQus, x les trempent en dela faulfe pour 
Les garder plus longuement fans fe œrrempre. Le Scarus hé des eminenæs en l'aelle de la queue en tra= 
uers:deuxen chafque œf;que ie n'auoyeonc apperæ en au ain dutte poiffon. Le Scarus eff entre plo- 
bee rouge,omme le Rouger barbe,er eff œmmert d’efcailles Larges gx tréfparentes. Toutes fes aelles for 
moulTes,comme font cælles du. Corbeau de mer: fes ouyes font doubles quatreen chajquecæfié. Le unlgaïre 
: deCretelenôme encor pour Le iourdbuy de fon antique appellationAl refemble sunement 4 œluy qu'on 
nomme Phycis.Sa eff eff platte par les œftex: fes dents font pofees es mafchoires omme a nous: œr œl- 
les de destant, pour trencher les herbes, refemblent aux noftres : mais œlles de derriere font moufles, pour 
mafcher :Pour laquelle chofe lon a dié, qu'illeff feul entre les poiffons, qui rumine œmme les animaulx 
qu ont œrne:qui eff caufe qu'on l'a nommé en Latin d'une dichion propre, Ruminalis. L'ouverture de [a 
bouche n'eft gere grande.LeScarus ua en trouppe pour manger les herbes des rochers:œmbien qu'Arifiocæ 
luy & auf baille le vruir de manger les poilfons ; qwon diten Latin effre Carniuorus : Or [en retour- 
nant de la pafture, baleuentre plein d'herbes | ex eft auffi friand d'herbes des pois c7 phaféoles , roue 
ainfi que les sardines des beres . C'efl delà que le nnlgaire de Crete ferme les phaféoles pour ferwir d'ap= 
pelle les nomme Scarouotano. On les pefebe en naffes, efquelles lon a ierte des fueilles de phafeoles: 
Grentrants leans, demeurent prifonniers ; d'autant qu'il eft malaifé de les prendre ala ligne 7 à la 
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sraine.Les Saires ne deniennent gneres plus gräds,que æ qu'on pourroit empoigner du poulfe ex du mai” 
_ffredoigt:e7 en longieur,autañt que fefend le poulfe le long de La main, fuyuant à l'extremté dupetif 
doigr.Quelques wns ont penfe, queles sœares mangent auffr les lieures de mer, dont Diphilus a diér;que 
fes entralles efmommoyent La cholere :les autres pour mefine raifon ; ueulent qu'on n'en fe finon anec 
bonne garde .1'4) dict æ paffage pour le remettre en memaire;lors que ie parleray du lieure de mer: ar, 
quant à may)ie yo que œulx quien wuent sournellement,ne font telles di ffalex. Telle eff La defcription 
du Scarus:ilha une aelle deffonbs Le nentre. Ceulx qui æifent le Scarus,fe donnent de garde de bleffer fon 
efomach:ar æœ quon y rroune,eft le prinaipal pour füre La faulfe. Car luy,qws eft de palais delicat, ne 
mange quele plus rendre des herbes : parquoy,batants Jon féye auec les intefhns, fl ex mnaigre æ 
qu'eft en l'effomach, font La feulfe plus delicate,qu? l'ambrofie des dieux .C'eft de Là;que Epicharrfs d 
uoulant efleuer € louer Le Scarus,difoir qu'il eft de Ji bon manger, qu'il ne feroit late aux dieux de luy 
offer Les excrements. Et Les Grecs, fe refentants enr pour leiourdbuy de leur anaenne mamiere de frire, 
boyuenr auf bien,qu'ils firent one : tellement que quatre où ang, fe feoyants en leurs prinex fefhn,de- 
pefcheront buiét on dix quartes de forte maluafiesen mangeant un Scarus ;Yem pants leur pain en 
faulfe des berbes de fon effomach. Au temps de l'empereur Tibere Cefar,Optatus fon Admiral, commandé 
_ luy pefchaft a foræ Sœres par les rrnages de Greæ : lequels il apporta touts en wie a rinage d'Ifa 

je,qu'il fiftiecter en La mer,entre Hofhe y Champaigre, auec cmandement aux pefcheurs, que qM4n 
ils en auroyent prins;ils Les rendroyent en La mer . Pline difoit,que le Scarus atoit efté le prmapal des 
poiffons es deliæs des anaens:mais que de fon temps lon donnoit le premier lieu a l'Acipenfer. 


= 
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Le Sparus. 

Ie uoy les Spares fi communs en La Poilfonnerie de Romme,qu'a peine y en a ild'antres plus frequéts Al 
3 font apportez pelle mefle,auec les Sarges C7 Aurates: mai ils ne Les [eanër exprimer, que de œ nom m0- 
derne Carlinot Ceulx de Genes ex Venife dient Sparli1l y à grande finilitude entre Sparus & Sargus, 
lefquels lon peuleægnoiftre a œ,queSparus refPlendie [ar lor,qué ef fuyuant œ qu'en dit Ouide: 

Et fuperaurata Sparulus ceruice refulgens. 

11b4 auffiune tache noire à la racine de la queue;tout ainfi que le Sargus, mais ils n’ont les bouches Lu 
mme l'autre.Le Sparus & Sargus feroyent ompalfex de mefine œn[htution de œrps,n'eftoir que Sargus 
ba le dox rond quaf faict au pas er œluy du Sparus,ef pluseftendu, ayant la teft à La facon du Mor- 
myrus.Q #i leur oure les entrailles, ombien g4'on leur oye le deders du perinoine noiraftre, toute[fois 
il eftblanchaftre an Sparus. Tous deux ont les denes de deuant fémblables au Scarus, tant ællés des = 
Jexomme ælles du dental:mais les aurres de derriere font mou]fes.Le ærcle de l'œil du Sparus eff iaulne. 
Ses efailles fonc largettes, mais au refle ils ont les aelles er quenes fémblables. Le aieur de touts deux ef 
triangle : æluy de Sargus ef plus petie.il y 4 difinéhion euidente en leur rate : cr le Sparus l'ha grefle, 
lonpnctte €: rougette: mais le Sargus l'ha noirette ex quafi ronde.Les inte[hns de Sparus font plus blancs, 
C7 plus gras que œulx dy Sargus. Ouide le nomme Sparulus. 
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Romme:Sparlus,4 Gens, 
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Sparus & Sparulus,en Grec €T Latin:Carlinotus,à 


venife,er Porto Venere. 
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Comme leSparus tient fon nom œnfammene, auffi fait Le Sargus, n'ayant change de fon antiquite 
finon l'acent:car maintenant a Genes ex Marfeille lon diét un Saro:er Sargo,a Vemfe.e7 4 Romme,yun 
Særgone.iln'ha point de nom uerant de noffre oœan.. l'eloye au mont Sinaï, lors qu'on apporta quel- 
ques charges de chameaulx de poiffons fees, aux religreux du monalttre , uenants de La mer rouge, queie 
recongneu effre Sargi . C'eft œftuy que i'4y diéf qui eft moule femblable au Sparus : @œr touts deux [ons 
œmme plats: leurs queues font fourchees eg: ont une tache noireenla racine d iœlle, tout ainfi omme au 
Melanurus. Cefienféigre les rend rmanéfeftes qu'au lieu que Sparus ha trois aguillons en l'aelle uoifine 
a l'excrementdur, Sargus n’y en ba qu'un, eT le deffus desouyes au œuuercle’eft efpineux e7 noir, Ses 


) 
yeux font de œuleur d'eaue:fes denrs font buiét en chafque mafchoire.femblables aux noftres, autant par 


denant que par derriere:lo merture de fa bouche ef mediocre.Quäd lon a nautellwene prins un Sarp, 
lon uoît fes œflez madrex de lignes trauerfaines, comme au Motm yrus, mais peu apparentes, C7 qui fe 
perdent lors qu'ils meurenr.te penfe que c'eff de La,qu Atheneus 4 nommé le Melanurus & Sargus Po- 
lygrami & Melanogrammi. L'autre Sargus de riuiere, efpeæ de Mulet, fera declaré au chapitre de 
Gardon:ar cy neff fait mention que de œlyy de la mer,æluy (die) qui fist toufraurs le Rouget barbe’: 
car ainfi que leRouget foulle la terre pour fe paiftre , le Sargus y trote & manger ; CT chaÎe les añtres 
petits poiffons hors de La ne leur permettant pailtre aucc luy. 
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Sargussen Grec eg Latin:Sarg,4 Marfülle:Sargone, 
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LaBremme de mer. 

1Un'y a rien de plus frequence par les nilles Mediterranses tant efloignees denofire Oœan,erprochai- 
nes d'iæluy,qu'eff le poiffon Cätharus, queiintærprete yneBremme de mer. Ceulx de Mar/tille dient Can 
tena:œulx deGenes à caufe dela culenr tânee de fondos;la nomment Tan na:qnuelques autres Daphanë 
Thephanum,o4 Dephanum. Quañndie cherche quelle raifon ont eu œulx qui l'ont nommé Cantha- 
tus,ietromme que Cantharus en Grec eff dytant 4 direenLétincæomme Scarabe us ,CT'en Francis um 
Efcharbot. D'autre part on peult dire qu'il n'a ef nommé d'un #aiffeau 4 tenir dela liqueur, qu'on die 
Cantharus,ne 44ffr qu'il feachechanter:mais(a mon aduis)tout ainfi que le Surmuler eff? facré à Profer- 
pire, Bocas 4 Mercure, Citulus 4 Batbus, £pua a Verus, er Pompylus 4 Ncplune: tout dinfi Cantha- 
rus ef} facre a Apollo: toyteffii ie penferoye que l'oaxfion en eff, pouræ que [ion regarde les œftez de 
æœulx qui font en we;on noït diuerfes lignes le long des efaailles,quali me chordes tndues fur une lyre. 
Les unes blanchiffénr dinerfement:les autres fon de œuleur cyance:les autres fomt itulnes. Le Cätharus 
efFompalfé de la ficon du Melanurus,e7 ouvert d'efeailles refplendiffantes enl'mde: dont le walgaire 
parler des Rommains lenomme Zapbile,noulants dire Saphir:œr telle eft La œuleur de la pierre;que œlle 
du poif{on.Sa bouche eft petite:la mafchoire d'embas eft large, en laquelle les dents font œurtes, difpofees 
œnfufeemens fans garder ordre.La mafchoire de deffus eft mobile, œmme fencrant dedens le teff, lors 
qu'il ba la bouche fermee , er fortant deleans quandil l'ounre. sa queue ef} fourche, dont La partie de 
deffus eff plus loge que œlle de deffoubs£’endroir de fes fourals font noiraftres: fes yeulx font de œuleur 


per[e,mais La prunelle en eff noîre.1l porte ne ligne uoulte enarc en chafque œfté de œuleur afurce. 
C'efl un poil{on qui wa en trouppe:œr on ne le prend guere [euleesl fe paift d'herbes, de chœur, de pas, 
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de fGurmage,c9' telles autres chofes.Lon a œuflume de leur faire appafts pour les prédre.lls ne font moule 
diffiales 4 deœuoir,ær on les prend aux caffes, aux baims, €ÿ aux filers . il ha une efpine deffus ledos, 
œntinuee de douxe agnillons efpineux :œlle qu eft uoifine au œndwék de L'excrement dur, eft feulement 
munie de crois efpines roides argus, Melanutus;Autata,Sparus,Synodontes & Dentalis,ont prefque 
une mefire habitude de œrpulenæ,en forte qu'il fault regarder de bien pres pour les difhngner.La Brem= 
ane de mer eff jouvnellement neue at marché de Londres er de Paris. Zenocrdtes à ris œl poiffon entre 
œulx qui nourrif[ent beauœup 0x œrps, 7 qwi font de faueur aggreable eg faale a digrer.Galien PTTE 
loit pour leseronmer meilleurs,qu'onles confift en une faulfe qu'il nommioit, Lus album.Et pouræ qe telle 
maniere de feulfe efbmoult recommandee chexles medeans,i'en ay cy uoulu mettre la deferphon: 
La faulfe blanche pour œire Les poiffons,felonla deféription des andens. 

Lon peuls prefuppoferque & que Galien ex vline,ex autres,qu font uenux depuis eulx, ont raconté 
de La faulfe blanche,qu'on nomme en Latin lusalbum,4 ef efcript fuyant Les traces de Dioftoride,q#i 
auoit id auparanant mis un chapitre expres du brouct, boullon,ou faulfe des poiffons : ma is a Lieu qu'il 
dir Tus pifcium,Galien ditlus album. Qwand tuuouldras uire Les poilfons (dis il)ieéte premieremtenlé 
deleaue a fufffanæ, puis apres autant d'hwle comme ilenfaulr,auec un peu d'anet C7 porreaux: Puis 
‘quand Les poiffons feront 4 demy œicts,adionff autant de felqu'iln'apparoiffent erop falex.Telle prepés 
ration(dicil)eft bien mode pour les malades:mais pour œulx qui font fains; lon frit Les poiffors, ou bien 
on Les rofhft fur La grille, er apres on Les mefle auec del'hwle du Garum, auec un peu de win. Pline dit, 

ue leboullon blanc(Tus album) doit eftre ait des poiffons,qui ne fensent point La fange,auec ache, œ- 
riandre porteaux, ble, ele herbe marine,€5 des Særpions de mer eg iles. Diofwride difaitla des 


C 
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Con des poiffons nommexz Phycides,Scœrpiones,1ulides,Percæ,er touts autres Saxatiles,qui ne fentent La 
fragfimplement avuftrexauec eaue,anet ex huile lafchent le entre. 


Citharus;enGrec:Cantharus,en Latin: Tauua,4 Genes:Zaphile,æ Roïnme: Bremme de mer,a 
Paris: Cautera,a Marféille, 


qis 
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LeScærpion de mer,er La Særpene. 


À peine peuli on faire un bon repas cs regons. du Leuant,giil ny foie mangé quelque Særpion de mer, 
gs: en fon defaule,une Sœrpene: ar ilsfont iournellement pe[éhex en leurs mers:e7 touteffois font ft mfre= 
quents en noftre Oœa ; quilny a œluy quife puife uanter d'en auoir ueu.quelqu'un. Le uulgirede 
Greæ prononæ Sœrpidi,æ la differenæ de La Sœrpene,que Les payfants nomment Sœrpinæ. Ce font poif=. 
ons de differente cfpecæ,mais Îi femblables,qu'il n'y aque la couleur qu les difhngue. Atheneus « efcripe 
qu'ils different en œuleur eg enfaseur. Le Sœrpion ef? plus feignorial,plus rouge, plus gros, ban- 
tant amer profonde:lequel œulx de Marftille nomment un Sœrpeun,œmme 4 GENES: 4 œnraire,de la. 
Sœrpene, qui ef? paluftre eo fangeu fegrifaftre, tirant fur Le roux, mouchetee de œndre, nomimee à GE= 
nes Strafma:es à Marfeslle,urd Rafeafa. Quant aureflsils [ ’entrerefemblent, ayants une arefte fi le 
dox,manie de douxe aguillons. Le derriere efe mouffe: leur fie ef? grande oultre mefures 7 munie d'4= 
guillons picquants.Les elles de fes flex font bienlarges. Leurs dents font petites , onfufes par Les mafr 
oies, mme en La Lampugue.Leurs efaæilles font fi petites, qu'on ne peule bonnement dire,que « foyent 
efailles.Lewrs yeubx font grands &' efleuexen la tefle,œmme en un crapaule. Iefpineufe ouye de deffus. 
ef? fi armee d'aguillons,que c'eft merucille.Le Sœrpion c Sœrpene font de moult grande wie: ær ils de= 
meurent long temps hors Leaue,ou bien srenchexen pices,durëc beaucoup fans mourir: toute[fôis leur 
cueur eff petit auquel lon uoit une uefae blanche eftre attachee,delaquelle il f'enfere comme pour poul- 
mon. Lon en trouse de moule grands aux risages de Negroponte. L'omserture de fa bouche eff fi grandes. 
qu'il y pourroit entrer La tefte d'unautre poil]on auffi grade,que la fiénescarils eflarg[fét Leurs mafhoi- 
Les à La maniere des myaux des crompettes,qué ['encrent l'une en L'autre.ulsont trois aguillonsenl'aclle de 
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deJoubx la queue . La queue eff ronde eo non fourchee,omme auf les aelles des @JlEx, ne font pas agues, 

Qui regarde l'entree defon gofier,y roue quatre ofelers,deux deffus ex deux defoubz,muni xde dents 
faicfs en crochets, par lefquels il iecte La proye qu'il a prinfe dedens [on efiomach. Leur foye eff party en 
dinq lémbeaux,de œuleur pale, defquels œluy qui eft à feneftre,elf le plus grand,er auquel le freleft ar. 
| tache en une lôgue ne(tie.Leur uëtre ef! moyennement grand. La rate eff rougeaffre,fituec a l'oppofie æ- 
… ffdu fôye.Q ai œnte Les mem boyaux qu font entour de l'intefhn prochain à fon eftomach,luy en trou 

He neuf,e peu de renolutionses autres intefhns. L'efine qui tranerfe le lo g du poif]on ef munie de wnge 
€ quatre ertebres.Lon troune deux pehtes pierres en leur tfte. Leur manger efpetirs poiflons, Creuer- 
tes, Aphies,Sparuli,Gowions, er touts autres pebits poillons. Nous anons fenlement baille le #aif pourtraiét 
dy Scorpion,qui pourra auf]i feruir à La Sœrpene. 


æ 
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Sœrpion.de mer,retendit fon antique appellation en toutes WHY. 
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Le Pagrus o# Phagrus. 

il aduient quelqueffois qu'on dpport des poïffons pefchex en l’oœan, aufquels ne les Francois,ne les 
Anplois ont impofe aucune appellation , finon que de diéhion baftarde les œnfondent auec le Cantha- 
rus,e7 les nomment Bremmes de mer.Le uulgsire de Greæ dit Phangro:les italiens le nôment un Frago:. 
garilef} de la œuleur des fraifis,finon que la œuleur n'en eft fiwiue.Owide entend qu'il eft de œuleur rose 
guffante.C'eff un poiffon gs ne [€ tient en trouppe:tantoft eff ueuau rinage,ores en La profonde mer l'au 
trefoë es cuernes des rocs. L'autre Pagrus de riviere, dont Atlian a faiéf mention,qu'il uit deders le Nil, 
qui annone le crue, pare qu'il ua nageant a e7 La œntre lecœurant du Nil, fera defeript ailleurs. 
LePagre croiff auf} grand @mme un Sarg:touteffois [a tefte eft plus efpoiffe : Le mafchoire de deffus er 
la loure ne font attachex au tft. ses dents font agnes, dont les quatre de deuant font delices, ex quelque 
Peu œurbees en faulx,refémblant à des dents œnines. Apres œfle cy, ily en à d'autres œchees:ey a der- 
riere de[quelles,les autres qui fayuent.font mouffes,difpofces en double crdre,rondes ex fans poiméte def 
quelles œlles de defjoubs fonr plus œurees , ex ælles de def{us plus longues : er enla bouche lon uoit quel- 
que petit rudimenr de langue.Ses efeailles font tennes,c7 larges œmme œlles d'un Rouvet barbé: fa queue 
eff feurchue, €7 par æ [es aelles font en poincte. La wrpulenæ de æ poiffon ef? moule approchante d'un 
Cantharus,quei'interprere Bremme de mer. Qui led pareroit auec #n Erithrynus de fémblable gran- 
deur, n'auroit plus prompte marque pour le diftrner, que les dents. Monfieur Daniel Barbarns, gntil- 
bomme Venicien,efleu Parriarche d'Aqualee,feroit efmoing,qu'il y en à auffi en Angleterre : ar lors qu'il 
Yefloit emba[[adeur pour [a fésgneurie,me trouvant auec luyen uci retirer La peinélure d'un,par mef. 

fire Rlinio fon pernétre, Qui ouure La bouche du Pager, uoit le dedés tout rouge,gs de œul eur fangine. 
gril. 
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Ses yeulx fons moule gräds, ayants auffi une tache noire es coffex 4 deffoubs du œlen æftuy endroïét,ots 
eft La ligne noive,qu depart Les œfiexdu poiffon.L'aelle de fon dos cft munie de douxe aguillons. Galienl' 
is au nombre des poiffons de chair dure. Or pouræ que Pager féroit femblable 4 Etithrynus ; nefloit 
quileft ommunément plus grand,ÿay voulu faire œmparaifon des deux poiffons de femblable grädeut: 
er effant La fimilitude pareille, ay trous le Pagel de œrpulenc efpoiffe, ex l'Erithrynus plus tenue. Le! 
tefr du Pagel eft plus œurte,ayant La prunelle criffalline, es Le œrcle d'alentour rougealtre, 9 4 PE 
rithrynus plus longue: le ærcle des yeulx blanchaftre,esr La prunelle noire. Les aelles, tant du dos, des 
œftx,çy de La queue font efpoiffes au Pagel,qui font plus nes a V'Erithrynus.Le Pagrus efF plus trap- 


pes comme le Sargus:l'Erithrynus eff eJlendy plus en long, omme l'Aurate. 
: 
Lepras. 


Nous noyons quelqueffois,qu'on nous apporte aucuns poiffons faxatiles del'oœan,iafques es willes 
Mediterranees de noftre Franæ, primapalement Leprades, Merulæ,Tu rdi,Phycides, e9'tls autres, 
aufquels noftre uulgaire feff aavu]tumé de Leur impofér noms felon Les oxafions qu'il ha evies:er ne fa- 
chant leur ancien, a nommé lesuns des Rolfesiles autres Poules de mer.Lepras jf d'une beaulte exquifé, 
Lonem pefche des plus grands au ritiage de deaæ,que du Lenant : ar œulx dela mer Adriatique ne paf 
Sent guere une paulme de long,er touteffois font ueuxen l'Oœan palTer un pied Les anciens n'ont ct I0Me 
de luy impofer tel nom:car on leur oit porter des taches rondes, telles qu'ont œulx qu'on uoît auoir le mal 
de fainét Main:dequoy Numenius l'a au] nommé Pforon. Sa queue eÿ fes pinnes (ont en rondeur X9" 
alle du dos œntinuee en long munie de feixe aguillons,egr encor une autre qu ef deffoubs le nensre:1oW= 


Ge 
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tes lefquelles font tranfparentes, delicates ex malles,di fhngnees dedierfès œuleurs, iaulne, rouge, ærulez, 
merde, ex auec tout le corps fi bien peinét diuerfement, que lon soit des œuleurs, ores en croix Eoyrgui- 
Sronne,otes Francife,droicfes eg en trauers : e7 touteff fois le ‘tour des efailles.eff communément rouge. 
Sa bouche eff petite:les denrs bläches ex dgues plus œurtes @5 mouffes, qu'au poiffon nommé Cynxdus. 
Sa tft nef? fi fort tréffee de œuleurs trauerfaines : mais droictes,birees a eg la,de uerdyærulee, méflee 
derouge.Le dedens de fon uentre nommé le Peritoine,eft blanc: fon eur ef! triangle: fon fiye pallift en 
blancheur,qui eff eftendu le long du œfif feneftre, party en trois lambeaux, l'un plus long,les autres plus 
œrts,Sesuntefhns femblent effre d’une uenue.er d'une grande lavgur.Lepras ha æla de particulier ;que 
œ qu'elle analle,eff premierement fort bien mafche. 
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Pforos e7' Lepras,e# Grec:Lelepris,en Latin:Vieille,en Francis: Poule de mer,en 
Breton gallot:les autres dient une Roffe. 
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Iulis. 
onc homme n° ueu œuleurs naturelles reprefenter un arc en cel plus naïf, que La œuleur qu eff el 
parfe par Les œflex de lulis.Ses belles couleurs exquifes font æaufe que les Venidës &r MarJeiloi Le nom- 
mens Donfell,quafi comme qui dirait Damoifelle:cs 4 Genes,Zigarelle : ex por Zigurelleils entendent 


C 
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une ieune fillette. Les habitants du pays de Greæ dient en leur uulgaire 1lleci ou 1glecqua , 5 4 Rhodes 
Afdelles:il y en a qui dient ailleurs Xilo . Nous en auons peuen notre Oœan, mais font alfex communs 


… ailleurs Us font moule femblables aux Phyades(queÿ 4y interpreté Tanches de mer,que le umlgsire nom« 
| me Lambenes)er aux autres nommex lecorini:touteffois le wulgaïre les [ait moule bien difhnguer . soie 


que Iwlides font de dinerfes efpeæs, differentes en œuleur, fief? æ que toufiours rewiennent à leurs mar= 


, ques,qui les fonc recængnoiftre. La commune longueur de uliseff,de nexæder une paulme : ar [on œrps 


eff grefle ey lôguer comme Sphyræna,es dôt l'efpoifeur n'exœæde guere œæ que le poulfe ele maiftre doige 


| pement empoigner.La diner[ité des œuleurs eff fi manifefie en fes aoflex de a çy dela,qu'ilapparoift un 


arc en ael.C'eft un poiffon œumert de menues efeailles qu font de plufieurs œuleurs : cr lon noit des li- 
ges fefendre droiéfes,œrulees,uerdes,iaulnes,rouges ex noires. L'aelle de fon dos,ælles des œflex de def- 
foubs leuentre,er La queue, font madrees de diuerfes œuleurs.La ligne qui ef? en chafque œfk/ du poiffon 
ne [en ua pas droïét,ær elle ef œurbee en l'endroiét de la queue . Ses yeulx font peties, dont La pranellé 
eft noire,cg Le ærcle eft rouge. Ses dents font blanches,agnes eg'crochees, comme œlles d'une chaulue fou 
ix, beaucoup plus enla mafchoire de defeubs,que deffus:fès leures font efpoiffes.On ne La prend gueres 4 
la traine er naffe,;mais founent à la ligne ex aux haims : elle mit feulette . Galien es Diofaride l'ont 4 
bon droict mife entreles genereux poilfons faxatiles,defquels la chair en eft molle er friable, 
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aVenife:Zigrella,æ Marfalle er Gers: Afdelle,a Rhodes: 


lulis,en Grec € Lati n:Don/fella, 
Zillo,en ulgaire Grec. 
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Phyas. 
Le poiffon qu'on nommoit Phycis,eft maintenant nomme a Marféille,un Rogwau.1l ef} de dinerfes cn 
leurs de Roquaux,qu font œmpal]ex 4 La facon d'une Tanche. Tours,de quelque œuleur qu'ils foyents les 
Venidiens, fans autre efgard.le nomment Lambenæ:les Geneyois, Lagioni: œulx de Romme,Merliniombié . 
Papagali,Panoni;Turdi.Les Grecs reliennent pour Le iourdbuy La diéfion wulgzire Lambena,por exptis 
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mer Le poiffon ; dont efticy fait mention : duquel lon en uoit de noirs , de rouges , deuerds., ex autres 
meflex des fufdictes œuleurs. ils n'ont qu'une aelle defus le doxsqui ef} œntinuee en longueur, comme au 
Sparus,mune de douxe agnillons.Auffi ha une aelle en chafque œofé,es deux deffoubz Le uentre. ses efe 
ailles font larges,efpoiffes, ex œmme fangeufes. Ses dents ne font pas pareilles:car œlles de La ma[choire de 
‘deffus, font feulement une en chafque œffé,par le denant: mais en alle d'embasil y en a plufieurs qu [one 
longues blanches, eoragues:touteffois au derriere il y en à plufieurs moulfes.Et æmbien que les œuleurs dy 
Phyas foyent diverfes en diverfes efbeæs,touteffôis le dedens efFtoufiours un. C'ef? un poiffon gourmand: 
Parquoy foneffomach eff ample. Le foye de touts eft blanchaftre,eflendu à gauche:touteffsisle fielef? fi- 
tué à fl dextre,enfermé en un long uaïffeau,qui eft de œuleur iaulnaffre.ils ne wont point en trouppe, 
non plusque les Doflles. Leurs leures font charmues erefpoiffes.xls habitent entre les ocs.Leur chair e 
molle 5 doulæ,laquelle ne fera friable ne plaifante au manger, fi le poiffen n'eft œiét en eaue moule fa- 
lee eyauec win aigre. Lon 4 penfe éque æ poiffon eff [eulentre touts , qu faic un nid en l'herbe de la mer, 
€ y pond [es œufs,es eféloft « la maniere des oifeaux. 


as? DES POISSONS LI. [I 
Phicos,en Grec:Phuca & Phycis,er Lalin:Pauone CT Merlo,a Romme:Lagiomus;d Genes:ROQ#AH, 


a Marfüille:Lambena,a venifé:Lampima,chexles payfants de Greæ. 
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La Griue de mer. à 
pour Grine de mer, entends œluy que Les anciens Grecs fouloyent nommer Kichla ; C7 les Latiri 
___ Turdus.Ore à il aduenn que es anciens ont impoféle not aux anale Par diners aeridés,eo prie 


4 


d'un aguillon.On luytronse des petites Langoufles, Creuertes,Spares eg peties Sares dedés fon efto machs 


 - midus & d'geflibilis,quem & Pcifanam marinam vocanr. 


DE LA NATVRE ET POVRTRAICT ag 


SE Se ? ; U . … 
palsment pourles œuleurs,e7 mefinemenr La Grine de mer tiétheanœu p de la grinelure de la terreffre; 


Ec @ poiffon eflanr madre ef? de beaulæ moule exqufe.Les peuples ne onwiennent pas bien en l'appells+ 
bond Turdus:ær ie noy les Veniaens nommer iournellement 1x poil]on Tourde, lequel ï'4y mainte- 
#4 Chromis,e7 lequel aucuns penfent etre Glaucus, que œulx de Marfeille nomment une Vmbrine. Ce 
lChromiscyba des lignes de trauers , au œntraire de æluy que l'enœnds effre Turdus, lequel œulx de 
Genes nomment 4uf]1 Lagronus qui,ombien que [4 œul nr foit roule ex iulnaftre, il ha «ufr quelque 


Le 
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partiapation de nerdeur. Ses efcailles four délices , au milieu défquelles lon vois quelques penrs porncfs 


noirs comme auf es aslles, tellement qu'il eft ain g4é detaches par tout le wrps. L'aelle de fon dos 
effeflendueen log,molle es deœ pee par les bords, comme la facille d'un artichaule,/manie d'huiét aguil- 
lons.sa queme.ef} liguette e7 non fourchue: fa bouche, n'eflans ommerte;monfire eftre petite: mais luy eften- 
dant les mafchoires,lon apperæir qu'il ya grande capacité leans, çr que [ès mafchoïres n'ont finon une 
afprete au lieu des dents.1l femble de premere fac,r gardant Phycis, que æ foieune Tache d'etue doul 
œuf eff æ de l2 que pluficurs le nomment Tanche de mer.L'aelle qu ef? entre les œndwéfs de l'exceres 
.menr €7 la queue ejt munse de crois aguillons:les deux qu'elle ba deffonbs le entre,font mumes chaftuné 


lequel eff de forme longue,eftendule long de fon uentre. L'intefhn prochain a luy, nommé Pylorus, eff 
tout entourné d'une cheuelure de menux boyaulx . Sa chairefh laxe ex molle,qu'on congnoift effre de 
mauvais gouff, fi en le œuifant lon ne œnfr de faulfe aigre ex falee. pline,medean, parlant Lalin, me 
fémble auoir exprimé le nom Grec Kichla, pour declarer æ poiffon:ear efcrisant le trefiefme chapitre du 


‘angwefine liure,a diét,Kichla pleurericis maximè conuenit . Eftenim mollicarne, & natura huis 
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Kichla,en Grec:Turdus,en Latin:qu'on peule nommer en Francis, Griue de mere 
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Le Merle de mer. 
£ 1l y auroit difhaulté de fe pounoir affeurer de æ poiffon ; n'eftoie que les pefcheurs de Le mer Ligu= 

fhcque,Adriatique,Tyrrhene, autresendroicts de la mer Mediterranee retiennent fon nom Latin ati* 
cien Merula . Vray effqu'en aucuns lieux; ou Jan en faire diffnéhion, les œnféndent auec les Lambents: 
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mais les Grecs les nomment Coffi phos . Ceulx qui uendent Les poillons 4 Rome, prononent onffsm > 
ment un Merlo, ex quelques foi prennent l'un pour l'autre: ne œngnoi[[atts les Canarelles, Canadelles 
€ Taches de mer, les uendent pour Merles . C'ejt un poiffon qu ne relient œnlamment une œuleur, 
non plus que Phycis: dont aduient que plufieurs le confondent auf] auec les Lambenes. ses efcailles fone 
plus larges que œlles de Le Grine,mais au refteils Jentrerefemblent . Ce m'a femblé chof rare en Jon ana 
tomie;quayant le foye party endeux lambeaux, le fiel fort en un naïfTeau tuoule greflelong d'un pied eg: 
demy,e redosble:chofe queie n'ayonc obferué qu'en luy,finon quei ay auffi leuen Ariflote.que Hamia 
ba la nefüe du frel longne er repliee en renolutions. bline medecin le nombreentreles poiffons afprati- 
ls,Dandi funi(dicil)pifces Merulæ,Turdiaut Scorpionesepilepticis. Owde a diff, 

Auratis Muræna notis, Merul&que virentes. Son manger eff de mefine œluy des faxatiles. 
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Le poi[fon Pic. 
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OVR CAICT 
en:lon pc pourroit dire,Merle de Mêts. 


SES 


out ainfi que loifeau,nommé un picsel? œulouré de blanc,de noir.eÿ de rouge: auffi une efpee de 
rs eybigarures, eff nomme à Marferlle un Pic. 


poiffon fexatile,different 


î ef bien wray que® 


legerement, fans auoir 


tite menbon. 


mm 


a tours Ze en crpulenæ,men 


neement ils ne Le difhngnent d'a 


uec les Roquaux;l 


obferué toutes fes parhiularitex, 16 faffie d'en auoi 


lequel pouræ quei ie L'ay paffé 
r touche legerement efrpe- 
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Le Cynedus. 
Tepretends que Cynedus # prins œ nom chex les Grecs,pouræ qu'ilha longues dents anines:es que 
c'eftlny qw'Ariftoce ueult entendre le nommans Alphifis & Alphifticoÿ,qui eff de faulue ou rouffe œu- 
Meur, comme de re.1l ef} commun en la pefcherie de Marfcille,nommé un Sant .1l appere que c'eft poif: 
Jon faxatile,er eft ainfi muableen œuleur,omme Jont les autres de fon ordre: touteffois La œmmune œuw- 
| Leur en eff iaulne;ayät du rouge parmy.ses efailles font œchees à l'enwiré qui font moule afprescrrudes. 
Cefluysentretouts les faxatiles,ba les denes les plus fêrmes difpofées par ordre le long des mafthoires,tel 
lemét qw'ilfemble mieulx auoir les dents d'un animal terreffre wnär de chair, que d'un poiffon faxatile. 
Alphiftis 7 Alphifticos,des Grecs:Cynedus,des Latins:un Sanur, a Marfälle. 
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La Canadelle. 

te crome un poilfon co mu aux habitants de La mer Tyrrhene, que Le uulçaire nomme Canadella, 
de nom diminutif de Channa.ileft d'elegante œuleur ex dinerfe, entremeflé de purpuree .1l ne deuient 
guere grand,aær ildemteure plus petir,que les autres des rochers. Les Veniaens,ne Le difhngnants d'auée M 
Heparus, le nomment aul]i Sacheto . Et luy, efhant poiffon endemene, frotte Les coftex de fa we fte œntre les 
mains de œulx qu le fiennent, C7 les bleffe de œrtains aguillons qu'ily a. Ses leures font charnues omme 
es Tanches de mer,mais les dents font dife emblables: dont œlles de deuant font agues,er ælles du derrie=" 
re,moulfes. L'aclle de fon dos eff œntinuee e7 œchee,omme «lle de l’Efærpion de mer . Les aelles de fes 
œfiex font isulnes, qui ef œuleur œnflante à æfluycy:ar,œmme di eff, les autres font inœnfamsa ; 
rerenir leur œuleur . Ses.efailles font tachees de taches uerdes, œndrecs, rouges, de œuleur de chaffai= | 
greg l'ouye en chafque œffé œchee comme au Bar . Sa teffe fetermine plus en poinét appointiffent des 
yers Le bec,que es autres faxatiles,hors mis au Bequet.Et effant poiffon de rocher;baille aliment de bon- 
ne nourriture a nox corps, comme les autres faxatiles. 
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Caradelle,sux babitanes dela cofle de Genes e7. Efclauonie:Sacheto,a Venife. 
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Hepatus 04 Iecorinus. 


ilyaun poiffon,qu'on uend iournellement au marche de Venife,que les poilfonniers nomment Sa= 
cheti,le[quels ie penfe effre œulx que les anciens nommoyent Tecorini on Hepatii, dela diffion Grecque 
Lebias:arilef? de La œuleur d'un foye rougffant en l'obfeur xls nomment auffrles Caradelles de œ mef 
Me non,mais c'eff par crreur:€7 de wray,ils feroyent femblables, n'eftoir qu'ils font di fferents en œuleur. 
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Ses dents font plus mouffes,.que ælles du Phycis,qu f'encrent l'une en l'autre comme au Cynedus, Ses 
efcailles font apres € œulourees,omme ælles du Phagerow Erichrynus. O7 Le préd communément à la 
Ligne: ar il ne fe troume en Lieu ou on Le puilfe prendre sux res d'autanr qu'il fe cache es féndaffes desrro 
chers enla mer.Galien enfägne,qw'il ba la chair entre dure ex molle.\l porte deux pierres en La tefle, œm 
me touts autres poiffonsfaxatiles. 11 y 4 quelques excrements en La mer,attachex aux berbes,que les poife 
fonniers tirent hors en pefehant Les poiffons à La rraine, qui ont fi grande fimilitude auec Le foye des ani 
maulx terreftres,qw'ils femblent proprement 4 un Lambeau de foye ct, lequel quand on l'approche du 
nexeft de maumaife fenteur encor plus que Les efponges reœntes. Mais ngus en parlerons plus apleimenle 
findu feœndliure. L 
Cafiagnola. 

Les payfants de Marféille,Genes,e9 du Porto Venere,ont #n poiffon moult ualgaïre, qu'ils nomment 
sta Caffagnole , qui leur eff fi commu au printemps, qu'il eff gnew d'un chafcun, O7 par æ defefhmé 
des riches:lequel me femble auoir efle ainfi nommé de [a œuleur,qu eff œmme des chaffaignes ses efeil- 
Les l'aelle de fon dos, es ælles des œflex, font trouuces grands par la proportion de fon œrps : © faifant 
œmparaifon du grand au petit ile[f ainfi ompalfe, comme eff La Carpe.ll ha trois ouyes à deliure, carla 
guatriefme eff adionflee a la clauicule.Son féye n'ha plufieurs lambeaux, lequel œure l'effomach, œme 
jauons diét en æluy du Danlphin.Lrntefin nommé Duodenum,eff fans aucuns petits € menmx boyaue 
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Caflagnola,ou Caftaneus,poiffon de Marféille 
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Channus. 


Les Grecs,uoyants qu'ils auoyent abondanæ d'un poiffon,lequel mourant , #e ponnoît tenir fa bou: 


che clofe,l'ont nommé Channus,qui eff 4 dire en Francis poiffon baaillant.Gaxa imterprete d'Arifiore 
14 @fh ou fion l'a tourné de difhion Latine Hiatula,enær pour le prefent il eff namimé en Grec Channo,, 
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ey a Marféille,ou il eff frequent un Serra 04 serratan:œulx de Genes dient Bolaffo, es 4 PortoVenere, 
Barqueta,uoulants prononær Perquette:car auff eff ilmaindre qu'une Perche de mer, moult femblableæ * 
Orphus e7 Hepatus: tellement qu'eftanrs affemblex pourroyent eftre uendux l'un pour l'autre: fomime, 
qu'ayants fi grande fimilitude je n'ay point fait retirer de pourtraitt au Channus,youlat qu'on lea 
che eftre du tout femblable a La Perche de mer:finon qu'au lieu qu'elle ha Le dos madré de ligneslargéss 
entre roulfes &x noires du trauers des œfex, le Channus les ba droiéfes en long ex detrauers. One le 
prend gere aux rets,maïs a La ligne,er encor en plus grande quantité , fionluy bailledes poiffonsnom 
mex Carcinis,defquels nous parlerons au [end liure. ily à deux pierres en La tefle de Channus, œ- 
me auf ont les Perches, Særpions, Mulets cs' Maigres. Arifiote a efcript, que æ poiffon n'auoit auf 
mafle en fon fexe, cs qu'on le œngnoi[foir 4 æ q'on n'y troumoit aucun mafle en fon efpeæ . Sa chairsen= 
œr qw'elle foit molle er endrestouteffois eff plus dure que œlle dela perche de mer. 
La Perche de mer. 2% 

Nous, qué habitons es regions maritimes, le long des orces de La ver ,ne pounons bonnernent feasoir 
nounelles des poiffons efloignex du riuage, non plus que les habitants de terre ferme ne peunent fear 
quels poiffons font pefchex es orees des mers. Or eff æ qu'il y & une Perche en La mer, differente à elle 
L'eaue doulestant en œuleur,omme a œ que œlle de riuiere ba deux aelles für Le dos, mais lle d’eauefa- 
Lee n'en ba qu'une feule œntinnelle. Et,;œmme ay dié,elle féroir femblable au Chanaus, # efhoit qwelle 
eff de plus graffe œrpulenæ.On La troumec én toutes miles fituees fur La mer Mediterranee:mais que 14) 
encor peu fœuoir,n'ef} point trounee en noftre Oœan.Elle eff œntente de croiftre «la grandeur de la në 
fre de risiere. Sa œuleur efl brune [ur quelque peu rougr/Tans, © eff erafec de larges œinébures obus 
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1 263 
Fes far Les œoffex, uenants du dos œntre bas. ses denrs font petites œmme au Bar: [es efcailles [ont afbres, 
4yans quatre ouyes en chafque cfk,e7 deubles,exæpté la derniere,qui eff fimple.. Elle meurc difhale- 


Mentstout ainfi ommel Vranofcopus. Sa langue n'eft bonnement manifeff. mais on luy troune quatre 
oeless,deux deffus es deux deffoubs,armiex des dents crochues, qu font à l'entree du gofier, dont ['en 
fêrt pour attirer Les poifons en fon effomach.Er tout am/i que nous donnons l'exællenæ des poiffons pour 
1 


es malades entre œulx de riniere 4 une Perche;auffi eff il de Le Perche de mer,qui a efk remmmandec de 
buts medeëns tant anciens, que modernes. ‘ 


Perlzi 04 Perlzis,e Grec: Perca,en Italien gx Lalin:une Perche de mer,en Francis. 
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L'Oblade o# Melanurus. : 3 
ours animaubr font mommex [lon diuers aidents: ær 4 œfluy cy aduient,qu'on le nomma Obla- 
de,a eaufe de fes grands yeulx.Ceulx de Venife dient Ochia:a Genes,Oia:e7 4 Nic, Auguiats CT Oyata: 
ex en Latin, Oculara: quelques uns dient 4 Marfulle;Oilladigz:à Romme,Ochiats : mais a ladifferen® 
d'une efpeæ de Tremble, dont auons defia faiéf mention, qi éppélent Ochiatella,les Grecs difoyent 
Melanurus,poure qu'ilhé une tache noïrcen Laraane de fe queue comme ilappert par Ja figure. L'O= 
bla de eft ompalfee de longueur er Largur,commeun Dental, Sarg,Aurade € Sparus. il yen a undur, 
eve nomme Melanderinus, different 4 æfluy cy,dont ferons mention par cy apres. Melanurus hales 
efeailles larges e9° une delle Longue fur le dos. C'eft un poiffon qu mit en trouppes 7 eff faxatile, ayat 
bonnes dents ex robufles,e7 La couleur comme ælle du Sargus , 7: quatre oWyes en chafque œfé , © les 
aguillons en [es aelles,que nous oyons 44 Cantharus. 1l ef} d'efpoiffeur er grandeur meyenne telle 
men qu'iln'exæde ommanément plus d'une linresow le poix de deux ponr leplus.omde l'a œmpatéen 
firiliude au Coracinus. 
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Melanurus,en Grec:Oculata,en Latin:Ochia,a Venife:Oi4,à Genes: 
Aupaiata;a Porto Venere: Oblada ç5 Oilladigs,a Marferlle. 
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Des poiffons de riuiere & maraiz. "Chap. xvIIr 


le pretends faire eelle difhnéfion des poilfors demaraixeriuiere en æf}endroitf, que œulx de mer 
n'y ferons omprims:ear cœmbien que grande pattie de œulx de mer fortent quelquefois en l'eaue doulæ 
dedens les riwieres pour ['engrel]er ; touteffoss ie neueulx entendre de œulx la , mais feulement de œulx 
qw0n peule fimplement direeftre de pure eaue doulæ,defquels le propre ef, fe tenir en un particulier en 
droict, fans iamais fe parr dulieu de leur naiffanæ . 1e mets le lac Conius de Maædonie en exemples 
larine duquel lon tome figrande quanti té des poiffons nommex Lipares, q yon en pourroit bien emplir 
des bateaux, non pas en (oWts endroiéts:car qw pale oulere,allant uers quelque autre endroiéF,n'en trôb= 
uera plus un feulily a diuerfés riuieres en maintes œntrees efquelles lon trousse diuerfes efpeæs de poif- 
fon diuerfement nommex:mai ileft beaucoup plus de poiffons de mer, que d'eaue doulæ,dent tels font Les 
noms des poiffons d'eaue doulæ,Cyprinus,que 'mterprer noftre Carpe,le Carpion,l'un © l'autresaul- 
mon, Le Sario 0% Truite Saulmonnee,salar,c'eft a direla Truite, Thy malus ew Themolole La#aref, 
lombrel'omble, l'Emblon,les Epelans de mer € deriviere,la Cernua, la Perche, le Brochet, l'orchis, le 
Myffus ou parbeau,L'Aœn.l'A gon,la Barbote, Le Saraquus,le Li paris la puœlle,plefha,l'Alau fe,Clarid, le 
säglier,la Vendoife ou Leuafcuss le squalus ou Cheuefne,le Gardon,le Mulet,la Brem me l'Able.Les 20m$ 
des poiffons qu'on pefcheen Scine,font telsvendoifes,Epelans, Barbeaux, Carpes,Gardons Hafeaux, B10® 
chers,eferemsffes,Anguilles,Cheuef nes Mulets,Täches,Alofes, Truittes,Sæulmans, Bears Halles, Locher, . 
Ables,Roffes; Lam proyes;Perches,MoH fniers ou Chabots,Barbottes ou Marmattes,Grenoilles ex Tormes, PE 
teufes. Les Milano @ gnoiffent quelques poiffors d'eaue doule;qui font partiauliers en leurs œntrées: 
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| œnlx qu'ils nomment Barbariou barbat, font grands,er Balbeti petits, ep Agoni font grands, du lac de 
| Garde,moyés du lac Lemanus, petits du lac de Come.Auffr ont des Botes er. Triffes du Thefin,des Carpes, 
Tañches,Brochets ex Truittes detroi diuers lacs, Stregre du Thelin, Tewiere, Varoni, Freguereul, Væl, 
Botte, Sœcxoni, Oradigue, Piguefioride, Cauetcxati,Perfeghe;Perfeguette, Arborelli,Bartoni,Grifeni; Lam 
“predote,anguille,Souette,Scar dene,Stregæ,Porallette,Rane,Zedole Sæuerdini er plufieurs autres. Les 
Anglois œngnoiffent tels poiffons de leurs rimeres, Creuis,pilzrel, Trutte,Barbel, Perlxe,Chewin,Schmelr, 
Vmbers,Bremme;Rochies,Daes,Tanche,Ruff Schriemp,Prans, Gogn,Bleis, Carpe,Lochis, Menois, Cul [es 
Eils,Lampres,Schaflmgs,Fau fon,Griges;Polards,Muler, Bafle.Les Ferrarois œn gnoilfent tels poiffons ue 
fais du Pau,er Les nommens ainf1,Gobetti,Grafae,Squalle, Truite, Chieppe, Tinche, Sœrdole, Galane, 
Lucxi. Nous ayons obferué les noms des poiffons de plufreurs autres riwieres,que n'auons mis en œ lieu, 4 
œaufe de briefuete, d'autant qu'ils feront defcripts chafaun enfon particulier chapitre, 
La Carpe;dncennement nommee Cyprinus. 
Entre autres enfcignes que nous auons à fœuoir,que Cyprinusef? noftre Carpe,c'eff qu'elle fair fes 
“œufs, dont font engendrex fes petits a anq fois par an dont Lippius wterprete d'Oppian à diéf, 
In pelago fœtus quinos ædit Cyparinus. 
:Ceulx de Plaifanc dient Carpent : 4 Neni(e, Rain : 4 Romme, Burbara: ex les Grecs er Turcs, Safan: 
mais les habitants desriuages de Strimone dient Grinadi:en Ethole,Kiprini. il fe faule donner de gurde en 
@cy,de ne œnfôndre la Carpe auec le Carpion: cr qui nommeroit la Carpe de nom Latin,es diroit Cax 
pioifailleroit. Les habitants de Comafco nomment le poiffon, quenous auons defcript au Coracynus Pefæ 
Sarpa.Cefluy dont nous parlons maimtenans,eft feulement d'eane doule de riviere,eflang on maraixsle- 
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quel lon penfeeftre de œmpagnie, C7 Hiuant de chair qu'on dir en Latin effe Carniuorum. Sefin/iex 
ne moule charnux,œuuerts de fi fortes ec cailles,queie péferoye effre Luy,dont Herodore, faifænt mention 
des poiffons d'Egypt,4 entendu parler, le nommant Lepidotum,q#4/i comme qua diroir, pifcem fqua= 
mofumier c'eft L'un qui ba des plus fortes efailles qu foir.1l y à des hômes qu ont des arbaleftes,dürils 
tirent au poiffon en l'eaue: mais ils ne peunent rien faire aux Carpe» pour Leur dures eféailles, fils ne Les 
rennent au rebours œntre les efeailles.L4 commune logueur des carpes,ef} d'un pied ex demy.elles arri- 
ment auffriufques a deux pieds,mais ileff rare de Les ueoir paf]er ælle me re. C'eff erreur commun à OM 
tes nations de penfer queles Carpes ayent leur langae charnue, eg qui ne "en uouldra croirefiæ L'expe- 
rienæ, eg iluoirra; que æ n'eft que fon palaï, qu et ainfi charnu.laquelle chofe Ariflote auoit defié € 
fcripre,moyant que elle erreur eftoit defia en fon æmps entre Les Grecs. Le tonnerre fait dommage à La fat 
té dela Carpe, mme œffi fair trop grande quanhite de pluyes. Quand la Carpe met fes œufsselle went 
aurimage entré quelques rouffeaux,pierres on fanges,qu lors ne fon guere plus gros que grains de mil,lef 
quels le mafle garde oignenfemët.Les Carpes font de moule grädrenenu cn Turque:cr y dyant figräde 
quantité de Lfs,que la tieræ partie des hommes habitants par les wlles erwllages de routes cœontrees,[or 
Tusfs que ne mangent aucunement de poi [fon qui eftfens efailles,lo 4 acouflumé de leur faire du Cawiar 
“rouge,auec Les œufs d'Eflargron.Parquoy Les habitants de Capha,au fleue Tanais aduertix de œcy,ayats 
grande quantité de Carpes, chargent Les navires de tels œufs ia falexenaiques, qu'on porte uendre pat 
toute Turquie . Chafaun œngnoift quel poi fon eff la Carpe: parquoy 07 lenoirra encor mieux pat (On 
poureraiét.Elle #'ha a4aunes dents cn la bonchesmais a l'entrée del'eftomach. 
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enFrdi@is:Carpent,d Ferrave 07 dux habitants 


n,en Grec 7 Turquie:Kiprinos en Etolic. 
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Le 


Carpion. 


|: Carpion n'eff pas moule grand poiffon: ilfe nourrift au lac deGarde, es ef renommé entreles 


friandifes rtali 
Paucre.ils ont des prifons de bois au riuage 


nommex Referuoirs, ou ils 'enférmenr, afin de 


ennes Et pouræ quil eff un temps en l'annee,qu'on Le peche en plus grande quantité qu'en 


Le garder long 


temps en Wie: tontefossuoyants qu'il f'amaigrift er deient pireils ont cœoufhume de lefrire eo faler, 
aulpouldrer d'efpias,afin de le garder Long temps, le porter Loing uendre par les uilles d'Italie. Telle 


maniere de faire à donné onifion a d'autres bommes,d'aaouftrer quelques poi[fors en La forte, 9 prim- 


\cipalement aux Geneuois, qu'ils nomment pefa Carpionali : æ que œulx de Romme, Gaiette €" Naples 

nomment befe de Sfoliæ,on Pefe de Erichuraïcr prenarts Les poiffons au printemps, © les acouffräts! 
our le Carefme.en font grande diffribution par les illes de terre ferme : €7 nous qui auons obférué tels 
mme Trachuri, Atherinæ, Sargi, Spari, Erythrini, Boggéss, 


poiffons, anons reœngrel de œulx qu'en n0 


Menes,Pagres, CT els aueres, lefquels aïnfi difpofex par or 


drejomme en croix Bourgaignonne, ©T entre- 


Laffex de myrebe e laurier a larges fueilles, les tiennent en des panmers d'ofier .Te penfe que pline me- 
\decin a nomme tels poilens ainfi arpionnex,Pifces vifcellatos,zoulant dire fifcellatos. 


} . , « « 
diffion moderne qu'on penfe effrenenne de æ que Le poiffon far anciennement nomme 


inenuque quelaun en doit uendu wn plus 
par œ le nomms Carpion. C'eff ur poiffon 
Barbeau:mais ilhd plulieurs denrs,tant 44 


1 


Carpion ef 


Pion:e7 eflant ad= 


cher qu'il ne falloir , n'oublia à dire que æ bio eftoit cher, CN 
œmpalféenlongneur de telle proportion que pourroie eJfre 072 
palais,es mafchoires,que deffs La langue ; œar il eff du genre 

des ruietes lequel [e paifr de poilfons winanrs,er de La cherree, que l'interprete en Latin Phryganion. 
.serefcailles font moule potires,dyams du ffi des taches au dos neires ex roulfes . Son uentre ef blanc,de” 
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@uleur argentine e5 le dos noir:l'aelle de [on dos ef? moule petite, œmme auf]i ælle dela Truitte, ayans 

au]}1 une petite charnure de [fus La queue,elle comme en plufieurs autres de œfle efpeæ. Les Carpions fons 

quelque peu yoyltex en faulx,;er ne croiffenr guere plus d'un pieden longueur Le furplus de [a œrpulécæ 

Jeroitiotalement femblable à La Trutte,seftoir que [a tefle ejt plus longuette, er le corps plus grefle, æl- 

lement qu'on peule auoir L'effigse d'un Carpion par la pemélure d'une Truite. | 
Le Saulmon. 

Le Saulmon eff lun des plus grands poiffons deriuiere qu'on œn gnoille, e7' qui croiff telle foistroi 
œuldees de long,es gros œomme La ile, ayant fes efcailles vufes en proportion & La grandeur de fon 
corps,moule petites. 1|s font femex de tactes ronderres,itulnes e7 rougraftres . C'eff merucille fi æ poiffon, 
qu ef fi uulgaire en n0x @trees,efloir dertoure fans ancienne appellation Grecque. 1lb4 une petite aelle 
deffus le dos,er une autre pres de la queue,charnue er gralle. Toutes [es aelles er auf]: fa queuc(qu n'eft 
féurchue)fone moufchetees de itulnes ex rouges taches mme es aurres endroiéts. Ses dents hënent qua 
tre rengees au palais, tout ainfi omme au Serpent Ceraffes.Sa langue eft auffi moulcbien garnie de bon- 
nes dents longues er plufieurs autres en La ma[choire d embas,plus lôgues que œlles de deffus, ex en plus 
grande quantité, On luy rroume quatre ouyes en cha fque œfté. Son eftomach eft efendu en lons,er qui 
ef moult petit cu la grandeur du poiffon. Le foye ef? d'une feule pieæ,efiroicte er Longue, affis [ur l'e. 
florach,eficndu le long du cfk gauche, donc fort la uefae de fon fiel,de uerd obfeur . Sa rare eff noira- 
ffre.Les peties intefhns qu entournent le boyau prochain à l'eflomach, nommé Pylorus, fon quali in- 
numerables ils font plus grands en un lieu qu'en l'autre,tels que nous les noyons de Loire ex de Seine. 1? 


3 en4 auÎfi de moule grands en la Tanufe d'an gleterre,que palle par Lèdres:mais leurs poiffonniers ons 
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ns desdarnes rondes en trauers, moult commédes pour 
| L'apprefersau œntraire d'eulx quile erenchent en long. Le frais nous eft plus œmman du printemps l 
en Carefine, mais Le falé eften toutes faifons. 
Le Saulmon fémelle,que les Francois,4 œu]e de fes œufs nomment une Portiere, ou de fon bec fait 


: d'eftrange facon un Beaurd,eff different au mafle , pouræ qu'on luy noie œmme un crochet en la mal- 
| chaire d'embas,quef encre en ælle de deffus œmme ['emboiftant en maniere de baqueboutee.1l apparaif} 
lus de taches en æfmy cy,e7 plus uines,qu'en malle, ayät telles uavietex de œuleurs, comme en la wiei, 
de de mer nommee Lepras-Elle ba ainfi des dents en [a bouche comme Le mafle.Ses yeul font de œuleur 
geronne 7 sonde, de[foubs le[quels il'y 4 deux œndwéts pour odorer . Le furplus œnment auec les mare 


| ques du mafle. Notss aol feulement mis La vefte de la femellepouræ qu'elle eff rare,e7 que Lafigredes 
| Saulmons ef} notoire 4 wn chafeun. | | 
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autre œuftume deles srencher.que nous qui fifo 
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Pourtraict de La tefle d'un Saulmien femelle, 
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La Truirte Saulmoniere. 

1l y a enidéte diffinéhon entre Les Truittes des rimeres,ex def 
cruitres Saulmonces , font œlles qu'Aufon nommoit Sériones.Telle eft 
il La deferipte par fesuers, 

Tequeinter geminas fpecies,neutrumque &vtrumque; 

Qui necdum Salmo,nec jar Salar ambiguufque 


Amborum medio Sario intercépte fub æuo, &c. 
Lon a aaouflume nôomet elles Truttes Saulmonces;polire qu'elles font moindres que les s aulmons, 


eo plus grandes queles Truittes œmmanes . Parquoy es auleres Lieux ou ils ne les nomment Truittes 
saulmonees ils Les dient franches ou Royales , clement qu ilyaafrürea les difærner d'auee Les saule 
mans de pareille grandeur : car œfe cy ba taches rouges ex iaulnes es fix de femblable facon, plusfre 
quentes qu'en we Truitte, son anatomie ex œlle du Saulmon œnsennent auec æ que nous dirons de 


Truirre en « fuyuant chapitre. 
La Truite anciennement nomme Salar. 


1ly aune aulere maniere de poiffon en AElian nommé Troéta,different 4 nofire Truitte:car ie ueul 

ue Troc}a foi poiffon de marine , l'autre de rimere momme Trutta. C'eft un poiffon duquel lon fe pour 
roit bien efmerueiller,le uoyät monter contremont les froids rmffeaux des baultes montaigres,e gaigret 
quelquef] fois iufques à La fammite des Alpes, trais alors à peine en troune lon qu fyent plus longs,qu'un 
ied,tels(dis ie)font moule delicats & de bon manger.Lé Truicte qui n'eft nourrie en lieu fi raujante, des 
wicnt plus grandestnais de mains bon mägr. y dune parliquliere enfüigne en La Truiete qu lu pate, 
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uelles œlles que noftre uulgaire nomme 
noftre Truitte Saulmonee, mie 


F) 
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fiuliere,çomme auf} ef aux deux Saulmons, Sarions,Vmbres,Lauarets, Carpions Epelans, Themeri, Em- 
blons, Tacns, Humbles,ex quelques aultres, c'eft qu'elles ont une charnure deffus La queue, qui eff dif. 
férente en quelque forte 4 Ls nature d’une delle de poiffon. Aufon 4 dicf, 

Purpureïfque Salar ftellatus tergora guttis. 

Car les Truittes font tachees de madrures de dinerfe cœuleur, es: prinapalement iaulnes;pl ombees çy 
rougraffres.Touteffois pour æ que la Truite eft ueueen dinerfes œntrees,ælle n'eft œnflante a retenir ne 
mefme couleur en diuerfes efpeæs. Lon en peult noir prifes en une mefne riniere de Rille de Neufirie au 
pais de Normandie dinerfemët œulourees,chofe qu'on peule auf} obferuer en plufieurs efpecs de poiffons. 
La Truite porte une petite aclle deffus le miles du dox,deux deffoubs le uentre,ey une en chafque œfté, 
toutes lefquelles es La queue font mouchetees de mefme couleur que le œrps. ses eféailles font pelites. Le 
ligne qu depart les œftex ef? moule dpparente:Jes yeux fonc rougfants.Sa langue ef armee de fix dents 
par deffus,er le palais de ang rengres quatre ouyes en chafque œffé. Son œeur eff mme triangle , ex 
fou eflomach grand, Elle fe paift de Cherree,Eférouelles d'eau e7 plufieurs petites beftes wiuätes en l'eau. 
Son boysu nommé Pylorus eff fi œuuere de menux boyaulx nom mexapophyfes, qu'on diroit qu’il y en 
& plus de œnt. Son foye eff pale er fans plufieurs lambeaux .Les mefhns n'ont que trois replix. 

LeTacwn. x 
il y « une maniere de pefite Truitteen Auluergne, qu'on pefche en œlle prochaine riviere »qHi palle 


oigrant Clairmôt,Grnen à touts habitanes de æ pais La, lequel ils nôment un Tacon. Lors que le uouloye , 


defcripre par le mer , n'y trousant aulrredifferenæ d'auec la True, finon la grandeur,ey qu'il ne 
croifoie 1amais Ji gräd que la Truitresay ms tonte Lg différée en œ que eflant [eulemée momdre qu'une 
| fa 


ss 


palme,n'exæde guere La grojfeur de deux poulfés,4yant 
gant La queue, les efCailles,eg toutes auleres marques ta 


Prat,Euefque du diét lieu,que l'a ueu,laquelle n'ay uou 
des fingalaritex, qui font en « pais La. 


1 


Les, fa peau efenilles font comme d'une Truitte,dyatt 


poiffons nommex Swegie &Soetæ. La prunelle de fe 


Carpion. 1l ha des lignes droites fur les œflex œmme le Barbeau. 
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Les yeux, Les dents,les aelles, 7 La carnofitéioie. 
ntexterieures que mterienres, come la Truirte: 


auffi eff il d'auffi deliet manger , © ['appreft en La mefine maniere. C'eft dela liberalité de M.G. du 


lutaire:œr il m'a donné moyen de noir beaucoup 


Thymalus. 

Qui feroit 4 buiét mille flades de Milan,au rinage dela riuiere qu'on nomme L'Ambra.entendroit des 
paifans du pais, qu'il y aun poiffon leans moule deliar e7 gras, @ gneu d'un chafun,qw'ils nôment Te= 
mero. À peine en uoit lon aucun qui exædele pois d'une liure ex denue. Te Le marntiens pour œluy qu 
eftoit anciennement nomme Thymalus,29 quil ef efpeæ de Truitte. Le nul gaire winant es confins dela. 

riviere Ada,penfe qu'ilu feulement de petits grains d'or,qu'ileroune au fond de l'eau. Towes fes acl-| 


des taches noires larges ex frequentes, comme au} 
sa vfle eff grefle ex longne commets 
s yeux n'eff toute ronde. Ses oyes font fimples, 


quatre en chafque œffé. La ligne qui depare chafque œf luy prend du œing de l'ouye de deffus, ex M4! 
droit finir a La queue. 1m ha auaunes dents,non pas feulement quelques rudimients d'iælles. 1l n'exæde| 
guerc La longueur d'un pied , ne La largeur de trois, er refémble un Barbeau de moyenne grandeur. ses 
aelles font iauneræes. Son entre ef} paflesmais le dox noiraft en l'obfeur. Ses ouyes font œmme œlles d'un] 
Hiaren ou Sardine,enrournees de dures barbes.1Lha quelques os 4 L'entree del'eftomacb efquelsily ades| 
dents en maniere d'hsims,pour attirer La mande en fon eflomach.ses mte[lans font entoarnex de beaimp| 


ins @ nom Thymalus 


ide graiffe.Son œeur cf fi petit,qw'ilfemble quafi n'en anoir ann. son 
puye contre l'efomach , donr Jort quelque petit rudiment de frel. c’ 
Gr qui ouure fon effomach,troue qu'il mange des peti 
Winante : 7 des bannetons ex e[cherboes qu tomb 
hrs entour [on Pylorus. 1! eff feul entre touts Les poiffons à quii aye trouné 
que le foye.1l fault aduouer que les anciens Grecs eftoyent moule œrieyx 
ripre les poiffons des fleuves d'italie : ar AElian a diét de æ poiffon , qu 

» Pour @ qu'il ha odeur de l'herbe dy Thym. Les babitanss refe 

ont fem en plufieurs maladies : mais entre aultres J'en feruent auffi à La douleur de 
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ernent [a graiffe, 


$ aureilles. 
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Thymalus en Grec © Latin, Themero ex Thymaro a Milan eg Lode. 


Le Lavarcet. 
pour prouuer que le Lataret eft poiffon moule wulgaire, 
#eulquele papier des poi Monniers de La œurt pour Le prouner : ar lontronnera telle difhon en leurs matr= 
chex des pris faicts aux maiftres d'hotels. Ce Lanarcet eff poiffon deliæt nombré entre les efpeas des 


tenant œ nom Francoys an Lionnois , iene) 


Traittes. On en pefché moulr grande quantité es lacs du Bourger,d'Aiguebelerte © de Gencfue. 1Lreb- 
reroir al'Ombresnefroit quileft cœmus,n'ayät aucunes dents, mais il rapporte enœr miieux 4 La Bifule,qui 
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ef? plus grande que luy: ar iln'exæde grere fousent la longueur d’un pied, ç7 n'eft plus efpoïs que æ que 
Le poulfe er Le doigt de denant peuuent empoigner. Sa teffe eff longuecte,er eft œunert d'efenilles menues 
œmme le Truitte. Les aelles de fon dox,de deffoubs le uentre, ex des œftex font noires er œchees aux 
extremiæex, Sonuentreef} gränd ex mal ,ileff different « touts aulrres poiffons,en æ que fon nafeau eff 
@Hrt,dyant deux offelers un en chafque cœfléqui ananœnt lors qu'on luy ouure la bouche,omme aduient 
auffi es Harens er Loches, 11nha aucunes dents es mafchoueres, ne enfa bouche , maisil ba des offelèrs 4 
l'entree du gofier, efquels ily à fix dents ha une charnure [ir la queue omme l'ombre.Ses ouyes font 
quatre en chafque ofté,moulr fimples , defquelles ælle qui touche a la teft, ef la plus petite, 1l n'ha au 
ques taches es œfex:cr tout le deffoubx ef? de œuleur argentee par le uentre,er Le dox eftobfeur.On luy 
troWHE trente aq ofles en chaque cofté:fon œeur eft pale 5 triangle. Son foye eff d’un feul lopin comme 
l'Exocetus er le Daulphin. Le fiel eff ouf au œfte' dextre, ex la rate pend de l'effomach à feneftre.Ses 
inæ[hns n'ont aucunes reyolutions. le ne luy 4y trouné aucun nom andem,er par @ m'a fallu eftre œn- 
tnt du moderne. 
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Vmbre de riiere. 


ens Grecsont faiéF menton del 


ILeft a prefuppofer que les ana 
ue Aufon a faicf n 


amplement dict enl'ombre de mer. Et n'effoitq 
pinion,qu'elle feroit demeuree fans clarté. Scachant donc q 
Romme;il eft à prefuppofer, qu'il L 


nes La ou il trouna ocfion d'efcripre des poilTons : 


ue Aufone e 


"effoir erounéen quelque wlle [ur 
fieft æqueie nel'ay onc [œu uoir entre 


Moftlle.C'eft un poiffon moule ôgnenen Anlergne © Sauoye.le ne 


WHrIP 


"Ombre de riniere,;mais nous l'auori 
rention de ælny de riuiereie féroyedi 
it Medecin, eo auoit chatgt 4 
Mets ou Tré= 


Les poiffons de 
ÿgnaïs poiffon de riwiere;qMi aitl 


La Mofelle, ou poffible 4 
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chair plusfiiable que Luy,auffi eff æ un poilfon deliait ex debon nourrifement. tele mets entre les efpe- 
@s des Truittes eg Lanarets er auf]iha il une charnuve fur la queueœomme les fafdiéts. Lon penfe auf 
Ji qu'iluse d'or, a la maniere du Lauaret. Leur commune longueur ef? un pied! fi eff æ qu'on en troune es 
miniers d'Auluergne d'un pied ex demi.sesefcailles font petites,fôn uene eff grandet. Sa tft eff plus 
longue que ælle de La Trustte. Son nex le fair imcæntinent dgnoifire,car ileff poinélu. Sa queue eft four- 
chee, «u demeuranr elle refemble moult au Lauarèe : er auffi bien n'ha elle les dents comme la Trurte. 
Sa queueef} fourciee. Elle ba une arrefte deffus le dox moyennement grande. Elles font firares es uilles de 
Franæ, Hoifines a l'Oæan, qu'on n'y en uoit point finon apportees de bien loing : cr les riuieres du pais 
Henportnt point. Maiselles font fi frequentes au Lionnoi apportees dulac d'Aignebelette , qu'il n'y 4 
payfanr, qu ne les œngnoiffe. Le fiel de l'Ombre eft plus amer que ælyy du Lauarer. Qui nouldra noir 
La figure de l'Ombre,regrde ælle du Lanaret er ils fentrere[emblenr, hors mis Le bout du nex. 
L'vmble. 

Oiitourneroit lalettrer,,enR ; féroit pour l'Ymbleune Vmbre : touteffsis æ ont poiffons differents. 
Ce poiffon refémbleroit quafi à La Truite f il n'y doit differenæ en la longueur,œuleur es grefleur. on 
Les pefcheen mefine lies auec les Ymbres. L'umble n ba les taches des deux Saulmens,des Truittes, du s4- 
tion, du Tacn,du Carpion,e de quelques aultres qui font madrex: L'Vmbleeft de œuleur plus argentee 
que l'Umbre : auffi ba l'aclle de fon dox plus petite que œlle de l'Umbre. Toutes fès aclles font fans aguil- 
lon, ex fémble ejtre fans efcailles. Son dox. appatoiff ærni de foræ de relure ; eo fon nentre bruns. On 
luy troune auÎfi œlle arnofité fur ls queue,que les Vmbres;Lawarets,Saulmans,Sarions,Thymali,Tacns, 
Carpions,Tpelans ex Truitres portenr, Auffi ha quarre ordres de dents au palais , œmme lon noi es ser- 
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pents.Sa lâgue effentournee de fix crochets d'os,qui font par Le deffus, e auf y 4 plufieurs petites deni\ 
x3@ quatre owyes en chafque œfié . La ligne qui des 


en La mafchouere d'embas ; qu font œurbees en fanl 
parles œfiexeft œurbee deuers le nentre au œntraire des auleres ; qui l'ont œurbee de La partie du dox: 
C'eff un poiffon uiuant d'anidaulx en ie. on les pefehe gras au lac de Paladru en Sauoye er d'Aigue= 
Lelecte. Leur Anatomie eft comme œlle de la Truitte,e9 par æ n'en dirom d'anantage. 


L'omble ou Hwmble. 
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Epelan de Mer. 


left de deux Epelans: l'un fetroune au rinage des fleumes pres de La mer l'aulere,duquel parlerensau 
Les anciens n'ont aucunement parle de æfluy cy : C7 RE 


- fieynan chapitresef} [6 eulement de rimerc, 
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fois ff un poiffon des plus notables de tout æft oeuure efhme'des plus delicts . Et moy ne luy ayant ofé 
muer fon nom moderne, ay feulement dict, que ie l'oferoye nômer Viola,de diétion Latine,le Hoyant auoir 
odeur de molette, prenant l'argument d'AElian , qu en « nommé un Thymalus , d'autant qu'il fentoie 
Therbe de Thym. L'Epelan n'eff familier à toutes mers, mais eff feulement nulgaire uers la bouche de sei= 
ne entour Caudebec,ou en la Tamife en Angleterre, fe tenant partieen l'eau doulæ de la riviere,lors que 
Le flor eff nenu,partie en La [alee , quand la mer [en ef} retournce. On les pefcheen toutes faifons, mais le 
prinapal reueru en eff au æmps de uendenges. Les Anolois lenomment schmele, c'eft 4 dire,ayät odeur. 
Il eff de œrpulenæ grefle c ronde er fans efailles,aÿ ant demi pied de long : lequel ms ensre Les yeux e° 
laclarté, fémble effre eranfparent à la maniere d'une Atherinne,lors mus en lendroit de l'efpine du dos 
ou eff le fäng, mais le dehors eft de œuleur argentee.1.es déts font tant für La gueule, que es mafchoueres, 
totalement pofees comme en La Truitte,ayant ælle charnure fur la queue , qu'on uoit au Taæn, Carpion, 
Themolus, Vmbre, sarion, saulmon, Truitte, Lauarer, ç5 \mble. L'ouerture de a bouche ef} ample.Sa 
langue eff onnerte de dents œmme en l'Humble:er à l'entree de Jon gofier,il y 4 quelques offelets, femex 
d'autres dents plus eminentes.le [eay qw'ilf'ef crousé hommes doëtes,qui ont youlu maintenir,qu'ileftoie 
ee de merlang,cr à la neritéil ba la tefte de mefme,es tient quelque chofe de [a œrpulenæ.1l femble 
æuoir deux langues: cr il yen a une autre 4la racine de la premiere ,en laquelle on peule compter au- 
tint de dents, mme en la premiere. L'aelle qu'il ha fur [on dos,efl petite,qw dewife le poiffon en parties 
cJgalles. sa queue eff fourchee:il ba quatre ouyesen chafque œfté,qui [ons de œuleur pafle,es qu fencne 
le molette de Mars. Enœre ba quatre aelles deffoubs , dont deux font par le milies du uentre au deffoubs 
ide lache du dosiles aucres for en l'édroic? du œeur,e ne en chafque œfléipres des euyes,1l porte deux 
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ierres blanches ex rondes enla tefle,qu'on peule faalement apperæuoir pour la tranfparenæde fes os,@ 
Les ueoir fituees foubx la partie pofierieure de fon œrueauen œlle partie ou ileft œniomét a la mouellede 
L'efpine. Ceft un poiffon delieat es moule gras, tendre eT fiale à digerer. Son feye eft d’une feule pieæef" - 
tendue en longueur,auquel il n'y a fiel qu'il fille offer dela: car æ qu'il y à d'amertume eft petite. 1Lny 
aque deux grandes apophyfes œntrefon pylorus. ya pen de reuolutionsen [es inte fhns. Lon congnoif 
a Luy regarder en l'efomach, qu'ilmange des Creuettes, mouchettes, aphies, œftrum, lendes,efcrouelless 


poulx, çoulx autres fatrax de mer. 
Epelan de mer, schemel en Angleterre. 
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Epelan de riviere, 
il ya œlledifferenæ entre l'Epelan deriniere co: œluy de mer,que om 


bien que eux deux foyent pefchex, 


en Seine, toureffoi L'un fe ent ioignät de la mer. Cefluy cy eff feulemér peféhées lieux mediterranees long 


A 
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de l'eau fallee. 11 fut un temps que ie l'efhmoyeeftre poiffon particulier 4 noffre seine : toute(fois l'ayant 
trouse 4Ferrare,ay ouy qu'ils le nôment barbolo.le ne luy ay trouné aucun nom anden.Ileff fi fembla- 
ble a l'able, qu'on diroit que æff une mefine chofe , filon n’y prenoit garde de bien pres:mais ontroune Le 
différence , oyant qu'il ba les racines des aclles rouges ôme ælles du Gardon ex Veron: er lali gne qui 
depart fes œfles, ef} œurbee en arc. 1l #'exæde point la longueur de cinq doigts , ex la largeur du poulfe. 
C'eff un poif]on qui [ent bon ex qui nefkguere inférieur aux autres de fon ordre. Ceux de Rouen , 40Y= 
ant quil ef} quafi toufiours plein d'œufs, dient des ouelles. L'Epelan eff de fi wine œuleur argentee, qu'il 
enrefplendifé. Qui luy offe les efesilles du dos,uoir telle diuerfité de œuleur [e tourner foubs les yeilx,e 
y apparoiftre un arc en el. left bien naifsement reprefenté au pourtraiét qu'on noira cy deffoubs,paz 
guoy n'en diray d'auantaige. ’ 
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Epelan de riuicre,Barbolo 4 Ferrate,Ouelles aRouen. 


RS 


ET LE Be 
RICO PES 
AE 


LUC CAIN, 
ne 
nl LR AE 


( a 
Fa see ñ 

CR ZX 
«a 


=—_ 
Annee 
Er 


Cérrde 
teueul maintenant deferipre un poiffon faxatile , uenant de La riuiere,qu'on ne rrouse en guere de 
Lieux de Franc,qui toute/fois ef ulgaire aux Angloys. Ceft erreur de penfer que Cernua foir La perche 
où orphus,defquels nous auoms defia parlé. Xn'eft aucun poiffen qu'on puife mieux œmparer 4 La n4- 
ture du Channus que æfluy cy : ar ilbaaille eftant mors,e tiens La gnenle ounerce, Enœre qu'il foit [4- 


en 
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xatile,fi eff æ que fes efcailles monftrent [e fentir de beauœup de wfofité. Quandil nage en l'eau, il refem= 
ble en partie au Gongron de mer:car toutes fes aelles tint de La quene,des œfiex,que du dos, font diner[e- 
ment madrees de noir. Si on regarde æ poiffon uenant nounellement de L'eau , fa œuleur ef} changeant, 
comme le lier d’un paon , maw torché ey féiche il refplendiff en l'or,qu apparoift fe changer en afur. 1l 
feroïc moule femblable à la Perche,n'efloit qu'il n'ha aucunes lignes œulourees en trauers er fur les œfez, 
eg ha le mufeæu plus œurt.Sa tefle approche grädement de ælle duSparus,e7 eftainfi œulouree.Ses yeube 
font efleuex de couleur neronne ex tranfParens. Lon ongnoifira La Cernua à tel figne,que le deffus de fes 
onyes ef œche,omuie en æluy du Bar,aÿant un agaillo enchafque fk. Encor eft œngneu effre differene 
4 la Perche, pour æ quel'uneha deux aelles Jur le dos l'autre n'en ba que une.ilny a aucune apparoif- 
fane de dents en [a bouche, omme auÎfi fa langue ef? fi petite,qu'elle n'apparoif guere. Ses ef@ailles [ons 
œmme quadrangles , ex fôrtes,er œchees par les bords, de quoy le poiffon en fembleeftre raboteux:auffr 
eff æ de la que les Anglois le nomment en leur uulgaire Rulcht, en quoy il enfuir auf: le Cynedus er le 
Paganellus, Lon en prend quelques uns en «lle rimere qui palfent par Lèdre,nommee Tamife.Maÿil yen 
aencr plus en la riviere deRauellus qu palfe par Oxone. Les medecms d'Angleterre l'efhment encor 
plus pour la nourriture des malades que la Perche. Mais il n'en pement guere trouner que l'eflé,d'autant 
quil fe che en l'hyuer . 1 n'eff bomme qui ne prenne admiration de uoir @ poiffon wiure fi longue- 
ment eJlant euentré, e7 taillé en pieæs: car fon œeur fe remue encor deux iours apres qu'on l'a ovnerr. 
Parquoy ilef? ma nifeffe,que les poifSôs ont œla de particulier oulrre les animauls terreféres,que leur œeur 
fe remue plus longuement ioinét que Les animaulx terreftreseflant enl æir,refirent e7 expirent founens 


Pour froidir leur [ang ,qu eff quafi suffi chauld que ['il eftoit efchauffé du feu, Maïs les poiffons ayant le 
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Cernua,en Latin: Roucht,en Anglois: una Cerna enttalien, | 
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La Perche de rimiere. 
Le poi(fon que Les Francois nomment une Dercheseft nomme una Perfe 


Perlxi:e9' 4 Romme, 4 
en a diéf telles paralles, 
Nec te delicias menfarum Perca filebo, 


Amnigenas inter pifces dignande marinis. | 
ere font en æ differentes à alles dela 


Les Perches de rini 


ses font œunertes d'efazilles rudes ey feiches. 
ne deux. Toutes deux ont des taches au 


mer,que les unes n'ont quune aile deffus le dos, ex les autreseno 
_ ærauers du dos,œmme le Mormyrus, €7 
dedeuär,eft armee de douxe areftes poin 
n'en ba auaunes. Elle n'ha point de dents: uray ef? que fes leures ont quelques afpr 
chee,fon foye n'ha guere delopim.1\ln'y a que deux apophyfes fur le pylorus.Ses mtefhns ont po de reuo 
Lutions. son fieLeff de couleur de uoirre, pendu au plus grand lopin du foye.Galien au tiers linre desali- 


œrents;a nombre la Perche entre Les poiffons de chair molle. 


2ga en Hetrurie:les Anglois dient 
na Cerna.Avifiote à parlé de la perche marine,eo de «lle de riviere. Aufone auf 


quatre ouyes en chafque œffe,quà font doubles. La premiere dle 
Eues,dequoy ælle qu eff La premiere, ef œcheel'autredaprs 
etéife queue eff four. 
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Ltpn en Grec:Perca en Latin: Perfègs en Herrurie: Vne Perchede riviere, 
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L'anguille, 
s 
Les auguilles font diffingnees ennoives et bläches.Elles font uslgaires en tontes eaues jet par œ ügneues 
d'uni chafai. Lon a tonfiours péfé qu'iln'y ef} aucune difbnéhô entre les Angnilles nedu ra fle ne de la 
melle:e7 par æ,lon dit qw'elles ne facouplent lune à l'autre ame les autres poiffons es ne fênt An Guns 
of, C7 par æ font engendrees fans auoir femenc genitale : mais que fentortillans ex frotrans enfemble, 
. de wif@ojité,qui ef fur leur peu, fair ferir quelque wfaidité,dont difblle de La bourbe qui tombe au ti= 
4 tÿ. 
ñ 


k, 


FT 


d'exæffiue groffeur. 
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Age, CO dela Les Anguilles font engendrees. Les Anguilles defændent des rimieres en La mer,ou elles fen- 
grat ffent ai feement;palfants ores de La donlæ en lafalee.Parquoy œlles qu'on prenden La mer, font touf- 
jours efhmees plus faines,que les autres qui wiuent en la pureeaue doulæ.Ssi ef} æ,que quelque part qu'el- 
les uinent cherchent toufiours La fange: ex par æ,elles engendrent groffes bumeurs en nox œrps. La falee 
en devient moins nuyfible . C'effun poiffon de maule grand renenu 4 plufieurs nations , 7 dont Lesita- 
liens, prochains à La mer Adriatique, en ont grande affiuene . Effant donc La difference des noires aux 
blanches affex © gneue;il ne fauldra acorder,qu'on die le mafle soir la tefte plus am ple es plus longue, 
co la femelle plus Large:mais ainfiparlant faule en faire La differenæ du genre. Nows n'auons point Mis 
de figure al'Anguille, ar œlle du Congreluy refemble de fipres, qu'on po#rroit prendre lune pour l'au- 
tre Auffi auons faié entendre en nox.obféruations des pays eftranges,qu'on en pefebe au flenne Strimone 


Brochet. 

C'eff erreur de penfer que le Brochet efioit ahaënement nommé Lupus,maë ila efl defia diét au cha 
pitre du Labrax . Les Grecs fuynants l'erymologre des difhions uulgaires des italiens ,prondænt Lucx0, (1 
me suffi ufants des diéions Turcques d'Afie, diens Turnes: Co Les Turcqs dient Turna baloulx . LeBto- 
cher de mer anciennement nomme Sphyrzna, eft auffi appellé Lucxo marino. Les Anglois le nomment 
Lurs-mai c'eftquandil.eft grand: er Les’ petits y ont nom Pilx : Encore ne me fuis bien peu refouldre.fi 


| c'eftluy que Strabo.er Herodote ont entendu :ils ont parlé d'un peiffon nommé Oxirinthus. Lesbros 


chers uôt toufiours feulers. mais pour æ qu'ily en à auffren La mer qu'on nôïme Becquets,nOWs EM parleris 


aufyuant chapitre.Le Brochet eff poiffon mduffrienx en prend [à pafture:ear fe tenant œontre leœu-. 


DES POISSON $ LCR 395 


rant de l'eas lors qu'il adwfe quelque grenouille,on autre chofe fe remuer leans,il fe darde de roïdeur far 
Ja proye.C'eff de la queles pouruoyeurs ex cuifiniers dela cure, le nomment un Lanæron. Le unlgaire | 

‘Aniou ç7 du Mainele nomment un Becquet luy uoyant auoir un gräd bec Ms effant log comme une 
broche,ef nomme en tous lieux un Brochet.Car ils ont le corps long auec rondeur,e7 La tefte efendncen 
auant:ils font madrex de blanc plombé er noiraffre.Ses efcailles font petites:l'onnerture de [a bouche eft 
grande: fes denrs font canines lôgues, er tran{parantes, fichees a l'entour dela machonere,quatre ouyes 
cnchafque cfk: [4 queue eff furchue,er ba quatre ailes deoubs Le uentre :les deux qu'il ba pres de Le. 
queue, font l'une deffus, l'autre deffoubs,oppofees l'une a l'autre, œmme les epanons d'un dard.Ses inte- 

"sont peu de reuolutions fans aucunes apophyfes:fon œueur eff plus rond que triangle. 1l y a differene 
entre les Brochets d'italie e5 œulx de Frane: que les uns font cflendux en long, er font les plus delicatss 
€ les 1taliens font plus crappes ex larges, es ant le uenire grand . Et pour æ qu'il eff pefthé’es Lacs de 
toutes les œntrees du monde, ilen ef? d'autant mieulx œngneu, CT fur tour aux Francis qui l'ont en deli. 
&5.AWône en à faicf mention. 


tiÿ, 
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Lucius en Latin: Brocher,Lancæn,eT Becquet en Fran: Turna oh Turnes eh 
Turquie: LuCX0 € ttalien go Anglois. 


294 


Dy Becquet de mer: 


rausye palfe oulere, fans faire mention d'un petit poiffon faxatile ; qui bante Les rochers en lames 
que les Nifarts nomment Wn Becquet : ar il ba le bec aduanc en longueur. Parquoy 4 croume lieu 4 
propos de le mettre apres Le Brochet deriuiere, feschant qu'ils obtiénent mefme nom sl ef} tel qu'onpeult 
acoir par fon pourtraiét n'exædant guere la longueur de fix doiges:n'eftant Ji frequët que les autres poil 
Sons faxatiles, er de bon manger,cœmme font routs autres de fon ordre. Parquoy, ne Luy trounaint 4401 
gom ancien ne moderne qui foir # propossie n'en féray plus long diftours. 

Orchis ou Orbis. 
Les efrangers ne moulants perdre le rene de ce que nature leur emuoye ; he laiffent rien pale 
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qu'ils n'en faœnt leur profiét . Ainfi adwent de œrtains poilJons qu'on pefche au Nil, de[quels l'eftorfe fe 
peule réplir de paille dont y en à de deux outrois fortes tous gros mme la [te L'un qui eft leplus rond, 
ef plus fouent ueu que les autres. Auf eft æ du plus rond, dont nous ballons le pourtraiét.Les italiens 


Le nomment pee Coluntbo , mais c'effparerreur. Les Grecs noyants qu'ils font ronds œmme boutail- 


Les, dient Flafopfari. On les prend en La iurifdithion du Saer : es dela on les apporte au Caire pleins de 
foin: car ils ne nallent rien à manger. On lift d'un poiffon ronden Pline, qu'il nomme Orchis, on œmme 


on lift es autres exemplaires, Orbis, Telle eff la figure du fafdiét poiffon. 


CUVE 


*è 


496 


DE LA NATVRE ET PBOVRTRAICT 


Oxbis ou Orchis,en Grec ço' Latin: Flaf@pfaro,en Grec mulgaire: Pefe 
Columbo,a Venife. 
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Autre poiffon du Nil, 


En@r ayons uen Le Scheletos d'un autre poiffon tour d'os,que les baftcleurs portoyent en monfire,dont 
la forme eff de ang angles. 1Left quelquefois d’un pied de long. Onle monde de fes interieures parties 
œmmme les deffafdiéts:mais c’eff pour engarder l'efore qu eft dure me d'os, uray eft qu'elleeff fragle. 
Et pouræ qu'elle ne [é pourriff ex œrrompr point, ils les vendent aux effrangers, qui en font monftre en 
leur pais comme pour nounesulre, Quand ilef} en wie, ha autre forme que æ qu'on en uoit maintenant 
par le pourtraiér. 11 ha fes yeux @me les autres, e7 une aileen chafque œfté,er les leures, lime,er bou- 
che, C7 une aile en la queue , comme auffi deux petis ailerons deffus x deffoubs uers lendroit du æn- 
duiéf de l'excremenr. 


Figure dela œmpattion d'os dont ef œunert ung poiffon du Nil. 
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Autre poiffon du Nilque ie ueulx eftre imterpreté Lothe du Nil. 


Entre les poiffons du Nil,lonen peule abferuer un de le @dition, ex dont à gräd peine Les pauures en 
yenlent manger, finon prefex de faim:touteffoys ily.en a d'autres qué [ont encor plus infipides Alefl œH- 
uert d'une peau liffe ôme l'Anguille: mais fa œrpuléæ ef} me œlle de la Lothe de risiere, ayät wn pie 
de lég:il eft de La groffewr du bras.sa tefte approche de ælle de Callyonémus,d'autät qu'elle ef groffee' 
charnue, ay auffi gräd interualle entre Les deux yeux; qu'on pourroit y coucher deux doigts entre del 
qui font moule grands, Jituex prefque en la meme maniere que font œux du Callyonimus, dont la pru- 
nelle eft faulue er noire. Le ærcle eft bläc.La œuleur du poiffon approche 4 œlle du Merlan.1lh4 deux 
barbins mols co groffersslongs de demy pied, attachex en a mafchouere de deffus, dont plufieurs le n- 
mens en Egypte Barbote du Nil. 1l y a deux ordres de dents en fa mafchouere de deffus, mais œlle d'em- 
bas eft feulement rude .Sa Langue napparoifl beauœup Sa queue eff Large er furchee; ayant deux 
foyes groffes œmme Le moitie du petir doige, longnes es deux flex qui ont La durete comme La corne fe 
que dict eff, en defcrinant Le Phœnix au liure des oifeaux ,qui font longues d'une paulme , queie #4 
Hoye ueu en éUCUN poiffon,qu'en œfhui cy A ba quatre ouyes en chafque cfii.Ses ailes font garnies cha) 
cure d'un aguillon coché. L'aile de deffus le dos eff charnue,eftendue en log : aaffi en ba deux deffoubs le 
uentre. Son foye eff diwi[èen plufieurs lambeaux, fon effomach eff lôg,e fes intefhns n'ont gnere dere- 
plixil fe paift de fangesde petits poiffons,es de fablon, es des excrements del'eau. La uefae que 
donnee aux poiffons,moumäs Le nagpouere,eff en œficy comme un cœrps [pongiehx : ar elle femble effre 


C 
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peræe de toutes parts a La maniere d'un poulmon de [erpent Les oeufs des femelles font pebits,uenants du 
Byfirisau Caire.Nous en auons uew un ia mort deieéte au rinage qui efhoic d'une œuldee de lone. 


Le Barbeau. 


Le Barbean eff frequent au Nil: mais œmmeil y 4 differenæ entre le Brochet de Frane 4 œluy 
d'Italie, auffi diray qu'il y à differenæ entre le Barbeau de n0x flenues 4 œluy du Nil. Car lenoftre 
eff long, es quali rond:mais œluy du Nileff efpois, ayant le œrps trappe ex œurt, es le uentre mouls 
grand . Le Barbeau ha quatre mouftrches, dont ilha efté nomme Myflus : auffi eft æ de la que les 
Grecs dient enœr pour le iourdhuy Muftachato .1l ef} un autre efpeæ de poiffon, que les Grecs ont 
nommé Miftilziton , dont auons defia amplement parlé en la Baleine, monffrant que c'eft æluy 
que les Latins ont nommé Mufculum. Les petits Batheaux font nommex Barbarins , & La differen- 
@des plus grands queles Milannoïs nomment Barbari : eo les petits Barbeti: les Angloïs dient un 
Barber. Le Rouget ef} auffr nommé Barbeau de mer.Caril ba des barbes, qui font plus longnes qu'au 
Barbeau derimiere . 11 eff œngneu en tous lieux .'Anfone noulant maintenir que de tous ammaulx le 
Barbeau eff meilleur d'autant qu'il eff wieil,a dict ainfi, . 


Tu melior priore æuo,tibi contigit omni 
Spirantium ex numero non illaudata fenectus. 
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Strimfias ou Botattif]a- 


Les Milannoïs eo: œux de Turin, ont umpoiffon trans fon etymologe de deux noms anaens Boetis 
5 Trifla,ey de uray tous dient Botatriffa:e7 ofrant La grandeur,elle refemble fi proprement au Glanis, 
qu'on Le pourroit appeler Petit Glanis. On prend Les uns au lac , € Les autres en La riuiere. Ceux quiots 
apporte du lac Verban us,ceft a dire;dulac maiour, pefènt quelqueffois fept liures communes, qui font 
quatre liures du gros.Ceux de Thefin ne pefent puere deux liures de gros,c'eff 4 dire,trois liures @' de- 
mie. Parquoy ils font nomnex. pelis, #4 regard des fufdicts qui font grands. Encr y 4 quelque differenæ 
enla es œux des riweres font noirs, @9' qmafi d'une feule œuleur : mais œux du lac Verbanus, 
font meflex de jaulne eg œndré.Les habitants du lac Luganus,né Les nomment comme Leffufdiéts, mais 
serimxa.Qi la céfiderera par le menu,e La parera auec une Lothe, mettra (oute La feule differenæ 
des deux en la œuleur,er quelque difformte de leur habitude, Car leur tefic ef? omme applatie © Lar- 
ge: Le refle du œrps, eff me œluy d'une Anguille, gliffant es fans efeailles : auffi refémbleroit elle a une 
Angaille,fi elle neftoir fi œurte: toute/fois La differenæ effque l'aile qui fiut Le long de fon dos,eff feparet 
d'auec la queue:l'autre qui eft prochaine a la tefir,e fort petite. Toutes Les autres ailes de fes œffrx de 
la queue,eT du dos, (onr melles eo Larges,œmme au Congre ET 4 L'Angaille, qui me fait penfer, quil ne 
doibteftre nombre entre les efpecs des Gougrès, féachant qu'ils ont des efpines ou areftes en leurs ailes. 
Déc La uoyant dinfi moufcnetec detaches @drees 9 faulues, er refémbler en couleur à La befte nommée 
Chamelopardalis « Son yentre eff grand ex facile à Je pourrir : Car c'eftung poiffon mol er tendre, de 
chair doule ço aggreable au palais « Les Milannoïs le fricffent auec fa pes tout di nfiqueles Grecs 


à 
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les Angailles, mais Le peau de Botatrifa [allonge plus que de l'Angrille, er eff glusnte , qui toute[fois ef 
bonne 4 manger. 


Claria ou Lotte d’eau doulæ, 


Defcrinants les efpeæs des Merlus,nous auons faiét uoir le poureraiéf d’une Lotte de mer.Refi le main- 
tenitquenous parlions de ælle de riuiere:elle eff en petite e[hmation,eflunt fangeufe ex nulgaire, € @- 
müve en plufieurs rivieres.Les Parifiens la nômët une barbote no pas qu'elle ait des Barbes,mais c'eft que 
Les Fräcys dient barboter,quäd on remue les leures : c7' elle remue la fange, auec le bec, comme font les 
Cannes. Ceux de Lion la nomment une Lotte,ær ailleurs ils dient une Marmote.Les ltalieus prononœns 
una Botola.Les autres dient un Boto,ou ra Bota.Sa tefe eff d'Anguille,ayanr fa peau er ailes de mef- 
meser un [eul barbin deffoubs la mafchouere d’embas.Ses mafchoueres for entournces de petices denis: 
mais oultre æla,clle ba encor deux ordres en La uoulte du palais, fi petites,qu'on ny [ent rië qu'une a[- 
pret. Ledox ex les flex font entre faulue e° œuleur plombec: mais le uentre en eff blanc.Elle ne pa[- 
feguerefounens un demi pied de long,11defænd un lopin de fon foye au œff feneftre, qui œuure l'afto- 
mach.L'on croune uinge ex ang apophifes en fon pylorus. Sa rate eff droiétement au milieu œere Lefpi- 
ne;qui né[e tourne ny a dexere nya feneftre:le © duict de fes excrements eft plus proche de la veflr,que 
dela queue.ses intefhns ne fon entournex plus que de trois reuolutions. Les femelles ont plufieurs petits 
ocifsen leur matriæ, qui et œmpofee de deux œrnes, c'eff a dire, qui ef dec er dela lelong de leur 
CAL 
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L’Agon. 


Te uenlx qu'on entende qu ie fai differéceentre PAchon er l’Agon.Car PAchon ef pefcbéen Mofelle, 
mas l'agoneft œngren en plufieurs lieux du pays Milanrois. il ÿ à trois Lacs, dont les babitans en ont 
moule grandreuenu :ar le fcachant diuerfement apprefer, l'enuoyent a € lauendre au yoifinaige 
Qui nouldroit obferuer les Agons du Lac Larius, qu'on nomme maintenant de Core , né les trouxerois 
gaere plus grands qé'une moyenne Sardine ou gros Celerin;hors mis qw'ils ont Le uentre quelque peu plus 
larget. Ceux cy ne font portex queiufques à Milan, ov pour Le plus loino:a Mätoue.ils Les arrägenrendes 
tonneaux, eo œonfient en faulmure : combien qu'on entrowne auffide fecs .1ls y font plus uulgaires, que 
tous autres poiffons. IL faule maintenir, que c'eftune mefime chofe l'agon er le Sarachus , mais qu'otles 
apprefte diuerfement : ex que les Melettes ex Crado font de leur lignage.Ceux du lac Verbanus, qu'ils 
nomment lac maiour, font plus grandes que du Lac de Come on Larius. Les habitants des wlles qw font 
fituees au rinage dudiét lac,œmme eft d'AronamPalencxa, Canobio,Locærna er Engedre, prennent grée 
de quantite de tels poiffons qw fort demoyëne grandeur. Entre ŒUx du Lac de Corte er Maiour, Les plus 
gräds font pefchex au lac Lugano, 4 wllage Campignon e7 Buiffon. Lon en préd au fi de moule gräds 
Qu lac de Garde : maisl'on ne les œnfift pot eh faulmure . 1l y a un lac nominé Grigole , deffoubs le 
mont Celifi,qui n'eff guereloing de Verène,au œfté duquel lefleuse Adix paffe: foubæenär des ifles foté= 
tes côme le lac Orcomenus,efquelles croift grade quätite de Sphôdilion,gr dedäs lequelles habitants pré) 
nèc une efpeæ de poiffon,que le unlgaire nôme Sardanelles,qui u0r en trouppe,eT qu'on pefche apresl 


uer,e g font des efpecæs d'Agôs,dot reœyuët moule gräd profit, Quid au furplus,les Agôs fê defpouils 


C 
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lent fialemét de leurs efcailles qui font larges ex: tendres, eg: dont les dos noirafent, mais les uêtres font 
argëtex. L'ounerture de leur bouche eff gräde,ex fans dëts: l'aile de deffus leur dos eff fimple ex petite, 
une en chafque œfté,er deux deffoubs le uëtre. Leurs yeux font grads,ayäts le bout de la queue ©me un 
pinœau.ils omt des taches au dos, quelquefois demne doufaine en chafque œoffé, autre[fois plufieurs.Leur 
uêtreef œoché,muny detrète deux efhines,afpre me d'une fate:fur laquelle fi lon palfe le doigt par def 
fusson la treune ague me un œuficau.1l ha quatre ouyes en chafque cœofte,qu font @mme œchees par le 
dedäs,tout ainfi @me des Celerins ou des Harës. Son œeur et comme une femenæ de Cerre, che emre 
les pinnes de deuär.s6 five fappuye fur le œfte feneftre de l'effomach,qu eff de La figure d'une poire:ç9 
dela partie du deffus,fort l'intefhn nommé Pylorus.qu eft entourné delôgs apophyfes.Sa rate eff rouge, 
adioincte à la dextre partie de l'eftomach.Les intefhns qui fuyuent depuis Le pylorus, n'ôt aucunes reuo- 
lutions,iufques an œndwict de l'excremenr. 
Sarachus ou Stauris ou Sauurus. 

Ayät parlé de l'Achon,defpefcheray le Sarachus,la Puel, le Liparis e7 l'Alofe : ar @ font poiffens 
qu'il fiuleænioindre enfémble;tant pour La fimilimde qu'ils ont Les uns auec les autres que pour æ que 
Sarachusef} une diction Albanoife . 1l y 4 deux ou trois Lacs en Albanie,ou ils prénenr Ji grade quantite 
deSaraches,qu'ils.en rempliffent leurs uaiffeaux, qu'ils portent uëdre 4 Venife, Anœne,eT autres ports 
fituex aux orces de La mer Adriaticque. Car ils Les falët,feichent, es en fument pour fe garder plus log 
temps.Et pour æ qu'ils font de diners lieux, ceux de la Boyanne ont l'honneur de bonté [ur touts les au- 
tres .1ls en apportent de deux fortes : L'un eff quafi auf] grand que une Alofe , l'autre ef} moindre 
qu'une Rualle à Les petits fonc longs de quatre poulers ; les grands Jont longs d'un pied . Tous deux one 
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La ligne agne foubs le nentre,tout ainfi que la Puale, l'Alofe, le Liparis,ey les Agons. Les Grecs ne diét 
pas Satachis, ai Straurididæ. 


Lé Puelle. 


L'abondanæ des arefles qui font en la uælle, fait penfer que Les anciens La nommayent Trichis. OO 

La nommice puælle, pouræ qu'elle apparoift au Gmenæmenmt du printemps ; lors que enœr n'eft pleine 
d'oeufs ou bien pouræ que l'on les prend roft apres les Macquereaux On la pefche en plufreursriuleres 
œntre le œurant de l'eau,primapalement en Loire. Les Anplois la nominent Schade.Et fi elle croiff plus 
rande,alors eff rommee Alofe : nous en parlerons plus a plain par cy apres . ul yen a qu debateit 
que l'Alofe er la Puclle font de differente efpeæ : mais l'argument eft frale a impugner . il y à œriams 
endroréts en Frac, on les Puælles font nommees reines Ceux d'Aniou dient des Coumerts,€7" 4 B4ion= 
me desGuattes.ily a moule grande affnitéentre l4 Puelle eo Le Haren, mais uoia enfagnes a les fa 
goir difhnguer.Le Haren ba le corps es laft plus large,es La leure plus aduanæe: © lapuællelhé 
plus longe Daudtage.le Haren ba aucunes taches:mais La Puælle enba quatre ou anq degofté e d'a 
tre ee la par les œfiex: © auffi que le Haren ha dune ligne afpre par deffonbs lenentre ainfi 
‘que le Celerm er La Puelle:mais les aguillons des Celerins font œchex deffoubs les efcailles, su contraire, 
de œux de La Puclle qui font plus apparents en debors , mme eff au Trachurus : ariftote. dit qu 
| sroithien Trichiason Trichæas, quand il entre en Pons ais L'on ne fœit quandil'enveforr. és. 
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Liparis, 


1ny arienplusexællent, au denoir d'un bomme qui à acquis ducun feauoir par efude , que de n'i- 
gnorer Les noms propres des chofes prodwcles en nature: cr encor qu'on n'ayt La œngnoiffanæ de La chofe 
nommee, fi eft æ qu'ileft bien feanr, de n'enignorer le nom .C'eft a propos d'un poiffon qui fe nourrif? au 
lac de Macdoine,wnlgniremét nommé Couios ou Limnous bi fchiac.1l n'y 4 payfant, qu ne le fcache bien 
nommer Liparis du mefine nom que l'on treuue efcripe en bline.Et moy, fiie n cuffe efeiufques La,pour Le 
#oironc n cffe eu efperanæ aucune de le dexiner : cr il #°y auoic aucune defcription chex quelque au 
theur pour me l'enfeigner Il refémbleroir a la sardelle,n'eftoir que [on uëtre ef? quelque peu eflendu plus 
large: cr le poiffon ef? moins efpais,er eff plus œure.C'eft a bon droict qu'il eff nomme Liparis:cœxr fca- 
chant qu'il eff moule gras(tel nom Liparis ef? Grec qu fignifie æla) cellement que appreflex fur les char 
bons, fe fondenr quali en greffe. Leur fr eff dpalee;omme es Harëgs . Il ba une afbreté es mafchoue- 
res, qw eff au lieu de dents . Les ailes du dos , du uentre, de la queue , e7 des œftex , et comme des sar- 
dines ayant la füie deffoubx leuentre,yomme en l'Agon ex Puclles. Et pouræ qu'on en préd moult gride 
quantinéles habitants Les [alent:puis leur féndent le nentre entrauers, en lendroïét du @dwiét de l'excre 
ment,pour ef@uler l'humeuripuis les enfilent auec du fért ionc de mer, nommé Holofænos, ex ai ni les 
sédent 4 douféines.La pefche des Liparides, ef? de gräd reuenn au printemps : car ellés font adonc plus 
grafes.Leurs efailles ne tiénêr guere à la peau,qu eff de œuleur argôtee, Les habitäts du willsige Couius, 
en menent plufieurs charges de cheuaux 4 Salomichi &5 & Chry fices , qu'on nomme maintenant Sidero- 
capfa:lefquelles [e refentenc du gouft de noxHarengs, er font encor meilleures.On pefche auffi un autre 

Hi, 
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us gräde œrpulenæ, nomme Lefha, qui touteffoys eftant moins deliar, 
n'eft uendu non plus que les Liparides. 1ly an feul œffé du lac,ou elles font pefchees : a elles ne paf- 


Sent point leur limites. Les habitants les pefehent, comme les pai fants des paluds Meotides, font les Pual- 
les qua les appellent au fon de quelques œguilles, ou teffs de pots ou autres inffruments de Metal, aufquels 
acœuräts,fenferment dedansles rets:er les Maædoniens effant aduertix,qu'elles ont en troHppe, ordü= 
nent leurs vers 4 l'entour deL'affemblee,er alors uenawts de toutes pars auec leurs naffelles, frappans Lea 


des auirons,e7 Les efpoantants les œnduifant au riuage,ome Wn troupeau de brebis, ex: Les font tomber 


enleurs ess. 
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Liparis enGrec,Latin 7 Francis. 


A 


SATA N, A 


DNS 
= ill A, 7 
7 


DES 


P'O:I S'S:O NS LLTT 307 


L'Alofe. 


L'Alofe,ef? le plus eräd de tous Les poiffons qu'auons nommé , ep dict f'entrerefembler:c’eff a fair, 
de l'Agon,de la Puælle,eg de la Liparide.Les Italiens La nomment Chiepa,a la differen d'un autre no- 
me Lechia.Les Latins dient Clupea €7 Alaufa.Elle eff ompalfee a la maniere d'une Bremme, hors mis 
qu'elle eff plus efpoiffe ex plus longne:ayant auj]i une afpreté trächante Le lon g duuentre,er dela quelle 
Comme dit Pline )ue l’attilus,que eff un grand poiffon du Pau : mais elle eff encor plus ague es plus pe- 
&its.1l y 4 difpuee, 4 fœuoir fi l'Alofe ex Clupes font un mefe poi[[on:les grandes Alofes font auf] nome 
mes Triffæe, de quoy femble que Trichides Sont diminutifs, quafi œmme eftant encor petites e7 pleines 
d'arefles.Car les Alofes, ayäes les efpines greffes ex beaucoup de poulpe, femblenr efre moins treffees d'a- 
refles au œntraire des petites:qu pouræ que leurs arefles font délices, [emblene en eftre fa/cheufes 4 man- 
gr.On les prend en montant œnere Les rimieres, 5 iamais en defendant. Ariftobolus dit qu'elles mentene 
œntre le œurant du Nil,fens auoir crainte des Croædiles. 


DE LA NATYVRE ET POVRTRAICT 


308 
Triffa en Grec:Clupeaen Lakin:Alofa en Aufons : Lizia 4 Ro7mme: 
Chiepi.en léalie. 
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L'Achon. 


€ differenæ d'aueciæluy Achon, duquel eférinons maintenant © 


(nerneilleroys d'Anfone , qui à efcript tant d'autres poiffons » fil ef 


parlant del Agon,en auons fai 
qui efe un poiffon de Mofelle.le re] 
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pale œfluy à fa Le nommer : feachans qw'il eft infigne, 7 principal entre Les poiffons de Mofelle, au 
quel Achon œnféffe n'auoir nom ancien pour l'exprimer . C'eff de la œurtoilie ç7' bonté de monfieur de 
Vicille Ville, Angewin ,gentilhomme de La chambre du Roy, e7 Cheualier de l'ordre , es: fon Lieutenant 4 
Mers, que ie l'ay deféript en « lieu. Car luy qui eff fage, er curieux des finguliers ouurages de nature, le 
œngnoiffant delicat ex rare fæchant qw'on ne letrenne ailleurs, eff caufe de m'en auoir faiét reœuyrer, 
auec plufieurs autres chofes,qu'on noirra par cy apres. Vn autre eff les chofes ainfi qu'il uouldra, fi ef 
@ que nature ne fait rien qu ne foir adnurable . Parquoy cefuy n'eftanr en La premiere edition de n0x 
poillous defcripts en Latin, a femblé eftre digne d'oœuper ceffe page. Soudain que ie weis l'Achon Le 
premiere fois, me fur aduis que c'eftoit un Nmbre: maisne luy ayant poine trouue La carnoité qui ef? 
deffus La queue de lmbre,ie reieche telle opinion.1l n’eft pas trappe œmme un Gardon,mais long omme 
une Vandoife ou Vmbre, ayant Les ailes des œfiex de deffoubs le uentre, ex la queue de mefine : mais æl- 
le du dos eff quelque peu moindre. La bouche de l'Achon eft enfegne fafhfante pour le rendre intelligsble: 
car cleeft diffemblable à tous autres, entant queles leures fon plattes ; es: que l'ounerture n'eff ronde 
œmmees autres,dins droicte. Au farplusil ba ouyes,efæilles,es l: ges fur les coffex comme les autres. 


La Plefha. 


Les paifants des wllaiges habitants aux orees de La riviere Strimone ; pefebent un poilfon qu'ils 
nomment Plefha, comme auffien Macdoine aû lac Couïus ey Pifchiac qu'ils nomment Platanes,pla- 
eognis 7 PlefhaMaës ils ne l'ont en grandes deliæs, C'efl un poiffon large, œmpallé œmme la Bremme, 
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duquelles -Gines font fifrequentes, qu'elles Le vendent de mal manger er odieux. 1ls le falent er fechent 
eg enfilent de ionc marin, ex uendent 4 paires @mme leLiparis.Ses efeailles font rondes e7 tannecs. Son 
dos eft noir, fon uentre blanchiff:l'omnerture de fa bouche w'eft guere grande: ilw'ha aucunes dents,ne 
rudiments d’iglles.Les Metaltires de siderocfs, que interprete Chryfites, en font grand degaften leur 
mines:ear eftant de ml pris,fa chair eft dure,es' peu friande.La partie en laquelle eff l'aile,qui touche au 
œnduét de l'excrementeft adnancee en énant.S4 grandeur-eft œmme d'une Roffe,es tout Le poiffon plat 
comme une pebite Bremme. 


Du poiffon nommé Aper. 


Qui souldroit tourner lenom de æ poiffon en noffre Lange unlgaire;on diroit un Sanglier, dont Ari 
te le nomme Capros, Pline Caper, €7 les autres Aper . C'eftun poiffon engendré au fleume Achelous, 
lequelommuneentent.4 ce qu'on diét, à de œuflume de groigner, c'eft a dire,crier mme Les porœaux: 
Le premier que ues onc,fur a Ragoufé,anciennentent nom mé Epidanrum,qui efhoit rem pli de bourre, 

endu en une chappelle. il efhit dela grandeur d'une Carpe ; mais depuis en auons ucu plafieurs autres 
plus petits.1lef} de traire nature aux aueres poiffons cr fes ouyes ont cachees:e7 »’ba defcounert finot 
un petit pertnis 4 la maniere de La Murene,er de l'Exoctus : touteffoys qui luy œonte fes ouyes 44 dedans, 
lyyen tree quatre.Sa bouche eftpetire, en laquelle l'on woit des dents à l'entour des mafchoueres; @m 
me en un berme Al ba deux ailes fur Le dos, dont La premiere eff manie de forts agaillons,de laquelle il fe 
combat taillamment,e defend des autres poifJons qu fon fes ennemis. L'autre œle qui eff famseffims, 
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ba winge nerfs.Al n'ha aucunes efcailles, mais au lieuil eff œunert d’une peau i rude,qu'on fen pourroit fer 
wir à polir bois,comme de La peau d'un Chien ou Ange de mer,ex qui eff treffee de lignes de profondes œ- 
uelures en trauers tellemét que qui ni regarderoit de bié pres,penféroit uoir des efeilles es autres poiflons. 
ULeff plat ex raœura,ompal]é en fêrme ronde,ayant auf}: une aile en chaque œfté. ses yeux font moule 
baules fur la tefte, e l'aile de Je queue n'eft pas fourchee.Et pouræ que ray defia efcripe Caprifcus, au 
chapitre du Tragus,qw ef? appellation approchante du Caper;il fe fault donner gsrde,que l'affinite des 
dithions ne trompent: œr Aper,Caper, € Caprifcus, ne font pas fynonimes . Les Efclauüs,chex lefquels 
l'on en prend;rompex de L'affinité des diébions,le nomment un Chierguer : mais c'e} une appellation dene 
4 Sargus.Car ce? Aper ef? de œrpulenæ approchante au Sargus. Q gi nouldra noir plus ample difours 
de œ poiffon,life æ qu en eft efcripeen noftre biftoire des eftranges poiffons marins. 


CITE 
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Potamios chiros e9'Carpos en Grec,Aper €# Lafin,Capér en pline, Sanglier 
ou Poræau deriuiere. 
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La Vandoife. 


Les anciens Grecs nommoyen une Vädoife Leucifeus,queles modernes , pouræ qu'elleeft mouleblan 
che,ont tourné Albicula ou Albicilla . Les habitars de Loirela Hoyant moule wife, la nôment un Dard. 
les Angloë dient Dacæs,eg les Lionnois Swiffe,les Milannois Strega.e7 le uulgaire de Greæ Leucorini. Les! 
uoi/ins du lac de Bonrron,ancienrement nommanes Biftonius lacus,dient Lilingua.C’eff merneille tane! 
lnen préd grande quantité audiét lac,mais ils les [alent es deféichent, puis les portent uendre 4 Conffan 
noble er Les font durer depuis Le printéps le long du moys de Mé;lwing e7 lwller. Il y 4 gräde fivaliess 
deentre œfluicy €7 la Souctte mais il efplus long e7 plus effroitt.On le [ei difhngner en tous lieux d'4- 
#ec le Cheuefne, cr prinapalement à Romme,ou toutesfois les pefcheurs ne font ouuriers fi partiuliers,en 
difnguant Les poiffons de riniere comme en Franc . La Vandoi fe eff de plus belle neue que le Cheyefne, 
ayant les eféailles plus deliees.rlle refPlendi/? de fôræ d'eftre blanche, finon guily a quelques difhnéfons 
Par entre [és efcailles bläches qui refemblent à des aueleures.sa queue eJ} fourche: [es efœilles e9 pinnu 
Les ne font fi larges œmme œlles du Vilain,ne rouges œmme en l'Achô. 1l y 4 œft differenæentre eulx, que 
leVilain croift ordinairement plus grand.Si lon œnfere une Vandoifé anec un Able,de mefne grädeur,on 

tromera auoir les ailes moindresec les efcuilles plus petites es l'Able effre plus trappe,eT fa leure d'em 
45 plus encree, ayant laligne des @flex plus œurbee:mais Le Vädoife ef} plus rêde auec Ja logueur. Galien 
la pare auec Le Muler, difant que de [on temps on suoit œuflume de les faler en Afie auec es Mulets,e7 
les nendre enfémblément. EfCripnants n0% obferuations Francoifes, auons fait entendre qu'on en prend er 
Brande quantité au lac de Bourrom.anciénement nommé Bilconius lacus, @mme auffi en plufieurs lac 


= 
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Et d'Albanie,mais qu'ils y font nômex Sœurans:27 dont l'ufaige eu eff infques à Venifè,fi grand,qw'ils les 
AR apportent 4 chartees ainfi enfumex; me no Harégs forets.Mais y à differenæ entre eux;que les Sœu- 
Al res font grandes, Leuœriné petites .Lon œngnoift 4 leur effomach,qw n'eft pas charnuqu'ils ne fout 
efpeæs de Mulets- La faye qui entoure leur intefhn eft blanche,leur ueur eft tridgle:on Leur wait deux lo 
pins de foye pañles ev'lefiel foubs La dextre parbe:la ratte eft rouge. L'interualle qui ef entre Les yeulx de 
la Vandoife ex du Vilain Les peule diffinguer : at ilyaplus grand ensredeux du Vilain eg le teft dela 


vandoife eff plus rond. 
Leucifeus, en Greciune Vandoife ow Dard,en Francis: Dacæs,en Angloÿ:Leucorinus,e# malgre 
Grec:Lilingua,æux habitants de Bourron en ThraStregia,au pays de Milan. 
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La Suette. 


Lon uend dy poiffon 4 Ferrare,qu'on tronc ionrnellemét an marche,qui, 4 mon aduis,ef? de differes 
te efpeæ,moult femblable à la Vädoife, nome Suette,c'efl 4 dire Cheueche.1l ne croiff guere plus qu'un 
deu pied,e7,a n’en diffimuler rien, Fay foufpeæn qu'elle participe auec l'Achon de la rimere de Mofelle: 
car elle ha le nez ronder,zy la bouche comme un Lasaret, en maniere de croiflant. Cela eft caufe de lny 
duoir faiéf bailler æ nom walçuire [ur le Ferrarois . ses ailes er Ja queue font de mefine La Vandoife. ses 
ouyes font petites tiffues de frägeures menues.Et pouræ qu'elle ba aucune dents en la bouche,nature luy 
a baillé deux offelets al'entree du gofier,efquels on peule Ôprer fix dents en chafque aœfk,qu fencrent l'y 
ne dedans l'autre.ces elles font quelque peu plus larges que ælles de La Vandoife.Son peritoine ef? moule 
noir par dedäs,côme en la Salpe.Sô eur eff fpgeux:fès mtefbns ont beaucoup d'anfralluofiez: fon féye 
ef} parti en deux lopins, de[quels le feneftre eft plus long, qui acompai ge l'efomach du long du uen 
re. Sa ratte eff au œfh dextre del'effomach:fonfiel eff bien grand. Ce poiffon uit des ordures de l'eau com 
me l'Eflurgeon,es ayme les rivieres qui tombent des haultes Mont aignes auec impetuofité:parquoy lon en 


troue en la Paucre,rimere rauiffante, qui eff diffante quatre mlles de Modena , e5 quxe de Bologne, 
© qu fearendre au pau. 


Le Chenefne. 


Les Venidens ex Rommasns appellent un Squalo,eluy queles Milänois nomment cavedano : œulx 
dePloifane, un Cauecxale : œulx de Paris yn Teflard:œulx de Lion,un Mufrier:les poyruoyeurs de ls 
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court un Vilaim, Callia/tro, 7 Cabilaudiles Angeuins ex œulx du Mans, un Chouan es un Teflurd: les 
Anglois, Chieuen € polards:touts lefquels noms emners les fufdiétes nations, [ont uerux pour La plafpart 
de fatejk qu'il ha sn peu groffette: ar œulx de Rome nomment fes petits Graueti Acroift fonuent suf- 
fi gros qu'un Muler: mais pour æ queles anciens ont œnfhtus quatre efpeæs de Mulets,defquels æluy quil 
nowwoyét Chelon ou Bacchus eff le pire. Ce n'a effé a tort que l'auds uoulu mettre en œft ordre:ærilrap 
porte quelque peu «ui Muler,tant de la maniere de la tefle,que de la œrpulenc, er de La œuleur, e quil 
eft mous delieat:donr,4 mon aduis,il a prens le nom de vilain.boffible que c'eft æluy que Aufone à nom: 
meThedo,difant, 
Et nullofpinæ nociturus acumine Thedo. 

Parainfi l'appellation du Tefiard en eff uenue.Mais œulx qui dient un Cheuefne ,me femblent auoir ap: 

rins la de la diéhion Angloie Chieuen:œmbien quelles peties qui n'exædent une paulme, ayent nom Po 
lards . 1ls (ont femblables aux Mulets,portants deux ailes fur Le doser les Cheuefnes n'en portent qu'une 
moule petite. Au refle,il feroit mieulx femblable à La Vandoife, w'eflvit que fes efeailles font quelques pen 
plus Larges:œar mefmement fèn front ex teft font applatix, œmme au Mulet: fes marines font ouertes, 
leure d'embas eft gräde:il n'ha dents en bouche.xl fe fault donner garde de prédre leSquarus pour le Sqa 
rus,@ ne les œnfondre auec le Scarus ne Squalus. No#s € auons ia parlé au chapitre de Squatina. 


Le Gardon. 


Les Francois ont un prouerbe pour Les hommes bien fais, de les œmparer à un Gardon .Les pef 
cheurs deRomme er d'Ialie,dient La jœiles Angloi,Rofchies:œulx de Plufane,sgula:a Milan,Oradi” 
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ga," Ocradiga. Parquoy quand ic uoy que æ Gardon ff uulgaire en tours lieux , er qu'il tient dela f- 
gare du Sargus, fa faalement penfeque la La[a des 1taliens ef? ælwy q'e Ariffote 4 entendu pour Sargo 
nus Cephalus: @r fachant qu'il y 4 deux prmapales cfpeces de Mulets marins , l'un Cephalus,e l'au- 
tre Mufin, ç7 que les autres font de riweves cr Lacs : œfluy cy effant de large fôrme, peule auoir gaigné 
on appellation ancienne, Sargus:ou, omme die Theodorus, Sa gonus. 1/ eff rare d'en uoir qui croifent 
auf] grands comme les Carpes , comme aulfi n'ont l'aile du dos fi grande. Au furplus, ils refembleroyent 
au Vila, finon qu'ils font plus œurtser plus larges, ayants leurs ailes rouges . Leur tefle approche plus de 
la Vandoife que du Vilain,eu fi font diffemblables aux vandoifes,d'autans que l'aileron de leur queue eff 
plus long.Le Gardon ef œuuert d'efcaille La rgtte. 1l eff de œorfaige quai fe cmblable à la Brême: toutesfois 
quil eff de plus lôme œrpuléæ, 7 plus cfpoës:fon dos ef? noir es reluifant es tir für l'or.Les pefheurs 
de Rome nommants les Rewllons , entendent de petits Gardons:ear quand ils uendent les autres menuail- 
Les,les nomment Friclura.ll eff auffi pefthé dedans la riviere nomme l'Ambre au pays Milänois, qui paf 
fépar Malionane,la ouils le nomment Oradiga, es à Milan Gladigs,e7 ailleurs Dorada:d'autant quefæ 
fie en ft endroit relwiff [ur l'or . Lon en pefche au lac de Perufé qe font plus effimexz que les autres, 


à 
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Lafea,a Rome: Rofchiex;en Anglererre: Agula, 4 


Sargus Cephalus, Gérdon, en Francis: 


Plaifunæ,Olodigæ,a Milan:e9 Ocradigs,Dorada,à Maligran. 
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La Dremme. 


fon appella&on antique Grecque ex Latine Abramis.Les Anglois, Flamäts 


La Bremme fe refent de 
Les italiens Searda,es à Rome Sete 


e7 Alemans la nomment auffirem: œulx de Plafane Arbolics, 
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Le,a Venifeuna Roufats. Elle ef plis large 5° plus efpoiffe que le Gardon.Les Brêmes de moyenne gran: 
deur chargens leur nom a Paris, c Jont nommex Hafeaux. lime femble auf} que œulx qu'auons nommé 
Dlefha,defquels j'4y defia cy deuant parlé, portent les marques de Ls Bremme: elle eff blanche es platte: 
lapaulpiere de [es yeulx n'eff Pas noîre,mais comme cryflalline,er le ærcle eff tref bléc,ayant auffi tren 
te ordres d'eftailles fur les œ flex. 


La Roffe. 


1Leff encor un autre efpeæ de poiffon moindre que le defufdiét , nomme une Roffe: les Anolois dient 
Rochiex.le penfe que c'eft quelque baftard de La Brême ayant Le dos noir œmme le Gardon,es les ailes de 
mefines œuleur rouge,par lefquelles marques, n'eflants trounees en la Bremmel peultiuger que ceft une: 
dfpeæ differente . Son œrps eft plus efpois que æluy d'une Brême, mais [a effe refemble meulx à œlle d'un 
Gardon, ex quelque peu æloré de rouge: [es efcailles font plus rudes auoir:fa chair n'eff delicate,ains eff 
deuil prise quafin'eft rien efhmee du uulgiire, 


L'Able. 


L'appellatio Fräcife del'Able ou Ablette approche quelque peu de œlle que Aufone 4 nômé Alburnus. 
Ceulx de Plaifanæ dientArbolinas ouarbormus cÿme au fi font œulx de Milä.Les pefcheurs de vexfelles 
ch prénent au fleune de La Gogna qui feftoulér au Thefin,e les nément Sœnerdinisesr les Anplou,Bles. 
Lon en prèd au Pau,ç7 la fonr nommex Agalle.Les Ferrarois les nommentPefquereul.les autres Stregræ: 
buteffoÿ Stregia ef au} ailleurs une Vädoifal ef ouvert d'efæilles argètes ç7 délices ayät Le dos quel 
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fix doigrs. tlrefemble moule al'Epelan deSeine, 
ne œurbee en chafque aff, 
blancheur, tout 
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qu: p°u umbré.An'exæde gnere fouent La longueur de 

es ne furpaffe guere founent La largeur de deux doiges . On luy trouue une lg 

qw apparoift auf}i en œffe figure.e penfe que Les Latins Lont nomme Alburnum defa 
ainfi œmme Les Grecs ont diét Leu1fcus. Aufone pour exprimer La vardoife dir: 

-& Alburnos prædam pucrilibushamis. 
Alburnus en Latin: Ablette ot able en Francis: Arbolinus e7 Arborinas a Plaifane © Milä:Sœuer- 
nes du pau:pefquereul 4 Ferrare. 


32° 


dm a Verfelles: Bleisen Angleterre: Agalla aux babita 
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La Loche, 


1l y 4 un petit Poiffon faxatile, moule commun en tous ruffeaubx, de fauenr deticnte » qu'on nomme 
#ne Loche,e7 4 Milan un Vfclœulx de Parme €T Plaifc anœ,Goufangle:æulx de Lode,Zedole:ç7 4Rom- 
me, Morelle. mais œ nom eff deu au Veron. Ceulx de Ferrare dient Squaiola : œulx de Ciwts de Cafklls 
en prénent au fleuseRi filets, ex les rommenr Lepole.ll yen a de deux fortes, defquelles œlles qu'on nom- 
me Loches franches, font encor de meilleur gouff : mais les autres qu'on nomme Loches graffes, qué babi- 


tent en La fange font plus cfPoilles, plus groffes es moins utiles à Lu per{onne. Lon nomme auffi les petits | 


… des Peræcs:cr wants par les ruffelers ayanesle corps lubrique femblens Perær les pierres pouræ qu'el- 
Les ont un aguillon en chafqueouye ges eft de la longueur d'une dent de Ceraffe, dont elles Je poulfent 
pour entrer dedans les plus peñits pertuis. C'eff un poif{on haitte er HOZE, qui nexæde gueres L groffeur 
du petit doigt . L'autre Loche graffe el groffe œmme un #0yen doigr, 7 longue de ang, totalement m- 

dree de taches noires fur les © X CT fur le dox :ores grandes , autres petites ex noires:dont le Poillon er 

apparoiff noir par le doz: & fon uentre eff blanc : dons effoyent nommees b ardile. Elle ba une aile fur le 
dox moule petite, laquelle, mme auffi toutes les autres > © œlle de La queue fon maufchetees On luy 
troune quatre barbes omme au Barbesu. Sa bouche eff petite deffoubs y long rex : [on intefhn [en na 


| 


oeufs OM enfermexen une doublene de@mine auf efkes autres oiflors. 
| À Pos NE 
Ke 


droiéf le lonp du Hehtrepartant de l'efiomach,qui ef omuert du fôye: deffoubs lequel le fiel ff attaché au | 
dextre lopin d'ieluy.sarate eff dpparoiffante ç7. rouge ; Jon ueur eff ché dedans encre les owyes:fes | 
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Le Gowion de riwiere. 


t| 
4 t4 duons parle de deux Gouioms de La mer: reffe maintenant à parler de æluy des riuieres.Ceulx de 
Lion Le nomment um Goiffon, CT 4 Lode un Grifon,les autres dient Moline,les Plaifantins dient un Nd= 
| von , 7 a Milan un Vairon : œluy qui nous eff Veron ;y ef} nomme Effrefon. Les Tufens dient 10 
LAN chtyno: œulx qui babitene au rinage de La mer , #ont œngroi[janæ d'ieluy, œr on le croune feulement 
Fibre esriwieres,€T CT0 QHe Arifivte l'a namme Boetus. Et encor que Les anciens ayemt dif quelques Gowios fe 
paiftre es bouches des rinieres 7 € lieux paluftres , ls ont entendu de œulx de La mer . Ceffuy cy eff 


commun en (oUts lieux mediterranees qu'il eff œngneu d'un chaftun. C’eft donc du Gowion dont Aufone 


die auoir barbes, dont encendons difant en œfle maniere, 


| a parlée quil 
| Profpexitque iubas imitatus Gobio barbi: 
mais œluy de Le mer n'en ha aucunes Ce petit poiffon retient fa dignité entreles deliæs Francoifes. Aufone 


l'a defcript en œff maniere, 
Gobio non maior geminis fine pollice palmis 


Præpin guis,teres,ouipara congeftior aluo. 
VE Ceulx qui peféhent Les petits poiffons 4 Rom me,les tiennent en wie pelle melle dedans desiattes, @ famle 
{ k | at difhngser, Les nomment Morelles , qui toureffois eff nom deu du Gouion . Ceulx qui habitent œttre Loire, 
He fachars que Les Gouions ont plaifrr de fe tenir deffoubs Les os des ceffes des boeufs,en font amas, qu'ils met 
ELA tent au fond dela rimiere,a fin de les y attirer, C7 Les prendre plus 4 Leur aife. Or tout ainfi comme ily 4 
deux manieres de Goi4ons € la mer, auf]i y en à deux efpecs d'eau doule. Parguoy fault prefente 
mn, 
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ment parler de l'sutre che. 


Londit en Latin Gobio fluuiatilis,wy Goiffon 4 Lion,un Grifon 4 Lode ailleurs Moline,un 
Varon à Plaifanæ,un Vairon 4 Milan,to£thyno en tale. 


L'autre Gowion nomme Chabor. 


Le Chabot ha beaucoup de noms Francois : mais @ premier luy eff donné 4 aufe de [a tefte, les Rom- 
mains dient Miffore: et peuræ qu’il eff par les petis rusffeaulx des moulins les Mancœaulx le nomment yn 
Mufhier.Les payants de Verfelles poiffonniers dient Boteiols, mais les Milannoïs Wm Sœtcxot, les autres 

_snBor.C'eff æfluy cy 4 qui la diéhion Bottolo deueroit eftre donnee, cr ain ef il n0mé a Ferrarc.Et en 
or que le Pagarrl fait cfpec du Gonion, toute[fsisil eff meule different av premier tout ainfi que @ Cha- 
x. 
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| bor,efbeæ de Gowion, ef? moule differente aufu(dist . La commune appellation du Gouioneft moule ap= 
rochante de l'ancienne Boetus:@r Ge nous difons maintenant Botolo, Arifiote, 4 1101 iugemetw, 
did Boitus: ils fe achent deffoubs Les pierres, dit il lefquelles frappees d'une autre pierre, foubdain Les poif 
for fe fentent roublex inférant par æla,que Les poiffons oyent, ey font efion nex du bruit. 


Le Veron. 


1 y aumpoil[on que les Francois nomment un Veron : ie croy qHe c'eft qu'il femble eftre de œuleur 
neronne,telle qu'on uoites yeulx des chenaulx . Les Anglois dient Menos, ET à Milan Ef brefon, les Rom 
mains Morelle, œulx de rlorenæ Pardeli,er aux visages desfienues de Hefia,Seruia,e7 Lena: Sanguind- 
reul. y à auffi plufieurs œntrees ou il eft nommé Freguereul er Fregueu . Fregs ef? dicton ltalien- 
ne,qui ferefent d'une fensenæ d’Ariftote fur œ poiffon;qu'il nomme Phexinum lequel, dit ilef? coufiours 
plein d'oeufs,0#) fi toft qwileft defid ne,quafi omme fans œonionéhion du mafle ey femelle: mais Les au- 
eves l'entendent autrement ; difanrs qu'ilfregue, c'eft a dire fraye;des æ quileft ne . tlnh4 aucunes el- 
œilles,e feroit tout bläc,n effoit qw'ilef? moufebeté de petites taches noires, œmime La Loche:dont les Rüz 
mains l'ont nèmé Morello:les ailes de fes œjiex. font prochaines au uentre: lefquelles auec toutesles autres 
font rouges dont Le ulgaire le nomme sangrinereul.Son dos ef noir par imtermalles ayant La ligne de fes 
œfiex œurbee en arc:mais non pas tait ŒMme di Gowion.Arifiore a diéF,Phoxiné mettent leurs oeufs es ci 
nettes, comme les Perches en l'endroiét des entres des fleunes © des lacs, que les Grecs nomment Pro= 


Limnad.fs, aux lieux ot les eaues ne fabbaiffent point. 
A 


— —méutrémiiiain: Arts CE . nat io. 
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Phoxinus en Grec; Veronen Francis, Menos en Angloë, Morells a Romme,pardilla 4 Floven 
æ,E[brefon 4 Milan, Sanguinereules sütres villes dy Milannos. 


La Tarche. 
L'un des poifons qui retient fon nom en toutes œntrees le plus œnflamment eff La Tanche,d'autane | 
qw'ilef® œngneu d'un chafeun : er les Italiens, Latins 9 Anglois la nomment quafi d'une mefine manie. | 
re. Cela me fait efmerueiller , de æ que les anciens Rommains neluy ont laif[e aucun nom ancien  finon 
Aufone . Xe penf que c'eft luy que Ariftote 4 entendu foubs le nom de Grafeus,comme qui diroit en Fran. 
@ÿ Foulon,pouræ poffible qu'on fe peult férwr de [a decoéfion à offer Les taches des draps. Ce qui m'a mis| 
plus grande fiy de le croire, cf} que quelques modernes, fechants @cy , fe le referuent pour fecrer. 1ly4| 
figrande fimilitude entre le Phyas des anaens, eg de la Tanche, que les pefcheurs lenomment Tanche! 
de mer.La œuleur de fes efailles eff uerde: e7 pour æ qw'elle eff wfqueufe nous La dedai gnons.Ses e[eail- 
x.iÿ. 


{ 
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Les font fi petites , que le poiffon fémble quafi n'en auoir point . Ellen'ha qu'une aile moule petitepar der, M 
à le dox , e quatre deffoubs le uentre er laqueneronde . Sa bouche nef auainememt garnie d'au ; 
afprete de dents. son dox e les œfle xrelufent er efhnællent,e ba deux pierres enfa teft. 


Tinca en Latin: Tancheen Franœi. k 


DU TER 


= FO Il ll 7) [LH PT 


La Peteufé,onu Bouuiere. 


a LesFranci trounants une petite efpeæ de poilfon pefle mefle auec Les autres menux ; qui n'eff gere 
TN bon a manger, luy ont trouuéune appellation de mefme:car Les uns dient Perufe, les autres powmiere.le 
aile ne feache qu'on en pefche ailleurs qu'en Seine,co' principalement au printemps.S'il n'efhoit de fipetite @r- 
| pulenæ)il feroir grandement femblable a La Bremme & Cafingnole. C’eft un poiffon blanc plus rond que 


j 
v— 
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long, e9 qui ne monftreroit rien de noirentre la euee> la clarté ,n'efloir qu'il baïe ne feay quoy de noir 
uenantdes ueines le long de l'efpine du dox qui fuir infques à la queue.Son aile de deffus le dox n'eff guere 
gräde.La prunelle de fes yeulx (Hrpalfe toutes autres noirœures.Ses efailles font grädes ex larges:e7 om 


parant le gräd au petit, ha ie ne [ay quoy de charme @mela Carpe,qs on peule ueoir en la uoule du pa 


lais de fa bonche:auffi ba quatre ouyes moule fimples en chafque fl: fa bouche eff petite, es fans dents. 
Poffiblequ'on n’en ueulr point ma nger, pouræ qu'ils ont le fiel fi grd, que 4 peine les peule on ouurir fans 
que le fiel fe rûpe, ex alors Le poilfon en dewenr amer:le fiel ef? foubs le dextre lopm du fôye de la œuleur 
d'une efineraulde,de la grandeur d'un pois. ha une uefaie nageouere œmine la Carpe. Saratte eff ron 
desrouge,attachee à l'effomach:fes mte [hs ont plufieurs entourneures. 


La Drorille. 


Les anciens Latin ont faiéf mestion d'un poiffon de riuiere qu'ils ont nommé Andromis, qui rchiéc 
ie ne [ey quoy de l'etymalome de ælwy que les Lionnois nomment Dromille . 1! leur eff frequens en ef, 
maïs cJtrarement prisl'hyner.C'eft Pline medean , qu au liure nqwefne,chapitre feptiefine a dict Pi- 
fces pingues,pelagici,epilepticis prohubentur. Dandi autem funt Merulæ Turdiaut Scorpio, aut 
Scardus.De fluuiatilibus edant eum qui dicitur Andromis, 


Efpinarde. 


Les Italiens dient Spinarells un œrtain prie poiffon , que les Francois nomment une Effincche : œulx 


du Mans ne Rippe.Er pour æ qu'ellehs deux agnillons deffoubs Le nentre:faiéts proprement a mme eft la 


x dif. 


as, 
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femenæ d'un Efpinard,elle eff auffi nommee une Efbinarde.Les Lionnois La nôment une Arliere;© gra 
de partie des taliens Stratxariguæ, uoulants que @me Stratxa , eft adire wicux drappeaux , qu ne font 
de grand utilité, qu'auffi æ poiffon n'eft grandement à effre efhm£.Lonen peule obferuer deux efheæs tou= 
ces deux du nômbre des plus petits entre les poilfons. Effants en l'eau, ils tiennent Leurs aguillons bailfex: 
mais fi on les tire hors, ou qu'on Les touche alors ils Les efleuent. La differenæ des efpinoches, ef} quel'un 
ef? plus grande que l'autre . La gräde n'ha quetroys aguillons deffus le dox, mais La petite en ba fix, qui 
tiennent fi fôrt en l'areft, qu'on ba peine de les baiffer. Encor en ont deux, dont y en 4 un en chafque w- 
flé.Lon en prend grande quantite en larimiere de Nar, qu'on nomme maintenant Nagra, Pres de La wille 
nommee Aorte, un peu au deffus d'Ocricl : € prinapalement auant qw'elle fe mefle auec Le Tivre.1ls 
Les fricaffent pour manger. Quandla riwiere fe defborde, elle éntre en un lac nommé bedalno: les pef 
cheurs en prennent fi grande quantité, qu'ils en féurniffent Les illes uoifines,omne Narné:mais nox ho 


mes ne les mangent, pour la fafcherie qu'ilsont de leurs efpines. 


Auant mettre fin à œ premier liure, il m'a fémblé bon aduertir Le lecteur d'ure fulte aduenue enlé 
cranfpofition de La figure de la Carpe de mer,deffoubs Le tilere du Chromis, au œnt © feptiefine fueiller. 
Parquoy au lieu de ælle qui y effentendez. que celte cy y ait eff mife : € au 109 fueiller, pour au lac de 
Come, lifex au Lac de Comafæ. 


es rad me NU PAT mere. — 
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Pourtraiét du Chromss, qui doibe effre au lieu de La Carpe de mer au 167. fucillet pour œlle dy 


Coradmus;qui en l'ablenæ de l'autheur aefté pri[e l'une pour l'autre. 


FIN DV PREMIER LIVRE, 


Fe 


Le fecond liure de la nature & pourtral 


des poiffons,par Pierre Belon du Mans. 


La diuifion des differences & diuerfitez des poiffons qui n'ont fang. 
Chapitre premier. 


< 


E premier liure a efie des poiffons qui ont fang : maintenant ferons que æ fewnd œn- 
tiendra œux qui n'en ont point il y a beauœup plus d'efpees de poiffons fans ang, 
que Le uulgaire ne penfe.Les Grecs les nomment An ma, les Laëins Exanguia. LeS 
uns en œ nombre font œmuerts de dure eforæ,nù mex Oftracoderma, c’eff 4 dire,ayäts 
ZT efcailles comme un teft on œques d'hwyfresiles Latins dient Teftata.Les autres ont duf- 
fil'efore dure,mais cela eff en maniere de plaftron omme Les e[ereuiffes. Les Grecs nomment œl4 Mals- 
coftraca, eg Les Latin Cruftata: Le refle font infeétex, c'eft a dire,æ qu'on peule nommer petits uerms,C 
autres ayants figures de mou[ches ou bannetons,es tels autres menux bagages, don il y en a moult gratie 
de quätité.Les autres font mols come seiches,Totenes,çr tels autres mols:mais pour æ que n0%3 uoulès gat- 
der une ordre , nous prendrons les mals les premiers . Au Send lies mettrons œux qui ont dure œque © 
fragle, defquels les uns ont deux œquiles,e7 font nommexen Latin Biualuia,eg Grec Dithyra, les autres 


TS, 
| 
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Wen ont qu'une eo font nümez V niualuia,er en Grec Monothyra. Toutes efhees de limacs de mer ferëe 
auf} ompris auec œux cy:tels, di ie, que les Grecs ont épris foubs fes deux termes Stromboïdis, éx Co 
chlioidis.Enœr y adionfcronsles cfpeces d'animaux queles Grecs ont nommé Zoophyta,c'ef? 4 dire,de 
doubreufe nature, demandants Jeanoir fils font plantes ou animautx , lefquels lon diéten Latin Planta- 


nimalia,e7 dont y « grand nombre. Au dernier lieu merrrons quelques beftes de nul pris , que les Latine 
ont diéf Deie&tamenta Marina, eg defquels nox œrps n'ont aucun ufage. Parquoy pour œmmencr lef= 
diéfes divifions prendrons aux poiffons mls. 


Des poiffons mols qui n’ont fang. 


Chapitre fecond. 


Les medecins font difnéhion des poifonsmols, 4 œux 
Joyent ceux qui n'ont aucunes eftailles ne fines ,ne 18 peau afpre.Les Grecs ont nommé tels poiffons Ta 
malaca, €7 Malacoderma, tls que font le Poly pus, Ofinylus, Lollius,Lolligo,er la Seiche:mais les poif- 
Jons ayäts la chair molle ont efté entendux œux qui font plus 4y[ex à [e œnfire en l'efomach, er qui fe 
Pennët preffemët digerer,et qui nourriffent bië, &o dôt La chair ef friable telle que l'on peule dire des poif 
Jons faxatiles.Mais œux qu'entendons pour poiffonsmols,ont La chair dure,es n’ont fang,an œntraire des 
sucres qui l'ont friable,es" ont fang.Les poiffons mals ont la teftc entre leurs iäbes œntre la nature des au- 
*eres.Leur bec eff omme æluy d'un Papegaule, dedans lequelil y a quelque chair fpongreufe , au lieu de 
ligue. Touts ont buict pieds :mais en dinerfes efpeæs, font dinerfement pofex:ear les Seiches er Cafferons 
ont bé œurtes ismbes,pleunes de petits pertuis;que les Latins nomment Acetabula er les Grecs Cotile- 


qui font de chair molle : uoulants que les mols 
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donas,dedans lefquels Les Cafferons ont des aguillons. Mais Les Pourpres ont huiéf iambes qui font de pa- 
dl reille grandeur l'une al'autre.æfi eff ladifferene d'entre les Pourpres,Seiches ex Cafferoms. Les Seiches 
RUE! ont un os au dos:mais les Calferons ont un œnfteau . Auffi ont deux iambes longnes, dont elles fattachent 
Al aux rochers es affermiffent , mme d’ancres œntre Les flots de La mer , lefquels on ne troune point es 
| Pourpres:ç7 defquelles apportent Leur mäâgeaille a la bouche . Les Pourpres en æ defaule fe feruent de 
Leurs pieds.Entreles efpeæs des poiffons mols,œluy que les anciës ont nomme Heledona,eft [eul qui ha une 
Seule ordre de pertuis:ear tous Les autres en ont deux : auffr ont les yeux grandes. 1ls ont auffr un atdles 
aa La partie de deuät,par lequelils attirér Le mer a leur ouyes,que les Latin nôment Brächiæ:qui touteffoys 
[14 n'apparoiffent pas besuœup,er par ielle reuomifent leur ancre .Encr ont une aile charnue,quali œm- 
me la queue eff'es poiffons,qui les entourne par le gros du œrps, y dont ils fe feruent à nager. Les poifoms 
mols nagent par Le benefiæ de leurs pieds:maisles Seiches ex Cafferons faidét de leur ailecharnue. Les La 
sins,nommants leurs moindres pieds , ont die Cirri @p Barbe, es Brachia, ep les Grecs Pletenæ:mai les 
le deux plus longs, Præeréturæ touts lefquels font en l'édroié de La tefte.1l eft manifefle qu'ils ont leurs fens 
HE naturels bienentiers. Car les Seiches Cr Pourpres font attirex de l'odeur des uiandes : auf ef} manifelle 
EH qu'ils prénent deleéfation en dinerfes faneurs.xls fe conioignent L'un L'autre, applicants leur becs l'un œn- 
trel'antre , e fe tenantsembraffex effroictement de leurs jambes : ar leurs œnduiéts font uers elle 
| partie la. 
AURIE Des deux efpeces de Pourpres. 


REINE Le Pourpre eff poiffon beaucoup plus frequent en Greæ,uenant de la mer Mediterrance , qu'ilu'eften 


TR, 
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| HoX œntrecs,ueñant de noffreOæan. Les Grecs luy uoyants plufieurs bras ou pieds, l'ont nomme Poly- 


pus:ou bien pour æ qu'ils en ont buict,onr diét Ofapus.Les Francoys l'ont nommé Pourpre, mais c’eft de 
fauleur. 1Lha plus de buiét œns pertuis dedans [es iambes : cr lon luy en poule compter plus de œnt em 
chafque aile,dont les plus eväds font ioignans le orps:œr les iambes dewesnnenr petites uers les extremi- 
tex.. Ceulx qui nagent en la mer , cr gnent beaucoup de renœntrer quelque Pourpre : cr ils entournent 
tellement les iambes,ex fuxent des pertuis, qu'un homme ba peine de [en deffaire. Qui ouure les jambes 
au Pourpre,e7 regarde au mulicu, luy uoit le bec noir, fait felonla facon de ælyy du Papegaule , qui eft 
dur œmme de corne, duquel il denore maintes chofes dures, eg mefnement les Saulterelles Homars eT Ci- 
cres de mer.Ses yeulx fonc en œlle partie du œl par le dehors,en l'endroiét ou les bras font attachex , es° 
qu font œumerts de paulpieres que ef? œaufe qu'ils en apparoilem petits d'aurir qu'ilny 4 que la prunelle 
noire qu'on puiffe ueoir(æ qui à cffédict du Polipus) e' qu'il fe träfmue en diner fes œuleurs:œla lay pro 
#iêt de fa peau molle es de laquelle on le peulr eféorcher, qui eff tétoft blächaftre täroft rongeaftre, pui de 
œuleur plübee.Ou bieneft entremeflee d'infinies autres œuleurs,en Jêre qu'ilen apparoift madré,ex ty 
teffoys fe chägét peu de téps apres. Sile Pourpre ef? « dér,lon luy peule eoir [és yeux. Mais rénerfe,môtre : 
fes duicts qui eff La partie la plus arblagineufe qui foie en luy.Iy 4 leansie ne [ay guoy de mol,qu'on 
pourroit dire eftre fon œeur en fonfiye:maus quoy que @ foit, fi on le œnppe,il fe font et deffrit.Cequ'ilha 
pour œrueau fémble eftre pluftoff pour La proportion d'ielyy,que raturel. Son goffer eff longuet,Smenæxe 
de puis le bec, er [uyuant bien bas,effant Fa Pere neux,eT fort, fer va terniner à l'ejtomach, qui re= 
Fmble beaucoup au iabot d’une nolaille :auquel y & un inrefhn œnu, qu y efl attaché: touteffoys plus 
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efpois que Le gofier, er qui feretourne œntremnt . Car le œndwiét de fon excrement, eff suffi uers œlle 


: mefme parhe.Enœre ba quelque chofe dela nature de cartilage, ou [es oeufs font enclos, clers ey tranfpa- 


rents.Lon prend fouuent queques Pourpres, qui n'ont que fix bras , quelque fois quatre ou dnq : mais ælà 
leur went de æ queles Mureres,ou &utres poiffons lesleurs œnpper: Car effants à Ragoufe, dUOMS trou- 
uéen taillant des Murenes,que leurs eftomachs eftoyée pleins de sels pieds. Nous efhôs à Corfola fur la Di- 
gae du port, regardants le œnbat d'un Polypus œntre un Chabre,qui fut à la fin nain. Le domiale du 
Polypus,eff es œuernes entreles rocs. Il œntient auf]iquelque humeur rouffe, qu'iliecte en fa peau, tout 
ain omme La Seicheiecte fin ancre.Lon tient pour ærtain, qu'ils ne wiuen gueres plus de deux ans, 
qu'ils fenmelliffent peu de enps apres auoir rends leurs oeufs:e7" que le mafle ex la femelle[affoibli[fent 
en mefine æmps. Silenicctedel'ameræ au Polypus pour le prendre, il fe laiffera faalement tirer œntre 
ment attaché à la wiande:nais foubdain qu'il fent l'air,il [e life retomber en l'eau, car c’eft un poillon 
cauteleux.Quandles pefchesrs en ont pris quelqu'un auec les autres poiffons dedäs leurs ess, ils luy ous 
urent Les iambes,ex auec lesdents luy rompent le tft es le bec:autrement il efchapperoit du bateau, a 
il ef? de moult grande uie.Quandils en ueulent manger un foubdain qw'ileft pris, alors fe mettent à le 
batrre çy le frotter a que!qe pierre,pour Le faire mourir,a[fewräts qu'il fen cuift beauœup mieulx:er au 
trement, fi bien ils l'auoyenrouppé en mille pieæs , ils auroyent difhoulte a Le faire ramollir pour manger: 
join auffr qu'ils fe remaert,e5 muent leur œuleur encre uniour apres.Or ef? æ que La defcription de 
œflycy appartient a l'efper,dont Ariflore a fact mention,laquelle il à nommé terreftre: parquoy faule 
encor parler des autres. 


LU 'DES'POISSONSANEE 11. 33$ 
Ariflote 4 youlu entendre qu'il y a une autre maniere de Polypus hätant en plaine mer,a la differéæ 
- du fufdiét qu eff terreftre, ex qui efl de gräde œrpulene . Cefhey de plüne mer eff nommé en Latin 
Pelagce,eg de petite flature,er de dinerfe œuleur,er inutile 4 manger. Nius ne uoulants rien diffimuler 
de æ qu'il nous en femble,c fefons ne l'auoir à greu,n'efloit qu'il euft entedu de æluy que deferirés [ar 
la fin du fécondliure,au chapitre du Lepus marinus.Car Ariffote n'a oncparlé dy Lieure de mer. 
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Ofmylus,autre maniere de Pourpre. | 


\ly a une autre maniere de Pourpre que les anciens nommoycnt, les uns Boletent, er OXoli, ou of | 
mylus .1l eft ualgairement nomme en italien Mofcarolo , ex Moftardino : les autres diens Mupuetino. | 
On le mange omme le fafdiét : auffi n'eft il beauœup different, finon qu'il eff plus mine,er que [es bras 
font grefles ex longuets eg [ent tellemenr Le mufch , que plufieurs en deféchent pour les mettre dedans Les 
œffres,à faire que les linges en fencent bon. 1l n'eft pas reprefenté en æ lieu par le poureraict feachät que 
La peinélure du bolypus fatiffait a œla . Pline die que OXena à eff nomme de l'odeur de fa tele qui eff 
moule grande,dont lon fefmerueille des andens,qus en plufieurs chofes qui Jentoyent le muféh,les one nom 
Miees en Latin grauis odoris . Les Myrenes appeænt æœfle cy moule ardemmenr » € leur fônt La guerre 
pour les manger. Pollux 4 dict, qu'il y a une efbeæ de Pourpre, ayant l'odeur moulr forte , qu'on nomme 
Oxena © Ofmylus, er qu ha fon œnduiét encre Ses bras, er [a æfte,gr qui Le paiff de petites Menes ex: 
Saches. 


Aultre efpeæ de Pourpre nomme rledona. | 
’ | 
Lon peult difhnguer une efpeæ de Pourpre nommee Eledon,d'auec Les deffufdiéts;tant dela longucur| 
de [és bras, ex auffi qu'ileff feul entre les cfeæs des Pourpres er poiffons mols, qe ont une fimple ordre! 
de pertuis qu'on nomme en Latin Acetabula, ordonnex, le long de [és jambes. car comme dit Arifiore, Les 
autres ont deux ordres de pertnis le long de leurs iambes hors mis £ledona qui les ha fimples. 
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La Sache. 


Tout ainfi que les Grecs ont grand nfaige des Porpres fées ,@ peudes Seiches: æuffi lesFrancoys fe 
feruent des Seiches,eg" peu des Pourpres.Les Italiens, Grecs, ex Lalins dient Sepid : 4 Marfeslle ex Genes 
Sopi.La traficque des Seiches eft plus grande en Fräæ qu'en italie mais les reæntes ne font tant prifees en 
noftre Oœan,côme ai leurs. Quad elle font meilles on Les creme flottams fur La mer, Parquoy les Mouet- 
tes fonr œufes ommunement deles faire apperæuoir de loing:car on les uoit uoler deffus,e defœdre enla 
mer pour Les manger, lors qu'ils les ont trowuees: Lon fe donne de garde que leur ancre (c'eft a diresune li- 
queur noire,que Sature leur à donne pour noirair L'eau entour d'elles, lors qu'elles font en danger des au 
tres poiffons)ne fefæule quand on les peféhe:crils efhment qu'on ne pourroit faire bone faul[e a La Seiche, 
fans ladich liqueur noire. Lé Seiche mue fa œuleur omme Les Pourpres, ayant buét iambes, mais cout- 
æs:parquoy ne chemine fur La terre au fond, comme les Pourpresielle ef? mueux expert 4 nager.Et du mi 
lieu des fufdictes bwétiambes œurtes, en fore autre deux longues dont elle fen fert ; pour apporæt les 
mandes a [a bouche, non feulement prend eg attire les peurs poiffonsauec œla, mais auf] à efFe ueue 
effre maiftref]e de moule grads Mulersielle fe tienr ferme de fes iambes, quand la mer eff irritee. Lon efb- 
me qu'elles ne wiuent gueres plus de deux annees. Leur bec eff formé œmme ælwy du Papegaulr.Lon obfer- 
ue la differenæe du mafle a La femelle, que l'un ba deux intefhns leans efleuex œmme mamelles , quon 1 
rroume point aux ma fl es, lefquels lon uoit eftre de diuerfes œuleurs plus que Les femelles ex auoit le dox 
plis afpre plus ereffe de lignes . L4 fernelle ba Ls macrie fendueen l'un œfté gy'en l'autre en la 
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quelle lonuoieles œufs blancs, rennes quelque fembliæ a la grefle.L'ancre de la Seiche eff deffoubz l'os 
dedans le nentre en l'endroit on l'mtefhn [e replie pour uenir œntremonr » tement qu'elle rend fon 
ancre par le mefne œnduict del'excremenr:c'eft 4 dire, par un tuyau qui eft à fon iTueen la parte de 
dehors. Q #and les Seiches facœuplent,les mafles auec les fernelles, on leur woir applicquer leurs bras , les 
uns œntre les autres es auoir La bouchel'une œntre l'autre, La fémelle pond Jes œufs au printemps, de- 
dans les Alges e* Roufeaux pres de laterre,cntinnans fes œufs enwron quinfe jours. Ils Je fiennen en- 
femble en maniere de g'appe deraifin,n'eflants guere plus gros que pebits grains. Le mafle y met quel- 
que bumeur malagnenfe, afin de les œnioindre enfemblemenr, faifant que eux , qu diparatant 
efloyéc blancs ex pebts,en dewennent noirs €7 plus grands. Les œufs demenranrs dix ioursen æf (6r- 
te, [e rompét peu apres, dont quelques petites Sciches en Jont efclofes . La Seiche ef? un poiflon quafi de 
fens bebe, mais de auteleufe nature : œr lors qu'elle fent Le pefcheur, ou l'ennemy arriuer, elle rend fon 
ancre,er trouble l'eau pour [e fauner Elle porte un os fPongreux fur Le dos que nature luy 4 donné pour 
nager plus fadlemêt.Anafilaus autheur ancien, à laiffé parefcript,que Le lumiere d'une Lam pe allumee, 
7" touchee de nerd de gris €9 du noir de la Sexche,fair que les affifiars font partie de œuleur d'un arc en 

del partie de œuleur noire. Les Seiches reêtes nous font en plus gr ïde efhmation que les Poy rpres:toutef 
foys que Aecius a dict que les Seiches reæntes font dures a di gerer, C7 qu'elles participent quelque peu de 

l'humeur [alee:e7 que fi elles font digerees en l'efomach, que l'aliment quien siens eff de wfqueufe [ub- 

Jane. toutefféys que Diphilus dit qw'eflant boullie, elle en devient tændre, aggreable a La bouche, gr fa- 

aile a digerer, ex ramollift legrerenent le nentre. Lon à acvuflume de La œnfire anec le fule ugre, 

4 fin de La rendre plus Fale à marger er digerer.Les Seiches;ainfi qu'on les a@vyfère maintenant, jour 
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guere qui en mange que Les poyres . Somme, en quelque maniere 
pres Lewin pur ex fore. Diofcoride a dict que 
des Seiches pronocquent 


349 
detres Matitais MAN auf] n'y 4 il 
qu'on Les acvuflresfrai fches ou fesches.il fait bon boire par à 
Pancre dela Seiche fe digere malaifeement, eg ramolliff Le uentre . Les oeufs 
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Le Cafferon. 


Le Cafferon ef? ds plus longue ærpulenæ que LaSeiche, comme auffi eft mol ex fansfang . Les Grect 
om dit Thefiis,e Les Latins Lolligo.Ceux de Marféille,retendts ie ne fæay quoy des Grecs,dièt Totrd:4 
Romme, Nerfe eT Naples Calamaro,comme qui diroit en Frans yn Cornet : @T mefinement œux de 
Bayonne €7 Pordeaux ; uoyants qu'il y 4 de l'ancre noire leans, comme en un œrnet , les nomment des 
Cornichets. Ce poiffonha buict iambes œmme La Seiche, beaucoup plus œurtes que eux du Polypws, mais 
plus lügues que de La Seche. Et au lieu qu'elle ba wn os,æfluy cy ba comme un œufkau,tranfparent me. 
yoirre qui ne tiér que d'un @ é, Elle ba deux lôgues iaribes comme la Seiche qu proædent du milieu des 
autres buiét brassqui font peræes 4 l'extremite d'mfimix pels pertnise[quels y 4 œrtains menux aguillons 
d'oxcéme bouts d'efplingle:es en fuar ät des dicfs pertuiselle attire de loing la wiande,qu'elle doibt man- 
ger, l'admenant à fes autres bras ex à fa bouche:elle [e tient aux rochers, quand La mer eftirritee, quai 
comme un nauire pofé a l'ancre. Son bec eft œmme œluy du Perroquet, e7 dur œmme de cœrne, duquel 
elle mafche fi diligemment tout æ qu'elle aualle, que fe qu'on troune en [on effomach, refemble 4 de la 
boullie. Il y4 diffrenæ entre le Cafferon mafle ex femelle :que La fémelle ba deux intefhns,qu'on ne 
creme poine au mafle.Nls facœuplent mettans leurs bouches l'une pres de l'autre , ex ponnent leurs oeufs 
es Alges en baulte mer : car le CaÏferon n'approche beaucoup des rinaiges. Ses oeu fs demeurent attachex en 
fôrme de grappe, omme œux de la Sache, Lon a efhmeque le Cafferon eff de plus fraile digefhon, que les 
autres poiffons mols. 
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Teftis en Grec:Lolligo en Latin:Totena 4 Marftille:Calamaro 4 Venife:Calferon en 
Franæ:Cornets ç7 Cornéchets 4 Bordeaux ex Bayonne. 
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Lollius. 


Lesbabitants de Rommeer Venife nomment un poiffon Totena,queles anciens ont diét Lollius:de plus 
gräde œrpuléæ, que œluy qu'ils ont nomme Lolligo, ex lequel lon noir aucuneffeys croiffre infques à anq 
œouldees, me il appert par œ qu'en die Arifote.Enœre h& une enfagne exterieure qui monfhre [a difhn- 
Eion d’auec le Lolligo:car la partie du Lolligo,qui eff la plus eftroiéte,eff La plus large au Lollins. Danäta- 
ge les ailes du Lolius entournent tout le corps ,mais au Lolligo ne font qu'a demi: €r approche moins de œr 
pulenæ du Polypus,que ne fait La Seiche.Car fa œrpulenæ eff large ex artilageneufe,e7 œunerte de dou 
ble peau ayant un os dedans le dox clair œmmele uoîrre,er moult tiné comme au Cafferon, @9' [on bec 
dur comme de œrne, refemblant a œluy d'un Perroquer. Ce poif]on œntient de l'ancre en fon uentre eÿ 
l'efpand œmme la Seiche:ayant au fr huit bras œourts,es deux longues iambes,telles qu'auons dict au Caf- 
feron, 9 aufi armees de sroys efpines en chafque trou, qu'anons nomme ælleurs Acetabula,q#i font en 
l'extremité des ligues iambes,de quoy elle attire à foy Les poiffons, qu’elle uainc au œmbat , Ours de mer, 
Yraignes , Chabres ex Cancres, er tels autres .Parquoy il fait mal toucher un tel poiffon en meauec la 
main nne.son anatomie ef omme ælle du Cafferon,ayant La chair de mefme, ev ef? apprefreen la mef- 
me maniere.Le Lollius € Calferon font fi femblables, que la figure du Calferon peule fuffire a eux deux. 


L'Ortie. 


Celieu entre Les poiffons mals nous à femble œnuenable pour deférire l'ortie de mer,que les Latins ont 
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 nômee Vrtica marina. Ariflote la mféentreles poilfons de doubteufe nature, nômex Zoophyre, que Theo 


dorus à interpreté Plantanimalia:ær elle fe tient attache 4 unrocæmme une plante,e [e remue om 
me un animal wuant.C'ef} de La que les Normands ,uoyants que tantoff elle e/panowff fes treffes, er tan- 
to/f elle lesretire er ferme, l'ont nommee Cul d'afne.Le uulgaire Grec encor qu'il nomme lesOrties terre- 
ffres Zuchindas , toutefois il nomme les marines Colycenas , fuynant l'etymologe de La diéfion ancien: 
ne,car des lors efoyent nomnxces Colycia 67 Coryphia. Ceft pluftoff quelque excrement de mer, que lon 
doibue mettre du nombre des poiffons : toutesfôis que Les payfants en nent encor pour le iourd'hny: mais 
ilyen 4 beauœup d'efpeæs. Les unes font rougeaftres, les autres font entournees de pebs grans de œuleur 
de ael.L'une e7 l'autre effant reti rec,rapporte a œ qu'on nomme Trufle de mer:mais ounerte,re[emble & 
une cheueleure, er elle eff totalement entournee de petis poils,de La groffeur des œrnes des Papillons,ou Ef- 
charbots,L'orfie retiree eff de fêrme ronde,fe nant attachee aux pierres es rinaïiges,que le uent ne frappe 
beaucoup: qui ne les arrache de La premiere feœuffe,ne les pourra auoir par apres finon par pieæs: ær el- 
Les fe retirent ex affermiffenr moule fôre. 1leff œrtain qu'elles cheminét en quelque maniere:mais æla eff 

1 pe, que à peine [en peule on apperœuoir.Ses cheueleures font molles,er de deux doigts de long tendres, 
grefles,er fragles:de telle nature,qu'elles retiennent &æ qu'elles tonchent:œmme petits poiffons,petites cre- 
uettes , 9 autres menux bagaiges de mer . Les poiffons nommex Exoœli er Rougets barbez , les a ppetent 


 Srandement . Q sand on les apprefte 4 manger , lors qu'on en à faiét amas autant qu'on en neue auoir, 


on les fait boullir en de l'eauefalee: puis apres les auoir faulpouldrez defirine ,onles f'iafle auec 
buile on beurre .On les troune de chair plus dureite enbyuer: ex par æ en font meilleures : œr el- 
les font en efté mollettes . si eff æ qu'en toutes faufons , elles font gluantes er wifqueufes. Diphilus eff au 
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cheur qu'elles font aggreables al effomach ex au uentre , ex qu'elles efmouent leuentre, 9 protocs 
quét l'urine:mais qu elles nourriffenc peu. Les meilleures font œlles qu'on préd des rochers.Xenocrates die. 724 
qu'elles font de bon gouf,mais mal plaifantes à l'efomach: toutefois œnfictes auec du mouff, font de bon- 

ne digefhon,ey ramalliffent leuentre.Leur gluante uifofite fait qu'on [en fafche, fi ones reitere foumente 
Comment qu'il en aill,c'eft wiande dedice aux paumres gnis. 
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Acliphi en Grec , Vrtica marina en Latin, Colyæna au uulgaire des Grecs, 
Cul d'afne en Franc. 
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Orfe de mer retire. Ortie de mer ounerte. 
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Des poiffons couuerts de croufte ou dure efcorce,du genre des Saul- 
terelles qui ont la queue longue. Chapitre III. 


Apres que nous auons defeript les poiffons mols, er qui n'ont [ang : refle a pourfuiure les autres , pre 
nants Les premiers œulx que les Grecs ont nommé Malacoftraca , e9' que les Latins dient Cruftata, por 
œ qu'ilsn'ont efcilles,teft,uir,ou poils: defquels il y en a de deux mamieres. Les uns ont queue, c9' les au 
tres n'en ont point . Parquoy nous prendroms premierement 4 œulx en œfte ordre qui ont longue quete 
Les Tortues ont croufie dure quafi comme os, que euffions bien peu mettre en æ lieu : mais fachant queæ 
fecnd liure eff de œulx qui n'ont fang,er auffi que les Tortues en ont,e font de double wie,nous les au0s 
mifes entre Les poiffons nammex en Latin Amphibia.Ferës doc ælle difhnéhion en æfle diéhô Malacoftra- 
ca,que nommerons l'un Cancrarium genus l’autre Locuftarium,ez dirons que le genre de æ gs auons 
nommé Cancer," ha point de queue,4u œntraire de æluy qu'onnomme Locuftarium,qwien ba.Galieñ, 
Eceæ , eg tous autres medeans Grecs pour Cruftata , entendent les poilfons qui font œounerts d'efore 04 
croufle deliec ex dure:Tous,dient ils, ont La chair dure, difalea digerer, ex font de grand nourrifle- 
ment. Cefle feule derniere claufule nous foit exem ple en prewme, que pour he repeter {ant de fois une mef= 
me chofe,fuffft l'atoir dict en æ mefme lieu.1l ne faule donc qu'on troune mauluais, fi auons mis Les tem- 
peraments faauleex, eo mediaments des poiffons, que font defcripts en œ]? œuwre . Nous entendons ufr 
comprendre icy Les genres des Squiles ou Creuettes,e auffr les Cancres,Chabres,Homars,Elephants, Yrai 
ges eg tels autres, dont ferons fpecale mentionen leurs particuliers chapitres, @mmenœans par l'ours 


de mer. 
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L'Ours de mer. 


Ce que les Latins dient Vra, e> les Grecs Arétos,n'ha auain nom Francis, pour æ qWonn'en pefche 
point en l'Oæan . Lon entroue allez abundamrient en la mer Medirerrance es lieux pierreux , qui 4 
la maniere des Langoufles n'ont aucunes foræs,e7 font dela mefine grandeur.Ceulx de Calabre, Naples, 
€ Siale les nomment Maf[acra. Ce poiffon eft de ærpuléæ œurte,e/boiffe, ex lourde, a la maniere d'un 
Ours terreffre,eo' quaft de me[me œuleur dont il à prons fon nom. Ses tablettes font fortes ex efpoif[es &- 
me de La Langoufic. Sa longueur eff quelques fi d'une œuldee. Ses cornes qu'on nomme en Latin Anten 
næ,ne font gueres longues, au 1 ne ta[tonne fon chemin de gueres loing:e qui font fendues en deux ,de œy 
Leur œrulee,droictement deuant les yeulx:fà partie de dense n'eft que d'un [ea plaftrô. Elle ba cinq iam 
bes en chafque œft;munix d'ongles noirs ex robuftes,ev que fonr fans fôræs. Ses iambes font uoulrces e[- 
quelles y à ang ariulatiôs.sa bouche eff deffoubs, à la maïiere de œlles des Langoufles y Cancres .Ari- 
fiote a dicf que nature a ordonné mefine tœmps aux Ours de mer pour mettre leurs ocufs , que aux Lan 
goultes, eo que en l'hyuer ex printemps elle eft für bonne à manger ana auvir pommier elle eff pire a 
pres qu'elle a efclos fes oeufs. 

1 y à une efbeæ de petits Ours de mer, qui ef moule fémblable au grand,que les Geneuois nomment Vr- 
fers, qui eff de plus groffe ærpulenæ queleSparnachius:n'ayant auÎft aucunes foræs, non plus que l’Ours 
€ mer.Ses pretentures oh crnes, autrement nommees Antennæ, font fendues en deux par Le denant de 
Ja cefle,ague, e7 dé œurte œrpulenc ex robufie: finalement toutes Les marques de fes efaailles œnviennens 
… œucc œllesdw grand, duquel nous auons cy mis le pourtraict. 
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ArGosen Gres,Vrfa marina,en Latin:Maffarac en Italien: Ours de mer en Francois. 
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La Cigale de mer. 


La Cigale de mer ef? auf]: nombree entre les poiffons qui n'ont fang: er elle La [a queue, er eff cou . 
nerte de croufte. Ceulx de Marfeille dient Cigale de mer,mais 4 Gennes 7 a Romme retient fon antique 
appellation. C'eft l'une entre toutes autres, qui ba l'efiore la plus tenue, ex qui eflant crue, ef} quali ran[- 

_parente. On La pefche auec les autres menux poifons, tellement qu'on la troune entre les Bognes , Menes,, 
Q'Sunereaux, dedans les panniers entreles poiffons Carpionnex. Nature à armé la longue œrpulenæ des 
Cigales de mer , d'un merucilleux artifie de dix tablettes, dont La premiere qui fait l'exerenuté de La 
queue,efpand fes ailes fur fes œflex;dont elle a prons fon nom, d'autant qu'elle tent ie ne [ay quoy des «i- 

les des Cigales : laquelle queueef} rachee de deux petites marques phemiæes , refemblants « deux yeulx, 
tels qu'on peule ueoir fur [on pourtraiét,qui font peintts fur une tablette armee d'aguillons ex coche . La 
premiere tablette,çommenœant depuis laqueue;lz fewnde,tieræ,quarte,anqmefme, ex fixiefine font mu- 
mies par deffonbs de petites pronales,dont elle fe fere en nageant dedans l'eaue, ex poulfe le œrps enauär. 
Les autres crois qui fuyuér ont chafcune une ismbe en chafque tablette,en chafque œffé.e7 au ommenc. 
ment du œil y a un bras de coffe ex d'autre,dont le poiffon fe fert en prenant [4 paflure, ex l'applique 4 
fabouche:mais il bé autrement fourchu que les Cancres ex Langoufles : car ils fefiendent enlong, ex one 
des proféndes ches. Et quand Le poiffon prend [a proye;il efframét œntre l'autre articulation: e pour 
œ que l'extremité de fes bras,eft œmme dos, lon fen fert ommunément à faire des œredens.La partie de 

_ @ poiffonde deuers La tefe,eft delice: œr (@mme dicf eff) la partie de la queue eft La plus large ç7 grof- 

ff, delaquelle fe ferten nagrant. Quand elle eft hors l'eaue elle demeure immobile ex imbealle. 
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Elle ba un agaillon en chafque cofté œmme le Phalangon e5 Sœlopendre,dont nant La wiande , que fes 
piedsluy ont apporté à la bouche , apres La pulfe mieuls mafther à fon aife, l'enuoyer enl'efomach, 
Ses dents fonr es coflexde la bouche faictes d'un feulos œche , qui eff friéf œmme la lettre V, donrellee 
fert a deux ouwrages:@r La partie de deuanr cranchela wiande,er œlle de derriere la mafche plus mem, 
d'autant qu'un mefe os ha deux ordres de dents. ses deux œrnes de deuant nommees en Lafñn Anteny 
næ,04 Prætécuræ, font œ@urtes mme œlles del'ours de mer,fendues en trois pars à l'extremite:maw ily 
en aenœre deux dutres moindres quelque pet au deffoubs. ses yeux font merds,et efleuex,qui ne font pas 
cachez comme es Lägoufles € Cäcres: mai font totalement bors La tefke,entournex de telles pmnules qu'on 
uoit en [a queue,dequoy plufieurs fetroumants trompex;ont penfé que æ fuff la queue.1ly à des refes Jr 
fon doxer fur La tablette de fa tft . Qui l'ouurira er regardera fon interieur, uoirræ que fes demtsfont 
Liees à œrtains mufcles robufles , le œrueau n'eftre guere plus gros qu'un grain d'orge: touteffois que Les 
nerfs optiques font apparents, tiräts uers les yeulx Al nous femble que spenfippus à nôme æ poif[on Nym 

ba.Car ala ueriteefant ainfi blanc œmmeileft;tælnom ne luy uiendroit mal a propos:cr ouilefcript 
que Aftachus,Carabus,Cancer, Pagurus, Nympha,e7 Arêtus font femblables,ne pourrois doubter quel 
poiffon pourroit efre Nympha,fi on ne le referoit 4 œft Cigale de mer.Encr quon en tromeen la pefche- 
vie de Rôme,e7 que quelœuns La fechent nommer Cigale de mer: fi eff œ que Les pefcheurs, feachants que 
Les Parnoches font plus cherement uendues ex d'exællent manger ils Les nendenr pour Parnoches: mais 


c'ef par erreur. 
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è Tettix en Grec, Cicada en Latin, Cigale de mer a Mar/eille,s peufip- 
pus a dié Nympha. 
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La Langoufie,tutrement Saulrrelle de mer. 


Les Marfeillois nomment Langoufle,œ que les Geneuois dient Alagoufie,e5 Les Grecs Carauidia,e les 
Lati Locufta, c'eff le Carabus des anaens. Elle nhaaucunes fores es bras, non plus que l'Ours de mer: 
au contraire du Horar, €7 de l'Yraigne de mer,e du Chabre. Arifioce mefine l'a ainfi entendu. La Lan 

uffe ex l'Yraigne de mer , ont le doxentourné de picquerons ou agaillons : mais l'ours de mer , leHo= 
mar.le Chabre, la Cigale, eg la Creuette l'ont uny € rabotté.Lonracpte de Tybere Cefar,qu'il feit def 
chirer leuifaige à un pare pe[cheur,auec La dureefræ de æ poiffon,que La luy auoir prefente.Les LA 
gouftes uiment des petits poiffons , qu'elles prennent es deffroiéts des lieux pierreux e7 œauermtux . Elles 
ont les premieres dents, pour œupper Ex troncnner la wiande,affex gratidettes, ex renfonces:emire lef- 
quellesy a une charnure refemblant a quelque rudiment de langne.Le gofier eft grefle es longuer , l'efto- 
mach apparent, dedans lequelil y 4 encre d'autres dents,qui mafchent La wiande pour La femnde fois: 
de La, l'intefhs [en ma greflea la queue, co" fe termine au œndutét de L'excrement . Lon uoit af] autres 
œonduiéts aller depuis æluy delexcrement iufqses a La poictrine dela Lägoufhr, qui fons le lieu de lafe- 
menc des mafles, @ lereæptacle des œufs de La femelle : mais la chair de La quene du poiffon eff entre 
deux. La œnionéhondn mafle e7 femelle eff telle,que la femelle met fa queue renuerfee,eT le ma [le appli 
que la Jienne par deffus. Les femelles gardét leurs œufs es repli de certaines pinules qui font deffoubs La 
queue.il y à deux lôgues cornes deant Les yeulx de La Langoufir,de quoy elle tafiône fon chemin dedés lé 


mer, tout ainfi que fait L'Afflacus ou Homar: ionét qu'ily en a encres d'autres moindres, quelque pet 44 
deffoubs.Elle effet fans crainte tendt Jes @rnes de cœfté,chemine hardiment oh bo Luy femble:rais fi c'eft 
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en crainte,alors elle fen fuit arriere, tenant [es œrnes droïétes. Elles ndgent moyendnt œrtaines pinnules, 
qui Jon deffoubs leur queue : es œlle qui eff au fin bout d'ielle , ioiméf qu'elles fai dèt auffi de leurs pieds: 
ar les gros bras de deuarnt, leur féruent feulement 4 prendre paflure.il y 4 ang plaftrons ou tablettes fiyr 
fa queue[4 œuleur ef? entre rouge er noïre.celles qu'on cuif}? dedans le four, font de meilleur manger que 
Les boullues: cr fi l'excremenr d iœlle,que les Latins nomment Mutis (qui eff isulne ex hunude)fort en Le 
boullant, elle en eff pire: dont difent les Pronenœaulx de la Langoufle, Meilleure ef? la merde que la gou- 
Jfe.Galiennombreles Légouftes,entre les poiffons de dure charmure. Simeon sethus dit,qu'elles font diffs 
Les a digerer,mais gw'elles nourriffen besuœup,partiapäts de l'humeur fêiche gs falee,es' qu'elles reffraë 
gnem le uemre,er que leurs œques beues auec du win pur;font utiles 4 repurger les reins pierreux. 


ET POYRTRAICT 


Carabus.e” Grec, Lecufta en Latin, Langufia à Marfalle, Alagoufla à Genes. 
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Le Hotrar. 


Le Howar frequent en noftre Owan,e'aux willes Mediterranees, «u[quelles eff nomme Lingumbauld, 
@9' 4 Genes un Lumbardo,a Venife un Affare:le uulgaire Grec l'appelle enœre pour le iourd'huy Aftacos, 
© à Conflantinoble Liczuda, ou Lichuda, les autres dient Lupagaud. On ne lepeule porter gueres lomg 
fans eau: parquoy ileff rarement ueu en we au marché de Paris, ioinét que La longueur du chemin , fie 
ordinairement en efté qw'il ef? pourri,awant qu'il y arriue . Le Homar ef? æmmunément plus grand que 
la Langouflr,ey noiraft deiaulne 7 de rouge: ex ha les pieds efkendux ex dentelex de fores, remnams 
la partie de de[fus l'admenäts œntre ælle d'embas.Auffi ba deux longues cornes denant les yeulx,plus pe- 
dites toutesfois que ne font ælles de la Langoufte,crenfes par dedans, dont il [aide a tafier le chemun .son 
dox ef? poly es fans aguillons:hors mis que La partie de deuant eff pointue, en maniere d'efperons de gale- 
re ; dont il fe defend ex fe œmbatenfe beurtant defront œntre [es ennenus, a la maniere des Beliers, te= 
Tants leurs œrnes efleuces œntremont .Oulrre æs deux gros bras encor ha il quatre iambes en chafque æ- 
ffésdone Les deux de denant [onr fendues à l'extremité pour prendre ex empoigner :les deux autres [one 
plattes pour nager.Pour lequel u[aige il ha encor dq tablettes en la queuees foræ petites ailes par deffonbs. 
Ce poi{Jon ef? meilleur au commencement du printéps,es fur La fin de l’hyuer: cr ileff lors plein d'oeufs. 
Simeon Sethus tient que Les Homars font froids ex bumides,er qu'ils nourriffent beaucœup,mais qu'ils ref 
traignemt le uentre , ex qu'ils fon difhales à digerer , principalement les grands : eg que les bras es les 
queues en font de plus difhale digefhon: maw qu'on les peult amender auec la faulfe,es qu'il fault boire dy 
Win micil C7 rouge par apres. Mnéficheus 4 bon droict 4 efle d'opinion,que les rofix fonr muilleurs que les 
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(Boulli x,par œ qu'on les peule mettre dedäs le four.Les medecins ont toufiours dié,qu'il y à besuœup d'hu- 


meur falee aux Homars, œmme auffi es autres counerts de dur teff . Les mariniers font des falieres auec 

Les fôres des Homars, qu'ils portent aux pefcheries. I y « deux goulphes , fines ou bras de mer enlamer 
dy Propontide dont l'un eff auiourdhuy nomme le ulphe de La Môtance:mais nous penfons qu'on le nom 
moit anciennement Aflacenus finus, « aufe que lon y pefchoit grande quantité de Homars qui ont noi 
jAftaci, 
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Aftacus en Grec e9' Latin,Homar en Frenœis, Ligumbaud à Marftille, Lumbardo 4 Ge- 
nes, Aflaæ à Vemfe,Lupagaud, 4 porb Venere, e7' a la œfir de Genes. 
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L'Efcreni[fe. 


Les Latins ont nommé Cammarus 04 Gammarus, æ que nous difons Efcreuiffe . Le uulgaire Rom- 
main Gammarella c7 Gambaro.pour æ qu'elleba grande quantité deiambes ou pieds. Le œmmun deGre 
& dit Carauis ou Caranidis,ayant prins oaafion au Caris ou Carabus.Ceulx qui uiuent lelong delari 
uiere du Pau,dient enœr pour leïourd'huy ämaro, on Gämaro, chex lefquels il ba le œrps plus rond 
plus œchéque des noftres de Seine,e dont Le pied feneftre eff plus efpois que le dextre . C'eft à bon droit 
que Les anaens ont nomme les Efcrewi[fes, Aftacos fluuiatiles, c'eff a dire,Hemars de riuiere:ær mefine- 
ment Aviffote a diéf que Aftacus fluuiatilis n'exæde besuœup les Cäcres, ex refemble proprement a l'A 
ftacus.De la appert qu'ils ne luy ont Laiffé aucun nom partiulier:ær Ariffote dit,qu'il y 4 plufieurs poife. 
fons œunerts d'eftoræ dure,qui pour effre trop petits, demeurët fans efre nommex. Atheneus ef} sutheyr, 
qu'il y « quelque efpeæ de Creuette qu'on nomme en Latin Cammarus. Pline entend que Cämarus eff dif 
ferent de Squilla,qué eff à dire de la Creuette, pour proumer que noire E fcrewlfe n'eff pas Cancer,ains 
eff Cämarus. Le ne wweil que Le feul enfeignemenr qu'on prend du Cancre: c'efl que le Cancre n'ha point 
de queue, er touteffôis l'Efcreuilfe en ha une.1l faule donc aduouer que La diéhion Latine Camarus figrifie 
l'Eféremfe qu'on donne uoluntiers à un eflomach debile, er efineu de chaleur:toute[fois il fe faule alfeurer 
qu'elle n'eft de fifaale digefhon comme lon penfe. 
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Aftacus pufillus 04 Cammarus en Labn:Efcreuiffe en Francwys:Gammarella à Romme:Carauis 0% 
Carauidia en wulgaire Grec:Gammaro ou Cammaro aux habitants du Pau. 
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L'Elephant où Lion demer. 


Qui prendra garde ala deféription de l'Elephant de mer: L'uerra que æ que pline luy 4 attriblé, 
œonwent totalement au gräd Homar:e7 croiroye faalement que comme les Homars demiënent plus gräds, 
qu'ils en font plus noirs, e que alors les Romains les nommoyent Elephants.Les Grecs,comme AElian @9' 
Opian,les ont miculx ayme nommer Lioms,qu'Elephäts. V'ay diét œa,pour faire entendre que œux qu ont 
penfé que Les Efcrewfes de mer font Leones marini,fe font trompex: 


Les Creucites. 


Les Creuettes font Les plus unlgaires Locftes des Latins. Les Bretons les nomment saulterelles : telles 


faulrent omme Saulterelles terreftres : ex pour œffe mefine rai fon Les aultres cœntrees les nomment Che- 
urettes,que Les Parifiens difent aulrrement Creuertes.Cesx de Marféille, vetenants ie ne feay quo} deleur 
antiquité ,dient Carambots,de l'appellation de Caris : ceux de Rowen Salicoques ou Salæques : mais c'e 

fants entieresils dient des Boucquets. Les Veniciens Les appel 


ps elles font hors de leur eforeæ:ære 
ent Squilles. Lon troume fix petites œrnes deuant leur front, lefquelles Dioftoride, anaen autheur Grec, 
s ont cinq pinmules en l'ai Le dela queue, dont œlle du 


d comparees aux fibres desraanes del'Aœniton. Elle 
en nombrer qua= 


milieu eft œchee er poinélue.Parquoy ne céptant point œlle du milieu, [era affex de Luy 
tre,œmme auffi dirons en œluy qu'on nomme Cragoms:@r le inquéefine du milieu eff ar 
dient que les Creuettes n'ont aucunes féurches es pieds, fabufent : car touts Leurs pieds font feurchex.. EUes 


A 


mure.Ceux qui 
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pônnent leurs œufs œmme les Langouftes, er ont leurs interieures parties [emblables, Elles font chauldes 
© cffaes a La onœption.Batues ex beues auec de l'oxymel,elles dechaffent les uers du nëtre.Lon dit en- 
Lœr,que La pouldre de Creuette, mife a l'endroit ou La pointe d'une faerte on d'une efbine fera fichee,elle 
La tire bors d'une attra£hon naturelle. Elles croient quelquefois fi grandes, qu'onleur troune une paul 
me en longneur,e7 font d'exallent manger. 
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Caris enGrec:Squilla ex Labn:Gambarella entalien:Saulrerelles en Breton: Cheurettes ot 
Creuertes 4 Paris:S illiquoques 4 Rouen:Carauidia en Grcæ. 
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La pelite Creuyette de riviere. 


Ariffote fait trois efpecs de Creuettes,Gibhas, Craugrnes,er les petites , qui touteffois deuiennens gran- 
deste penfe que æfk pehte de rimere eff œlle qu'il à enrendu pour La petite Creuette. Et tout ainfi omme 
le petit Ours de mer,qu'on nomme Vrfette,conment auec le grand, er le Cancre d’eau doulæ auec le ma- 

 rmisauÎf fl petite Squille œnwment auec la marine.Nos riieres n'en nourriffent point,non plus que des 
Cancres d'eau doulæ. Et toutefois les habitants de Romme l'ont par fingularité es wiandes qu prouoquée 
l'appetit charnel. Le uulgzire la nommé Gambarells,ou Gambaroxols. ceft La œouftume de les garder en 
wic,e7 alors elles apparoiffent faulues:car eftants œuictes,en demennent rouges. Elles wiennent long de Le 
mer dedans les rw[feaux d'eau claire, defédiits des môtaignes.Leurs quatreiäbes qw'elles ont en chafque 
ofk, font tenues c7 longues, ex fourchees a l'extremité, ex ont quatre petites œrnes deuant deliees om 
me un brin de fil dont elles fe feruent 4 detailler leur chenun:eg oultre ont enr deux gros pieds, dont fe 
féruent à prendre leur wande,aær elles cheminent feulement des autres. Auffi ont plufieurs petites pinnu- 
les deffoubs la queue,ex angenl'extremité dont ælle du milien eff pomélue e7° œchee, refemblan quafi 


a fon efperon qu'elle ha deant le frone. 


Autre Creueite, 


1 y « encor une autre maniere de Creuerte qu'eft de plus grande œrpuleneæ, que celles dont auoms is 
Ré menhon,que Les pefcheurs de Romme nomment Parnochioles autres Camerugra&lle eff differente 4 
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œlle que les anciens nommayent Gibbe. Car ou les füfdiéfes ont plufieurs petits filets ou cornes deuant les 
yeux e7 les pieds féndux, les Sparnochies ont feulement deux cornes moule petites, er Les extremntex des 


iambes poinCues fans fores comme La Langoulfe. Lon en treuue qui arriuent « uelques is a la lon- 
P « 87 F2 . L 1 1 1 

gaeur d'un demi pied,es à la groffeur du poulæ, ayäts les iambes momdres que la Creuette,ex besuænpt 
de pinnales deffoubx La queue pour nager, y quatre en Lextremité : eg encor une autre pointue =) 


chee par Les bords,œmme es Creuettes.Et aff ha quatre efperons poinélux er piquants deuant lefront, 


Elles croiffent fi grandes en aucuns lieux,qu'elles palfent la longueur d'une paulme, qui font plus eJhmees: 


que Les petites. Entre Les poiffons œumerts de crouflie Les efhme Les plus fauoureux.auffrie les foufpeænne 
eftre œux qu'Arifhote nomme Crangones,que Theodorus a tourne Crangines. 


Des poiffons couuerts de dure croufte,nombrez entre les efpeces de Cancres 
qui n’ont point de queue. Chap. II11IL 


Apres auoir fpeafie Les efbeæs des Saulterelles, 9 autres œuuerts de dure croufie qui ont longue queue, 
refe mainenant parler de l'efpeæ qui eft de rôde œrpulenæ,es qui n'ha la queue efkendue, mais repliee 
deffoubx. 1l ef grand nombre de tels poiffons, touts de diuerfe nature : œnuendnts toute[fois en æ que les 
mafles different de leurs fémelles,ou en grandeur, efpoilfeur,ou en «lle petite queue repliee:ær ælle dela 
femelle ef plus grande es pleine de petites Larbes, ouelle reférue fes œufs . Et les Cancres que ne nage 
beaucoup, ains font communément cachex, es creux ; n'en ant eu a faire. Er eux qui ons les idmbes en arc, 
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cheminent mieux en trauers, que denant eux. Les autres animaulx fe gommernent € cheninent 4 deux 
ou a quatre pieds , mais l'efbeæ des Cancres chemine auec bwiét pieds. Ils fe ichent en hyuer,er muent 
Leur efore au prinemps,omme Auf font les Eféreuiffes, ex generalement toutés efpecæs de poiffons œu= 
uerts de crouffe.Ceux qui ont plus dure eforæ ,ne [ont fi toft blelfex : ar mefmement les Yrai gres,eflants 
lors trop mollertes, ne peunent bônement chemnner.La cawté qui eff au uentre des Cancres, eff toute in- 
feparable,es l'humeur de dedäs que ay defia nôme Mutis, yelt blanchaftre. Touts, tant œux qui ont la 
quene longue,me les autres qui n'en ont point,ont un @duict en cha fque œfté,tu deffoubs des yeux, par 
lequel remettent l'humeur qu'ils ont prins a La bouche pour rafraifhir leurs ouyes:cr pour leur rafraife 
chiffement, ayants pris l’eau par La bouche, puis La frmants, arronfent leurs ouyes , es: La rendent par 
les œnduiéts que Ÿ'ay dict.Cela eff general a touts Cancres, que leurs bras ont féræs,une en chafque œfté: 
mais les autres bujét pieds , quatre d'un cffé, ex quatre de l'autre, ont feulement les bours ponélux, 


far eftre fendux, 
D'un Cancre nomme le Cheualier, 


1Lfe troune un pelit Cancre, gros œmme une demie noix, duquel Ariflote fait mention , qui ef? de 
double wie. Car il fort hors l'eau de La mer,err fe tient foubs le foleil le long du iour au plus grand chaule 
d'efk es iowrs œnéculaires, er œnrt fi uifie,qu'a peine un bôme de pied le peule fuyure, dont ila ef ainf 
nomme. Le fortoye d'Egypte, allant en terufalem;lors qu'en uey le long du rinage en Ji grande quantité, 
que les pieds des Chameaux les froiffoyét contre terre au bord de l'eauicr ils fortent au matin er fe uons 
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ourmener Lelèg duiour,œuräts fr Le fable, infques 4 Laportee d'une Arbalefle. Les Lefards font œuflu- 
miers de Les mäger:er efiant un iour foubx un petieRhamnalie uei Le combat des deux. Le Lefard efhnit 
eaché deffoubs une pläte d'Ambrofia,@ ainfi quil aduife Le petit Canero Je pourmeners il lerécntre de 
grande afluæ, ainfy qu'un Leurier qwi de 
pour œlle fois, œr le Cäcre couroit trop wifte:fi fe qu'ils Les mâgèt fils Les peusét empoig 
point La œrpulenæ d'un grand Phalangion- Leur œul 
rouges, dinfi is les i 


elles de l'yraig 
ns.Leurs yeux fonc de La gradeur d'un grain de Miller, ex longs 


quels ils noyét moule cler,es font faulues par Le milieu. Leurs iambes font @mmertes 


en chafque œfHgarnées de longs ergots ex 


nef} æ que pour ur miracle en nature que ie Les ay cyramentux: 


Du petie Cancre nommé canællus. 


1 ny 4 moindre admiration en la 
Lequel nous uoulons œnfhtuer partic efpeæ de Langoufle partie œmere de tefts. Or eff œ un petit anima 
de longue œrpulene , qui eft œnftumier, fans aulere œumerture que La fienne qui eft de croufte, chere 
cher quelque œque de limas de mer,qu'il peut trouner indifferemment proportiünee 4 fa grandeur, fe 


mettre leans La queue La premiere,olt iL we autant de temps qu'il lu 


LT 
\ 


nature de œ petit Canellus, qu'en œluy dont auons defia parles 


yeft requis pour [a grandenr: O7 puis 


an 


apres eflant creu d’auataige;il enrecherche une æutre:toute 


ffois qu'il ne croifl guère plus gros,qu'un gros 
lmacs Il fe tient es creux desrochers au ruage,C chemine auffr au [ec . Parquoy il dure long temps hors 
l'eau.Iba troë pieds ueluz en chafque œfté, dont les deux premiers de denät font furchex:anec lefquels 
il apportent La wande à La bouche. La œuleur de fa œmnertureeft quelqueffois rouge, cyanee , œrulee e7° 
faulue. Les autres iambes ont Les ongles affexlones a l'extremite: auffiba deux pebits poils deuant les yeux: 
ch mamere de cornes @me La Langouffr,eg fi ha les yeux œmme le Homar.le 


[quels il efend ex retire,eyr 
fout difhnguex de taches bläches.1 4 pare de deuers La tefle ba l'effige d'un Cancre,mais La quenefe rap 
porte a un limacs auf ef? æ œllequ'il tient en La uix des Coques des limacs:toute[fois qu'elle eff plaftron- 


nee de tablertes durettes ç5 obe Îantes, ayant a l'extremité comme trois pinnes. Ses dents [ons comme er 
la Langoufle,er mange [4 wande en la mefine maniere. Quandil fore hors de [a œqulle pour iander, 
alors il rapporte quelque chofe 4 une yraigne. I ne saule rien d manger, maïs ef} utile aux pe[cheurs pour 
prendre les poiffons faxatiles qui en font friands:cœmme lulides,Channs, Orphi, Perches, er tels autres: 
car quand les pefcheurs ont apporté beitutoup de tels peties Cäcres ilsrg pen leur œqulle anec une pierre, 


ET tromants le Cancre en we,le mettent fur leurs bains, par ainfi ils prennent grande quantité de poif- 
fon faxatiles. 
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Carcinion en Grec,e9' en Lalin Cancellus. 
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Le Cancre de riniere. 


Il y à quelques endroiéts es ruiffeæux de Crete,ou lon pefche des Cancres prinapalement ou les Co- 
locaffes font frequentes. Au]fi en auons Prins en Maædoine, cheminants par le mont Athos er es ruffeaux 
de Cilidele long de la riwiere Ifus . NoY riwieres de Franæ n’en nourriflent aucuns, au moins qu'on le 
puille fauoir. On les peale manger cruds,en defaulr de les auoir cuiéts. Lonen prend grande quantité au 
territoire de Romme,ou ils font ommunement uendux un Baioque la pieæ, qu ef? La monnoye environ 
d'un demi œrolus. Er pouræ que quand on les met en quelque aïffeau ils fentrecuppent les jambes, ils 
font œntrains de les pendre par les pieds,attachez 4 des œrdes : lon nomme œla filles : cr qui ne Les tien 
droiten telle maniereils fentreble[feroyent auec leurs fèras. On les peult garder un mois, noire deux es° 
crois auÎ]i dedans une œue fans eftre en l'eau. 11 y 4 moule g'ande fimilitude entre le Cancrede mer ex 
celuy de rimere:touteffoi que les Rémains les nomme mdifferemment Grahaoo Granxo. Ne l'un 

! nel'autre n'exæde guere la groeur d'un oeu f° Ceux de rimere [ont œunerts de plus dure crouffr,plus r5- 
de e7 plus cfpoille, ex font plus uioges er plus délicats queles marins, ex ont les iambes plus robuftes 
€> plus mal unées,c'eff 4 diresraboreufes.Les féurchures des bras de touts deux font œchex : mais plus af- 
prement en æluy de riuiere ioiné aulfi que le front de æluy de La mer ñ'eff du tout fi rond que œluy de 
risiere: ar œluy de la mer ha des œches,ex ælyy deriwere n'en ba point.Ils ont æuffi di flerèeen œuleur: 
ar œluy de la mer 4 Romme eff de la œulenr plombee,telle qu'on noi [ur l'efcoræ du Lotus:mais æluy de 
tiniere rougrft en l'ob[cur. Ceux de La mer ont Les ongles longs g5 poliz,mais œux de riwere les ont œchez: 


à dk 
A.ÿ. 


AE TÜLer— 4 


RE 


RE. 


372 DE LA NATVRE ET POVRTRAICT 


auffi œux de La mer ont quelque peu lesiambes plus longues.Touts deux cheminent de trauers ayäts dif 
férenæ en leur fexe,er qu'on denoiff,uoyantl'exterieur:c'eft que les femelles ont un œnercle quieft au 
lieu de queuereplie en defoubs, beaucoup plus large que les mafles ,deffoubs lequel elles mettent leurs oeufs 
enefte .1ls font bons 4 manger en toutes fu- 
fonssmais ils fonc meilleurs l'effe er au prin- 
temps qu'en hyuer,es en Automne, primapa 
lement quand ils ont nounellement change 
de robbe.Auffi font meilleurs en pleine lune, 
que quand il ny en a point. Aclian à dicF 
qu'on en trousse aff: dedans le Nil. Dioftri- 
de a diét que les Caftors fe faoulent de Can- 
cres:de quoyie feroye d’opimion,uoyant que 
les Bieures (e tiennent @mmunément es ri- 
wieres,qu'iln'a entendu des marins . Simeon/ 
Sethus les nôme Paguros fluuiatiles, c'ef? 4 
dire ; Chabres de rimiere, difant qu'ils font 
bons aux poulmens ulærex, mais qu'ils mai- 
fent a la uefce . Somme,que les anciens me- 
dedns Grecs çx Arabes ont fait grand es 
des Cancres deriuiere. 


Carcinos potamios,en Grec,Cancer fluuiatilis e# 
Latin,Granc a Romme € Veni[e. 


DES 
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Le Cancre demer., 


Le Cancre de mer ef doué deronde œrpulenæ,er qui eft ché par le denant 
quel lon peule @mparer 4 la forme d'un Pagurus,Maia,Afhius gg. Locuffa . Les 


x@wert de crouffe,le. 
mafles font plus rougea- 


| . res: les femelles tirent de La œuleur plombez en 
Carcinos thalattios ex Grec, Cancer marinus en La- f fe P 


Gn, Cancres en Francys, Granæolo 4 Venife, 


Grando 4 Romme,Granælla 4 Ferrare. 
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l'afuré . Les mafles forænt les femelles auam les 

cœommrir , 9 bataillenr, fe beurtans de front affe 
longuement 4 la maniere des beliers 11 flechiff fes 
iambes & fon entre en chemmnant : cr il les ba 
œurbes, quatre en chafque œffé,çy deux bras four 
chex. Lefôye eff rouge, de doulæ Jaueur : c’eft 4 
0h opinion & que Arifiote le nome Mutis.ses in- 
tefhns font en maniere de cheuelure,tant font de. 
liex @9° peties: au refle,les autres membres font af- 
fermix, de œrtaine charnure blanche qui leur eff 
baillee pour muféles 1 y 4 fi grande fimilitude 
entre les Cancres marins eg œux d'eau doulæ, 
que qui les met l'un aupres de l'autre ne peunens 
bonnement effre difinguex.Pour Les manger bons, 
illes faule mettre boullir en uie,Parquoy œ@ux qué 
fent defia mors d'euxmmefine, ne doibuens poins 
A.ïÿ. 
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eftre mange.Les Veniaens les nomment Granœoli, a la differene du Chabre,qu'ils nomment Granapo- 
ro.Q #i metteroit les petits chabressauec des Cäcres de mefme gradeuril fauldroit Les difhngner aux iam 
bes qu font chargees de poil es Chabres ,qui touteffois font liffes es Cäcres,er auffi que les bras du Chabre 
font plus groffers c7 noirs à Lextremite.Les Ferrarois uendent les males a parte Les nomment Grand, 
€ leurs femelles Granælle.Les Cancres de mer, du ingement de touts Les anciens medeans , font de nwin- 
dre uertu,que œux deriuiere. 

Il y en a qui font differenæ entre les efpeæs des Cancres, que les Venidens nomment Maxanette © 
Molleque,en œ qu'ils ueulent que Maxanetta ef} La fémelle,ey que La Molleæ eff le mafle:ils La nomment 
amfi,pouræ qu'elle ofte fa weille croufte au printéps,au œntraire de La Maxanerte qui retiét fa dure crow 
JE en toutes [ai fons,er que la Molleque demeure immobile,quafi œmmte morte defroid,ey deuray elle eff 
de bon manger en œ temps la. 


Le Chabre, 


Nous prononcns un Crépe oW #M Chabre,pour exprimer Le poil]on que les Grecs nommerët Paguros, 
er les Latins a leur imitation ont diét Pagurus. Les paifants de Greæ dient encor pour Le iourd'huy,Pagu- 
ro. Mais pour qu'ily à un autre poifon, dont auons defia parle,nommé Pagur ow Pageau,il [e faule dô- 
ner de garde de ne prédre l'un pour L'autre: car le Pageau eff poiffon œuuert d ‘efæille,es ef a œnmert 
de croujte. Les Normäds Leuoyants rougr;ont eu oaufion dele nommer un Roulfeau. Les autres le uoyants 
porier [a faulfe, çy qu'il ne Le faule que cuire au feur,ont diéf un Tourteau. Ceux de Marfalle Carabal]e 
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04 Fagoulle ; e5 4 Venife Granaporo. 1l y en à auffien Franæ,aux. orees de la mer Mediterranee, qui 
Prononœnt un Pagull. Ce poiffon ne fe tien gere finanentre Les lieux ares derochers, Le Pagurus 04 
Chabre,eflant deluife à fec entre lesrocs, quand le flot feneft retourné ilretire fes iambes à Joy:es: de- 
meure immobile quafi comme fil efloic eranfi. Q ai luy œnte œrtaines cinelures qui font fur [es gros bras, 
en croume neuf.il croiff gros œmme La tefte d'un hôme, mais de forme plus plate , re/pondant en forme & 
ælle des Cancres, son eforæ ef? moult dure es polie. Ses iambesfont æurbees en debors,quatre en chaf- 
que ofé,œumertes de poils,er ont crois artiulations en cha[tune,;ou fes ongles [on longs er ApUX, € non 
Pas fendux.Ses bras ont deux articulations es font féndux, avants l'exeremite des foræs moule noires es° 
œchees par le dedäs,ey de dureté telle qu'en des os. Parquoy Les paifant les lient effroictement en un fac, 
de peur qu'ils ne fentrefacnt mourir:ear ils fenereœuppene les jambes les uns aux autres . La œuleur des 
uifs cf besuœup plus wine que des morts:œr de for de quoyles wifsrougifenrils en tirée fur le noir:Mais 
eflants uiéfs, à la maniere de touts autres Cancres, changent telle œuleur . Encor qw'onles die cftre fans 
queue.fi eff æ qu'ils en ont une replice par le deffoubs.1ls ont leurs ouyes œchees foubs La cronfle en cha[- 
que œffe,difpofces 4 la racine des ismbes en fix ordres. Leur figure les fait monftrer plus larges que longs. 
Ceux del'Oœan ont quelqueffsis un pied de large ex yen a de fi grands, que me fuis tromse 4 en noir 
un en Angleterre pe[anc dix liures.si tu luy oure La bouche,er œntemple chafque chofé par le menu, tw 
troumeras tant de peties fecrets , pellicules autres pekits fatrax, qu'en defpit de roy diras que l'arbifiæ de 
nature ef} quafi incredible. Ce qui ejtentre itulne es rougeaftre leans, que ÿ'ay nommé es autres Mutis, 
letrousant de faueur fi doulæ, me Semble eftre fon fiye. 1ly 4 infinix petits apophyfes isulnes «4 ex la 
Entour [on eflomach. Les autres parties interieures es par lefquelles Les exterieyres fe remuenr, font fers 
A, 
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mufêles blancs. 1l eff de bon manger. Toute[füis que Galien affeure,qu'ilefft à digerer:mais y ayant deux 

parties en luy l'une le Mutis,c7 l'autre les mufêles, il faule aduoner l'un de plus fiale digefon que 

l'autre. 

Paguros @ Pagurus en Grec,e9 Labin.Chabre ou Crapees œnfins de 
l'Oæan:Grancipore à Venife. 
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L'Yrai gne de mer. 


La fimilitude que æ poïffon ba auce l'Yrai ge uulgaire , faie qu'on le nomme trai gne de mer.Les an- 
ciens Grecs ont diéf Mata . Ceulx de Marfille, 4 caufe des picquerons qu'ilha fur le dox; ainfi que la 
Langoufle ,e7 plufieurs poils en [es oneles , l'ont nommee Squrade , à la fimilitude du Serrant , 4 
quel on rend Le lin plus delié. Les Vemsaens es: Geneuois, poure qu'ils enferment les miroers en l'eforæe 

_ de æ poiffon, le dient auffr Spechio . On la nommé ailleurs en italie Granæola , Cancreole, ou Gran- 
atelle . Elle ayme miculx la mer profônde, que le rinage, ou lesrocs : ex #'eff fon naturel de fe ænir a fée 
Ji long temps œmme les Chabres ou Cancres. Elle ff eftroïéfe au denant,er large au derriere œntre là fa 
cn dy Chabre:auffr eff elle plus ronde que le Pagurus.Ses deux igmbes ou bras font longues er grefles, ef= 
quelles il y à quatre articulations , dont les forces font plus imbeailles, que ælles du Chabre . Mais les au- 
tres petites iambes qu fuyuent quatreenchafque œfté , ont les ongles longs e5 non féndux , dont elle ba 
plus grande puiffane d'aller wifle en l'eaue,er eff imbealle fur ærre.sa œuleur, quand elle ef? en uic, ef 
plombee, on uerdoyante, ou [ermee de rouge, tirant fur La œuleur de datte : mais quand elle eff morte , on 
cuich,elle demient toute rouge. Elle ba des longs efperons denant lefront,qui luy féruent d'armeure. La fe 
melle ba le reply de deffoubs le uentre,qui luy fêrt de queue, plus Large, que le mafle , au renuers duquel, 
| lontrouse deux ondwiéts a laracine des dernieres iambes » par lemoyen defquelles elle attache fès œufs 
4 œrtaines barbes fért délices, qui bénent aux pinnales en demy rond, es font quatre en chafque œffe. ses 
interieures parles œnuiennent auec æ quei ay diéf des Chabres er Cancres, €7 au Cancre Heracleotic. 
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Maia en Grec @ Latin, Yraigne de mer en Francis Squinada 4 Marftille, Spechio 4 Ge- 
nes, Granatella 4 Romme. 
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Le Cancre d'Hercules ou d'Eraclee. 


Ceulx qui ont neu œffe maniere de Cäcre auoir le deffus des bras œchex;œomme la cre fie d'un œg;l'onr 
premierement nomme Gallo marina. Ariftote l'a appelle le Cäcre d'Hercules, pouræ qu'il ha l'efœre plus 
duree efpoiffe que nul autre . Lon en prend au rimage de Siale , ey' en # lon quelquefois uew au marché 
deRomme. 1l n'ha pas le dos raboteux mme l'Yraigne,ne fi poly œmme le Pagurus:mas bien imegalé de 
petiees boffes:toute/fois peu [en faulr,qu'ils ne foyent d'une mefme œuleur. ba deux bras robuftes ex fen- 
dux a l'extremité,mais les iambes font petites er non fendues ainfi queles bras.Lon le peule nommer Can 

ere d'Eraclee, à œufe queles wlles ainfi nomwiees font fituces l'une a la riue du Propontide , l'autre dy 
Pont. 
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Heracleoticos Carcinose» Grec, Heracleoticus Cancer en Latin, 
Gallo d'el mare en wwlgaire italien. 
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Autres petits Cancres. 


,  Lontromue au riuage dela merun petit Canær,meflé auec les peties poiffons, qui ha les derniers pieds 
quelque peu plus larges;que les autres:dont il fe fert pour auirës à nager. Les Marfcillois l'appelle Gritte,a 
Venife er Ferrare on les nôme Marfouette,a Romme Gräælm. te péfe que c'ef le petit Caranô des Grecs 

* ex Labims:ileft de moindre œrpulenæ que le Cäicre de mer. Autres cfpeæs de petits Cancres fe uédent par 
les payfants de Romme,qui apportent les Telines ex Congoles, er font blanchaftres par deffoubs,e7 œn- 
drex par def[us,moufcheex de taches blanches œmme lOphites , ex nefont gucres plus larges que @ qui 
pourroit œumrir Le poule. Ces poifons fonr de plus gräde we que nul des autres, ex ont quatreiambes en 
chafque œfte,e deux gros pieds fourchex, Chafque iäbeba fix articulations, mais l'extremité des dernie 
res eff platte mme les deffufdiéfs , dons elles fe féruent 4 nager . Les poiffonniers ne fônr difaulte de les 
manger cruds auec du pamitouteffoisque fils en mangent beauœup,æla leur efineut le uentre. 


| Des poiffons couuertsde dur teft. Chapitre V. 

Nous auons parlé des poiffons œuuerts d'eforæ ou croufie dure,que les Grecs nomment Malacoftra- 
ca,eg les Latins Cruftata:il nous faule maintenant traicter de œulx qui font œunerts de dure œque, que 
les Latins ont nommé Teftacea , er les Grecs Oflracoderma: de[quels le dedans ef? pure chair molle, er 
le dehors pierreux,œmme [ont les Concques e7 les Oeftres. En æ rencnous œmprendrons ç7 mettrons to 


tes efecs de Limacs de mer, foyent de œulx qui n'ont qu'une efaille,er fadioignér aux rochers, ou de œulx 


à 
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quienont deux, er qui feferrent ç9' ounrent l'une œmtrel'autre:touslefquels ont œla de commun,que le 
dedans eft fore liffé ex poly. Quant aux œques, Les unes font afpres,les autres polies: les unes uoultees par 
deffus ey plaittes,les autres Les one toutes deux plattes,les autres toutes deux uoultees. Toutes font pour la 
plus gräde partie pou mobiles, er ne fe peuuent aifeement träfporter de lieuen autre. C'eft chofearreflce, 
qu'elles feremuent dela partie dexere a l'appofite de La ix qui eff dedans leur œque, qui leur eff baillee. 
Somme,touresefheæs delimacs frayent enfemble:maisiln'y à aucune differenæ du ma Île ex dela femelle: 
eg alors qW'ils font pleins dœufs;ils font tres bons. Nousen œmmenærom 4 parler par le Nautilus. 


Le Nautilus. 


Je nomme trois efbecæs de Nautilus felon Ariftote.La premiere e7 prinapaleeffeæ,eff ælle que œulx de 
Naples nomment Mufeardino,es Mou/carolo,qui eft auffi nom ommun à l'Ofmylus.sa œqualle eff de tele 
Le facon, qu'il femble qu'elle foit faicte de trois pieæs : dont l'une feroit quai comme le rable d’une nauire, 
: auquelfont joints Les deux œftex. Sa œmmune grandeur çx longueur, ef d'autant que lon peule mefurer 

depuis Le poulæ iufques au petie doigr: l'efpoiffeur de fes efoores eff autär deliee qu'une peau de parchermi, 
e ont plufieurs auelures le long d'elles qu font œchees par les bords , de moult elegante facon . Toute la 
œquille entiere feroit quafi de forme ronde,n'eflvit l'endroit par lequel le poif{on fort de [a quille pour fe 
. nourririer La eff un pertuis alex grand. La œqulle eft fragile, de œuleur de laict, lucide ex bien polie, 
rapportant la forme d'une namre ronde, c'eft 4 dire, qu ua fans awrom . Ce qui ef} de merueilleuxenæ 
poiffon.elt qu'ilrenuerfe [a œqulle,er fe tenant leuentre œntrement, met partie de fesiambes en La mer 
pour feruir de gonnerrail,ey les autres luy feruent d'anirons : ex la membrane delice d'entre [es iambes 
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Luy fert auf de uoïle . 1 ba buiéf pieds comme le Polypus. Arifivee dit,qu'ilnh4 encrrien d'affeuréfur 
La aifane e7 generation de «ff animal: aucuns tiennent qw'iln'eft engendré de La meflange du mafle a- 
uec La femelle: maw qu'il went tout ainfi que les moules,es autres œnches: € donbtent auffi que fil efhoie 
deffait de fa œquille,qu'il peufluinre.son bec eff ôme æluy d'un Perroquet,er en cheminant fe feufhens 
fur fs iambes.il ha des troux tour du long, nommez Acetabula, defquels il fuœ a La maniere du Polypus. 
Mutianas rapporte auoir uew une efpeæ de quille su Propontide qui auoit La carine, c’eft 4 direlerable, 
fic a La maniere d’une efpeæ de namre,que Les anciens nommeyent Achation,ayant La pouppe arrôdie, 
ele deuant enpointe.A mon aduis que c'eft de æfluy cy qu'ila entendu,auffi a ilefté autrement norme 
Nauplii,duquelles autheurs ont eferipr,qu'il ba lacharnure de la Seiche,egr qu'il [e ioue far l'esue quand 
il fait paifible fur mer , fe feruant de fes iambes au lieu d'auirons : er que fil faifoit uene .il eflendoie [es 
membranes, pour luy feruir comme de uoile:ear fa œquille eff faicle à La facon d'une nawre.Er filba peur 
de quelque oi eau,qu'alors rempliffant [a œguill.il fe plonge au fônd de La mer. 


ET 
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fl) Nautilus, Naulicus,e7 Nauplium en Grec eg Latin, Mufcarolo e7 Mn- 
| II Jæardino a Naples. 
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Le fcœnd Nautilus. 


Cefle autre efpeæ de Nautilus ; tresbien à defcripe Ariftote, dont n0X orfébures font des gardeman. 
gr, (alles , Ex œuppes qu'on efhme beaucoup chex les grands fesgneurs . Le unlgatre La nommé Porælai- 
meles autres dient Coqualle de Nacre de perle :e7 nous oyants la deféription des uaiffeaulx nommex de 
Porælaine , ex que les anciens les nommoyent Murrhina vafa, penfons qu'on pourroit bien nommer «- 
fe coquille Murrhinus Nautilus, fuyant l'erymoloneFranœife : ar encor qu'on die que Murrhinum 
menne de Mirrha , que Les Grecs diem S myrna , € qu'il ne fente la Mirrhe, Jeff æ que les autres mar- 
ques me donnent grand foufpeon.La grandeur de cefluy cy wnuient auec le deffufdiéF: finon que [a œ- 
quille eff plus efpoiffe, fans rayes,ey ha infinie quantité d'entredeux, q# font trounex par le mulien.sors 
cjore reflendift en mille maricrex de œuleurs.Safigure eff icy reprefentee au naturel. 
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Seænde epec de Nautilus,groffe æquille de Nacre de perle,ou Coquille de Porælaine. 
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Tieræ efpeæ de Nautilus. 


If trousse une autre maniere de œqulle nnelee ; luyfante eg polie comme le premier Nautilus, que 
ie penfe effre ælle qu'Ariftote 4 entendu pour la tieræ efpeæ ,e7 me femble eftre œluy que les Latins ont 
nommé V eneria concha. Elle dewent grande,quafi comme la «fe d'un enfane.sa forme n'eft fi rôde que 
le limacs: car fa x eft par dedans, n'ayant riède poinélu, apparent hors d'iælle, omme es autres limacs 
de mer, Ses cannelures ex auffr toute [a coqualle eft bien polie ex liffee. Lon mange [a chair comme des au- 
tres ques de mer: cha la mefme œunerture qu'ontroune es efpeæs des Porælaines. Les mariniers (en 
Jeruent pour waiffeau à boire.Les deux efpeæs de Nautilus ia defcripres,ont la œqualle plus fragile que æ 
tiers , qw efchofe œnforme a æ qu'Arifiote a eftripe en La fin du premier chapitre du quatriefie liure, 
apres auoir parlé des deux prenneres efpces. 
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Tieræ efpeæ de Nautilus, que Pline nomme Veneria concha. 
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Le Heriffon,autrement Chaffnigne de mer. 


Le Heriffon de mer n'efl gueres plus gros qu'un œufie poure qu'il refémble a La Bogue ou eftoræ efc 
pineufe d'une Chaffaigne,les Fräci l'ont appelé Chaffaigne de mer : mais les Grecs l'ont miculx «ime n9- 
mer Heriffon de mer. Ceulx de Marfêille,a œufe de la douleur qu'ils trounent en La mangeant , ils l'ap- 
pellent Doulan, ex nomment æluy qué eff le plus gros ex blanc, Doulanrafeix. Les Geneuoë prononœnt 
Zin Zin,au refle de l'Italie Ricxio marino,toute[fois qu'ils nomment un Heriffon térreffre seanxacheros. 


Autre Heri/fon bon 4 manger,nomme Echinometra. 


La premiere efbeæ des Heriffons qui ef bonne « manger(difoit Arifore) contient en foy des œufs de bë- 
ne fancur,er fault croire,que les plus ieunes en ont beauœup,es prinaipalemët enla pleine lune, ex iours 
tiedes. Les fécôdes e7 fiercæs efhecs des Heriffons, font nômes Spatagi € Briffi, que font diffiales a trou 
uer,pouræ qu'ils font enla profonde mer.Celuy qui ef? nomme Echinometra furpaffe les autres en gran- 
deur.Pline die qu'il ha les efpines moule longues er les Bogues bien petites: ÿ'ay opinion que Echinometra 

eff œluy qui ba les efpines les plus œourtes e5 blanches,er La Bogue la plus grôffe,de œuleur ændree,cr de 
La groffeur du pong ou d'un gros œufser qu'il croift ainfi quela raue: ex plus il enuiellift,plus il famol- 

ff. Effants donc æs poiffons plus grands que les autresil ne fe faule efmerueiller,fils en font plus efhmex. 

Nos auons aide a en pefcher en la mer AEgee, e5' prins d'auffi gros que les deuxpoines, ex La maniere e- 
floit auec des longues perches au bout defquelles y 4 une main de férspour les eflener ontrement. 
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Autres Herif[ons bons 4 manger. 


Des autres fortes de Heriffons, Les uns font quafi noirs , les autres blanchaftres , autres de œuleur de 
soarre,autres tiramts [ur le roux,autres iaulnaftres,autres blancs autres pourprex : toutes lefquelles œu- 
leurs donnent grande reuerberation 4 l'oeil:on les pefche aucc un trident d'ongles, dont font dreffees en 
maniere de main, a demy férmee.mais ils[e tiennent fi fort auec leurs iambes, que fouuent on leur caffe le 
teft,quelque dur qu'il foit,que d'en pomuoir efleuer le œrpsentier.1ls alene meulx grands que œurts,er 
nef) troune rié de bë, que ærtains œufs difpofex œntre le ff en ang ordres,en maniere d'une effoille.mais 
auant les mançer,lon iectebors la trop grade quâtité d'eaue,æ mme des Oueffres crues, eg partie desex- 
crements, fil y na trop grande quantité. Tels œufs font doulx 4 manger mme La poulpe d'un Chabre: 
anis ils font de diuerfes œuleurs en diers Heriffons.Q wi nouldroit picquer uneflenf tout a l'entour,exy 
ficher infinies agnilles,æla quafi refémbleroit a la perfpeéliue d'un Herif[à de mer:toutesfois qu'il eff plus 
rond par deffus,e quelque peu plat par deffoubs,er entoure d'efpines,ayant Le bouche par deffoubs uers 
terre,en laquelle y « cinq dents arrengres en rond, l'une œntre l'autre. Au deffus d'icluy lon uoït un œn- 
duit rond,par lequel il met hors fes excrements qui font en forme ronde ç7° @mmunnement pierreux,re= 
fémblas à œulx d'un rar. Ce qu'auons nomme les iambes es Heriffons de mer, €r en Latin Promufcides, 
font comme æ que nous uoyors es Moufches er Cigales, qu'on nomme les anges, er qu'on uoit auffi es E- 

illes ex membres honteux de mer:elles font plus frequentes en la partie de deuers ærre œntre les dents, 
que fur Le dos, tellement que qui les ueulr uoir,tlles daibt regarder, le poiffon efiant en l'eaue : car quand 
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onle tire hors pour les regwder, lorsil les retire 4 foy. Lesefhinesde tels Herifons font quelque pen plus 
longues, que de l'Echinonvtra, autrement diét gros Heriffon. 
L 


Du petit Heri{{on de mer. 


Enr y à une autre épeæ de Heriffon mine ex petite (difoit Arifiote) ayant grandes efpines , lon- 
ges, 7 quali dures œmmt pierres. Il eft œuflumier de fe loger enbaulte mer. Dont quelques uns [e fer- 
went en difhllations d'urin.Les Prouéæaux,Grecs italiens, eo tous autres habitanrs au rinage de la mer, 
Lenomment ung1wif,poure qu'il eft fi noir, fi wl,ex imutile à manger.\l eft plus frequent que ne font les 
deffufdiéts,er n'ha le æffmeres plus grand qu'une noix: mais fes efpines font plus longues que de nul au 
tre Heriffon . Tours fonc difiales & mourir, mais œfluy cy furpalfe les autres: car qui le met a larenuerfe, 
incontinent il fe retourne on endroiét.s'ileff mis en pieæs,enœres fe remuers il,es n'en luffe à uiure 

_buiét jours apres. \lha plis de iambes que nul autre, auf]i uail pluftoff qu'eulx , ey fattache plus ferme 
œntre les pierres ses œufs ont fangläts ex tachex de ie ne fem quelle pourriture noire qui tinét Les doiges 
comme dufang meurtry. eff garni de fêrts mafcles par dedans, qu luy affermuffent Les dents, qui font 
au nombre de anq,en forne de ærcle.Les babitans des orees dela mer rompent [« œque,es la defeichants 
anec les denrs, fans Les feparer,en font@me un cachet pour merquer La palle,auant que la mettre au four: 
car le pain en ment impriné d'une fôre belle figure ; refemblane 4 quelque quinte fucille,ou telle autre fi- 
gare for bien traffee.TousHeriffons ont leurs ang dents dures comme l'os, dont ils rongent les pierres AL- 
gs,æquilles , ex «elles autres chofes qu'ils crounent en la mer. La membrane qui eff attachee 4 la racine 
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_ deleurs dents, fe diuife en angparfes, entre les œufs, a [a maniere d'une efhoille, ex toutefois ferappor- 

. Ænt tous au œnduict del'excrement. Q »’on prenne garde aux coques des Herifons ia féichex au ritage, 
lon uoirra imfinité de petits pertuis,qui font par ou les jambes, dont r'ay defia parlé, prennent leur mune 

ment de l'interieur. 

Nous auons tome ne autre efpeæ de Heri[Jon au rinage de La mer rouge , dont les anciens n'ont rien 
diéf ,çy dont auons ueu grande quantité entre les Fontaines ameres nommees de Moyfe ,entre lawlle 
du Thor ç7 le Suez, 115 font dela groffeur d'un petir pain blanc, plats par deffoubs, ex ronds par deffus: 
€ ont les dents deffoubs œmme les autres Heriffons de mer, ex le ondwét de l'excrement defus,e; œu 
nert d'efpines à la maniere des autres, mais œurtes er moinsfrequentes. 

Tous autheurs œnmiennent en « , que tous Heriffons font bons a l eftorrach : ex quand ils parlent du 
iuff de Heriffon, [entend des œufs cruds qua font leans auec leur eaue : car ils ne nalent rien œuiéts : maïs 
cruds, font referez entre les wädes qu nourri[fent peu,er qui e[maunent l'urine,egr qui inatent l'appetit 
langwde . Parquoy Galien les 4 reommandex auliure de Attenuante vitu » 7 Diofride au fewnd 


des Simples . C'eft a tore qu'on a penfé qu'ils Jeœuurent de pierres , es ont prefa g de la æmpete de la | 
mer, er que fans ælal'eaueromproit leurs efpines: œar ayants tant de pieds 4 [e tenir fort œntre les 1ocs, 


ils ne peunent effre saincux de la mer agree. 


Des F fhoilles de mer qui font bonnes 4 manger. 


La forme de æ poiffon luy a baille le nom,difoir Ariftote.V'en ay trou de Ji grandes au rinage d'Al- 


— 


…  Powrtraict del'efhille de mer gwi'eft bonne 4 manger. 
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-  banme,gw'elles auoyent un pied c demi de lôgueur,es dont les rayons eftoyent larges de trois doigts,telle- 


ment qu'on neles euf} peu bonnement œuurir 
d'un bien grand chapeau ; ex dont une œuple 
euft peu faouler un homme . Toutes efhoilles œi- 
étes dewiennent rouges , mais crues font diuer[e- 
ment œlorces:œmme per[es,ændrees,ex d'autre 
œuleur : es effants crues ex mortes, elles [e rom- 
pent pour bien peu de chofe, mais cuites demen 
nent dures comme un æl. Nature a donné pa- 
reilles armures aux efhilles de mer pour fe re- 
muer,qu'au Heriffon, eau membre hoteux ma 
rin.Si quelcun les obferue hors l'eau ,elles luy ap- 
paroiffent immobiles , mais qui les met en l'eau 
a La renuerfe,lon uoit qu'elles tirent imfinix petis 
pieds refemblants aux langnes des moufches, par 
lefquelles leur mounement droicf en oblique eff 
parfaict . Leur bouche eft auffi en la partie de 
deffoubs uers La terre, comme es Heriffons de 


mer fîtuee iuftement au milieu des rayons d'iælle : ayant aufsi anq dents ordonnees en rond, ç5 touteffiys 


= 


elles auallent les petites œqwles toutes entieres fans les mafcher,@mme Telines, Chames Moules. Quand 
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elles cheminent au fond de La merselles demenent Leurs bras et 7 la,a la maniere des Pourpres € chemi 

nant oves en auant,€9" ores en arriere,ou cn IHTMOATé » fattachent aux pierres 7 les faccent ; omme 

font les Heriffons.Si on les touche,on les uoit remuer plus wife que de œufrume, prinapalement quand on 

Les enleue en l'air.On leur peult œmpter fept ordres d'agails, fur chafque bras,qui ont œurts,e7 mouf 
fes,eo wingt © deux en longueur, que les fait raboteufes par deffus,er ont Les unes anq branches, les au- 

tres plus ou moins . Quand elles font boullies ; lon tire de leurs bras une efbeæ de chair qui ef de œuleur. 
rouge quelqueffoisiaulne,qué eff d'afex bon gouff,es La mange lon au fel ex au uinaigre. 


Aueres Effoilles de mer;qui ne font bonnes 4 manger. 


1Ly à plufieurs autres efpeæs d'Effoilles de mer , que ne font bonnes 4 manger, defquelles nous æuons 
obferue huit efpeæs differentes: dont Les unes ont doueiambes, les autres quatre les autres tant feulemëe 
crois,les autres fix;les autres buiét.Encor y en a d'autres, qui refemblent pl uffoft a un foleil en peincbure, 
qu'a une Effoille: Les ynesont Les bras comme quadräglesles autres les ont totalement ronds.Il faule fe do- 
mer garde de céfondre @s poiffons imatiles que les Latins némentDeicdaméta marina,duec Le poiffon ul 
gairement nommé a Rôme Stella, qui eff efpeæ d'Anthias:es ne Le fault prédre pour æfluy cy, duquel bail 
Lerons Le poureraiét,qui fe rapporte nneux à La figare d'un Solerl en peinéture, que d'une Efhoille, au chapi 
tre des Anthies. | 
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Pourtraiéts des Effoilles de mer qui ne font bonnes à manger,es qui fe rapportent 
micux à la peinéture du Solesl. 
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Des poiffons couuerts de dure coquille double & fimple, dont les vns font 
attachez & liez,& les autres non. Chap. VI. 


Les poiffons œumerts de œquille, font nombrez entre œulx que les Latins nomment T'eftacea,e7 qui 
n'ont point de fang , defquels le dedans eff toute pure chair molle,mais le dehors eff bic: dur : comme eff 
des Oueftres,Moules er autres qui ont deux œqualles dont les unes ne font attachees que d'un œffé,es les 
autres de deux:e7 quant à la faco d'iclles,les unes font plattes,les autres creufes ,ou lognes,ou en forme de. 
lune:les autres œuppees à demy rond,ou toutes rondes,ow boues polies,afpres,ridees,dentelees,annelees, | 
tournees en wx;poinélues par le deuant ,replices en dedans, aduanœes en dehors,cheuelues,crefbelues, [e- 
parees de nergettes,æchees uoulices,treffees:ou efPoif]es,ou ænues 7 longues, ou bien aifees a foumrir, ot 
qua demeurent toufiours clofes ; chaftune defquelles fera particulierement defripæ felon qu'il wiendra 
C1 propes. 


Le Berdin ou Ocil de bouc. 


Entre les œquilles deffus nommices , ex qui font œuuertes de dure efcaille, il ne [en troune [ans plus 
qu'une,n'ayant qu'un feul creux ou œunerture, dont Les anciens Latins lon: uoulu nommer Vniualue en 
general,es en particulier Patelle. Les Grecs lont appelee Lepas: qui eff lemot que les Maraællois (anaens 
Grecs de noftre Franæ)ont retenu,quand ils La nomment Lepada:ær le Grec wulgnire l'appelle Petagli- 
da:suquel mot faavrdans les Vemiciens, comme 4 partie de leurs fubiects, lont dicle Petalide ex Pentale» | 


. 
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ne.Ceulx de Dieppe l'appellent rerdin:Les autres, Ocil de bouc.Les babi 
trefbien que æft, quandils en trompent Les effran- - S 4 
grs.Comme ie difois elles n'ont qu'une feule œquille, eg T<P3S En Grec, Patella en Labin:Berdin çy On 
dé bouc en Franæ:Lepada à Marfeille: pe- 
talide ex Pentalene 4 Venife:Petapli- 
da en Grec wulgzire. 


fore polie ,ex fatrachent fi fért œntre les pierres _e7' 
rochers ,qu'on ne Les en peule defimarer: @mbien toutef- 
fi qu'elles piffent ferpir œmme les aultres œnches es 
paller pour querir leur nourriture de lieu en aulrre. 
Leur grandeur ne palfe point La demie œcque d'un 
oeuf: lé œuleur deleur œcque par dehors eft liuideou 
ændree.Au demeurant elleapproche fort du limax,quat 
aux cornes @ à la fin de la teffe.Er fe trouue au find 
de leur œcque un œrtaim excrement que lon appelle 
œuf owpoeure. Sa chair eff durer difiale 4 cuire 
o4 digerer.Acæ rammpte d'une efbeæ de œnches fem 
blable à œlle cy qW'il appelle rholadas: ex dir qu'elles 
sourriffent beaucoup: mais qu'elles fentent mal ex don- 
nent mabbäis aliment. 


tans de la mer de pretai gne feauët 


Le Bourdin de la mer Rouge. 


= | 


LeBourdin ou Patelle de la mer Rouge,eff plafèrand quele noftre,esr Large d'un dem doige:fon efcaille 
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eff dure comme œrne,e qui fe peule diuifer en bui£f picæs, a trauers ainfÿ qu'un Moriô,er ha force carti 
Lages par tour pour [a garniture, fans æ qu'elle eff armee de foræ efines ai nfi que l'Efhille.sa chair eft &- 
me d'un limacs rouge, es: la mange lon boullue, œmme le Bourdm. Et ne la peule on aiféement defrocher, 
non plus que noftre Oeil de beuf. 


Le grand Bourdin. 


La œnche de æ grand Bourdin eft affex œngneue chex les orfeures:laquelle ils polifent ex font bien cle- 
re,puis La taillé en pieæs,eg en aornent les uai ffesulx precieulx.Cefte Oueftre on œqulle eft feule ex uni- 
salue, quatre fôis plus grande que la defufdite,er beauœup plus large . Au dedans de laquelle,uers le 
bord d'enbault ,y a ang pertus apparents, par lefquels æ poilfon effant atrachéaux rochers ; puife es 
reiette tanr d’eau qui luyeft debefoing.e penferoye que æ fuft æ qw'Ariflo nomme Aporrhais au qua- 
triefine de l'hifloire des beftes : œar il dir qu'elle [attache aux rochers œmme le Lepas : Ga%a touteffais la 
tournee Murex. 
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Du Gland de mer nommé enGrec Balanus. 


arillote à nomme les Glands de la mer au nombre des poiffons qui ont dur teff : mais naus entendons | 
que æ font œux qu'on nomme à Venife Mo/foli, pouræ poffible qu'ils font femblables à n0x Moules, er en 
Greæ Calognones.Les premiers Grecs les nommerent anciennement Balani pour quelque 4 ffinité qu'ils 
ont auec les Glands.\ls font immabiles, attachex aux rochers,oumerts de coquilles es" ne font rudes non 
plus dehors que dedans. Quelques uns ons efé d'opinien, que Spondyli ex Balani eftoyent tout wn : mais 
Pline Les atcribue à diuers animaulx:e7 Columielle les nombre entre les efpeæs des œquilles. Comme aff 
Paulus dit que Condyli font efpeæs de conches, lefquelles pretendons qu'on peule nommer Spondyli. | 


Atheneus ueule que tels Glands ayent eu les differéæs de L 

bonte' felon lobe. œulx d'Egypte rer Balanos en er. Les æ ; :Calogna- 
délicats , tendres, ex fauoureux, ex nourrilent beau- nes au mulgaire des Grecs :Mouf- | 
œwp. Leur boullon( difoit xenocrates ) efneut le entre, foliavenife. 
ex œulr qu ne biennent aux rochers le eroublent . Ga- 
lien reœmmande œux qu'on troume Wiuants attachez 
œntreles rochers, a lendroit ou l'eau de La rner [6 mefle 
auec la doulce. Lon en uoïit uendre iournellement au 
marché de Venife à pleins facs . Son poureraiéf eff tel 
quefenfuie. 


D ES 
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La Moule. 


Noftre Moule que les Veniciens nomment Conchole, à pproche de bien pres tant en facon que grädeur, 
. " 2 Fi 
aæque le maigre deGreæ nomme Calognomi . Les Lans l'onr au 


1 
|}? nomme Mytulus ex Mufculus, 
€9 les premiers Grecs Myÿs o4 Myax.Ceulx de Merlin les nomment enœr pour le iourd’huy Midia,ses æ 


| ques font polies par dehors c7 par dedans: dont les bords font tendres, moyennement longues, d'un bout 
| plus larges, de l'autre plus agues.On les trouve es lieux pierreux de La mer,ex ne faule penfer,qu'ily 
ayt deux efheces de Moules de mer . Lt fe faule donner de garde de ne confondre le Mufeulus marinus 
auec œffuy d:ear ôme diét eft,parlans de la Balene, Mys ou MufCulus Balenæ eff differ te à ceffe Mou- 
le,er doibt eftre nombre entre les poiffons Janguins. Les Moules,effans œnre terre ouurêt leurs coquilles, 
€ les ferrent à leur plafir.Entre autres infiruments quelles ont pour prendre leur pafture,natureleur & 
buillécertaines barbes comme cheuelenres telles que a La Pinne de mer , defquelles peuuent aitirer quel- 
que menu fablon en leurs eflomachs e [en nourrir . C'eft de la que les Moules , qu'on prend es endroiéts 
mal nets,enfont pires:comme au contraire, celles qu'on prend en lieu ou l'en doulce fe mefleauec lafa 
lee,en font de meilleur manger,er plus plaifantes au gout . Onleur troune des petits Cancres, qu'elles 
nourriffent dedäs leurs coques,qui a grand peine font plus gros qu'une grolfe lentille : qui auffifont leurs 
œufs fi petis,qu'on ha peine de les diféerner.Tels petits Cäcres ont leurs mêbres parfaiétement fôrmez,cè 
 meontles grands poiffons. hs ont donne occafion d'erreur à plulieurs, qui ont penfé que les grands wn- 
[ent de tels petits. Les Moules font conchees œntre terre, an œntraire des Mouffoles ou Glands, qui pen- 


a) 
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dent attaches au roc. Galien a l'unxiefmeliure des faculrexdes medicaments, au chapitre de La uipere, 
4 amplement parle des faculeex de Moules. Diofcoride don 
Myax en Grec:Mytulus en Latin: Mots Pexcellenæ aux Moules de La mer Pontique. Pline eft d'o- 


y pris Ra 0 free prnion qu'elles reftraignent lenentre, mais font beauœup 
Lg SORTE 8 wriner, purge les reins ,ex font amoindrir le fang. Elles 
ANNE font bonnes aux hydropicques, pour les purgations des firm 


mes,aux goutteux,€7 à la iauluif[e. 
Moule de Riuiere. 


Les Moules de Riuiere font nommees des Milannois 
Squioxole,e7 feroyët femblables aux marins, [auf la grä- 
deur.Leur naturel eff de fe ficher par un bout dans l'eau, 
ex demeurer amfi toutes droictes, [ans [e remuer, er ou- 
wrent leurs coquilles, er les reférment quand bon Leur femble . C’eft dont les peinéFres de nox cntrees fe 
feruent le plus à defiremper leurs conleurs. Soit qu'on les mange en quelquelieu de l'italie, fi ef? ce qw’el- 
Les font mal faines @7 de maumaïs gouft,dont Atbeneus Les 4 nommees MyesKinodis , c'eff 4 dire,Meules 
dechien. Lon troue quelquesfoys des perles fur leur chair, mais telles perles font obfcures ; naïres ,&yde 
petire malenr. 


EE ee © 
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Nacre nommecen Grec,e7 Latin Pinna. 


1! y a deux fortes de poiffons,que noftre mer d'Oœan ne © gnoift ex ne nôme,dôt l'un fut anaënemée 
appelé Pinna,qw eff plus petit:e7 l'autre Perna,qui eff le plus grand. Toutes deux font efpecs de on 
ches où œquilles. Le plus pete que ef Pinna,rehër encor Jon nom en Greæ €r à Genes,ouils difent Lane 
pinna.Ceulx de Marféill dient Nacra,eg a Venife Aflura, qui eff general a plufieurs autres efpecs de 
œqulles.ils ne nalent rien a Venife,e7 ne fén trouue aRouen, Angleterre, ne Flandres : mais font fi om 
mas en plufieurs riuages de la mer du Lenant,que les habitants les uëdent par barquees es uilles er wi. 
laiges yoifins. Lonen uoit fousent apporter 4 Corfis 4 pleines barques, uenanes du rivage d'Albanie Qui- 
@nques imaginer à une Moule d’un pied de long ex de denx pied de Large, aura l'idee dela Nacre en per- 
Peine. Car œmparant le grand au petir, fes coquilles [ons ainfi ompalfees,finan que la petite Nacre 
ha le dehors des œquilles un peuraboteux. Celle partie du poiffon qui founre, eff l'endroit ou eff la foye: 
carilny à nerf ou gond es œqulles,que en une off. Cef foye eff une cheuclure telle qu'anoye diét en la 
Moule.La Nacre fe wnäe tre terre attire 4 foy des bourbiers çr menu fablon dela mer,iufques dedis 
fon effomach. Elle fe fiche de bout en terre,auf]i eff elle lôgue,er eftroiéke par le bas, es Large par le haule: 

-q tout fe uoit en l'eau hors terre.L ü troune leans quelquesfos trois petits Cäcres,quelquesfois deux, le plus 
fousent un : mais tels Cancres ne[e trounert pas en tous Nacres : car de dix q4'on ouurira;lon féuldra 
bien à en trouner un. Ce Cancre, ex ceffelaine ou foye, nous mettent en œnfideration de penfer que œft 
pour neant,æ aucuns d'auoir diéf que La Nacre fe nourrift de poiffons,difants que quand fon peht Can- 
cre nomme Pimophylax suoit leans aJfex de menu poiffon,qu'il aduertft La Nacre de fermer fes fores:er 
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alors qu'ils parti{ent le butin entreeux.Si cela efloit uray,il fiuldroit qu'il y euft des Cancres en toutes: 
C'toutesfois ceft aduëture d'en creuner un entre dix Nacres,ioinét que leur foye môffre par La diffeéh 
d'iælles ; qu'elles font nourries à La manicre des Moules. Cejf pour æls,que qandon les 4 œiéhes il leur 
faule offer l'effomach autrement on [e gaftcroit les dents du fablo:s qui eff leans . On les œit fur Les char 
bons auec du beurre er du poynre: les autres qu'on fait boullir, ne font de fi plaifant manger . La petite 
Nacre n'exæde guere la longueur de demy pied , e9' ne fewoit en l'Adriaticque pres de Venife, ne 4 Genes, 
mais bien enla mer Tirrhenee, 5 de Leuant, principalement es orees des goulphes de Niomedie,anaë- 
nement nomme Sinus Nicopolis,e7 de le Montance andiénement nommé Aftacenus qui fortent du Pro= 
ponbde. 
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Pinni en Grec:Pinna en Latin:Lans Pine à Genes:Nacre 4 Mar- 
Seille:Aflura à Venixe. 
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Autre grande Nacre qu'on pourroit dire en Francis 1ambon de mar. 


La grande Nacre que les Latins ont nommé Perna(c'eft a nous un 1ambon)fe tient ordinairement em. 
lieu profond,ex eff œmserte de quille plus dure que La petite fans aucune ride par deffus: lon la troune 
es lieux palutres,ex partant en eft de maunaife faueur.pline dit,lntus illi pro fpondylo grandis caro 
eft, que œla fentend des nerfs attachez d'unafté @ d'autre 4 fes œqulles, dont elleles ferre ex 
oware.C'eft merucille qu'elle fe paiff par le moyë d'un tuffet de foye, qu'Ariftote nomme Bifum, qi luy 
attire æ dont elle it:er qu l'ofcroit de fon endroit,lon La féroit mourir.Ell nourrifl un Cancre nommé 
pinophylax,dont les andés font gräde efhme.Lon troume quelque [füis leans des Perles, mais elles fonc nai- 
res,ç7 de peu d'efhme. Or parlons maintenant fuynät æ propos, de diuerfes œnches qui portent les Perles, 


Des Conches ou œquilles qui portent les Perles. 


Lon sroune les Perles en nox Moules de mer ©9' deriuiere,es' es Oeftres @ Nacres.Quant à œlles de 
Lindie,nows n'en feauons que par lereait de œux gwen ont He . Atheneus,alleguant d’Androfienes, 
dit qu'on tireles Perles en indie d'une efpeæ de quille que les babitants nomment Berberin ow Berbe- 
rion,refemblant au Peroucle, finon qu'elle n'eff pas cannelee comme lePeroucle , ex n'ha qu'une aureille, 
pline fait grand difœurs des Perles,qui mous monftre aÏ]ex ; que les Rômaimsles auoyét anaennement en 
auffi grande efhmation œmme nous Maisia parlons feulemens des poilfons qui les portent, C5 non pat 
de leur effenc o uertu. 


Ve 
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Des petits Flians. 


Les plus petites œquilles, que les Francois nomment lions , œulx d'Ancne Calainelli,er Chivades 


Telina regia en Lain:Celanelles 4 An- 
œne: Flions en Francis: Chiuade 4 
Merlin:Telines 4 Romwe 

7 Venife. 


Merlm,Romme e7 Venife Telines , rtainement portens 
perles.On n'en uoït point à Paris peu a Marfalle: 4 Ro- 
me lon les uëd 4 petites mefures, er les mangent à l'ifue de 
table par friandife . Ceux d'Ancone les nomment Calanelle, 
a la differenæ des autres nommees Calæne: ex deuray, les 
anciens omt @gneu deux fortes de Telines,æyäts donné [ur- 
nom aux petites Telinas regias. Elles font bläches es polies 
dehors ex dedans ex fans treffes , ex font dentelees par les 
bords, ayants de moule petites œches . Leur cœrpulene [ef 
tnden largeur auec quelque peu de longueur ,ex font un 
peu rondettes , ex ont Les œques fortes . On les tronue entre 
les fablons des visages , ou la mer eff fort agtee . Diofæride, 


Galier, € Paulus dient que leur deæétion Lafche le uentre, ex que la chair en eff de mcilleur gouff , e* 
plus mollette,que des aurres. Elles [one meilleureses uilles fituees au rinage. Car quand elles ont demeuré 
quelque cfpac de temps hors l'eau, elles fentr ousrent, co: lors leur eau [en fort, ex entre du grauoisleans, 


dont Les Rommains [e pleignenr, 


à 


ci. 
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Des coquilles nommees en Latin Chæmæ, er en Francois Flammes. 


1 y à deux principales efbeæs de Chames : les unes font raboteufes par le deffus, dent y en à plufieurs 
Lortes:les autres font polies,düt y a une feule efbeæ. Noftre uulgaire,quét au nom.faorde auec l'italien: 
ar œmme noffre uulgaire die des Flammes, pour entendre des plus grandes: ex des Flammettes, pour Les 
plus petites:au Î]i l'italien die Peueraczas, poyr entendre les plus grandes: 7 Peueroni, pour les plus peti- 
tes:auffi les Francis dient Flammettes,pouræ qu'elles enflammët la bouche comme d’un gouft de poyure: 
e7 quant aux differéæs particulicres de æs moules ou @ches, AElian,aurheur Grec,difoir que les wnes font 
de riuage difperfees æ e7 lasles autres fe treunent foubs les Alges e berbes de mer , ex que les aulœunes 

font acheesdans le limon,er les autres fe gounernent entre les pierres : les aulaunes font noires, les autres 
de couleur d'argent:les unes polies les autres afbres: Les unes fe rompent, en les preffant du poule, les au- 
tres a peine fe pement rompre d'un œup de pierre : toutes lefquelles Pline 4 nommé mdifferemment 

Trachees,Lenes,Pelorides ç7 Gliamerides, , 


De la œquille poyuree,que les Latins nomment 

Piperata, 4 
© Les Venice nomment Beueraxe ou Peueraxe , 4 « queie penfe,que les anciens ont appelé Teliné 
alers, mme effant efbeæ moindre ; 4 la differenæ des autres plus grandes ; qu'ils nomment Biueroni, 


Il 


DES POISSONS. Li. 11. 
qui eff La pete eline furnômee Regia. C'efl une efpeæ de Cüche qui fe tient dans La fange,que œulx der 4 


PeueraXa, ou Beucraxa, 04 Bine= 
rone 4 Vemixe, Chalene ou Chal 
ært;Calcinella 04 Chalce 
sa 4 Anne ÇT Raten 
ne:c'efChama pi 
perata,ez Te- 
linaaltera. 
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Hêne e7 Ancone nomment Chalcena,q#i ef? omme dimmutif de Cha 
mula.On les nomme Biueroni, au lieu de Piperoni:par æ que lafæ 
Heur poyuree inate 4 boire: on pouræ qu’effant hors de l’esue,elle tire 
toufiours la langue pour boire eo ne [fe peunent long temps garder & 
Jec Leurs oqulles font moult aifées à rompre,c> font polies dehors 
€ dedans, peu creufese pen rondes , er fi fort tendres,qu'elles en [ent 
tranfparentes,ioinéfes à un nerf mme l'Oeftre, N'ha [és leuresœ- 
checs aux bords,maïs unies er plus tournees en ompas,que œulx des 
Telines, 


Aultre coquille polie nommee Chama Ixuis. 


De toutes les efpeæs des Conches ou Cogwilles , ælleque les Latins 
ont nommee Chama læuis;eff la plus blanche, ex la plus ronde : er 
faulr entendre que æ que les anciens ont nommé Chama, les Veniciens 
l'ont appellé Capa. Nous perfons qu'Ariftoæ La nommee Galada. C'eft 


ælle queles Micquelots rapportent à leurs chappeaux, qui ba fix doigts de [69,6 quatre de large. A Rom 


me elles ne palfent point la groffeur d'une noix;es" ont La wqualle tendre,bläche,creufe,unie par les bords, 


à 


ex non dételee.Le chaule les fairouwrir ex remplir de fable pour la tndreur de leur œque, dont elles n'en 
Sont de fi bon manger . Les Veniaens les nomment Caperoxes on Caporoxoles ; eftants au rinage de la 
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merelles feremuent:c'eff pourquoy les Veni censles gardenten l'eau,afin de les endre en uie:ear lors el: 


lon.Diofcri lien , Acæ dient que leur 
La æquille rude Chametrachæa en rat» À ioftoride, Galien, Acc dientquele 


Grec,Chamaafpera en Latin. 


La Coguille afpre ou rude que les anciens nomment 
Chametrachæa. 


Cefle Coquille plus duregr rude quela preædente,ef} moule 
fémblable au peroucle, finan que le Pctoucleha Les rides en long, 
ex le Chametrachæa les ha en trauers . On la troune au vinage 
fur Le fablon . Le pourtour de fes Coquilles n'ha aucunes dentelu- 
res,omme Les Petoucles, mais ef} uni comme les Moules Elle fere- 
mue comme un Limacs eo emtre dedans le grauois. 1æfius le efle 
mec dechair durette,peu nourrilfante, mais qui pale faalemt. 


Des Pelorides. 


Les œquilles que Les Latins ont nommees Pelorides ex Bafiliques,€r Les Marfellois Clouiffes, furent des 
anciens ditespelorides,a œaufe de La fange ou elles fe erounent ommunément, dont aucuns Fräcoisles nom 
ment auffi pelourdes. Elles font différentes de œlles d'Iffric,que Ÿ'ay nommé Calainelles : ar les Calawl- 
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Piloris ex Grec er Latin, Clo- les ont les œquilles delices;träfparentes plates, er beauvoup plus tendres 
mif]e a Marfélle,Arfella 4 que la Chama læuis: mais œfe cy bent [a grofeur et fac entre les deux 
Genes , Armilla ex fafdiétes eg œlle qu eft nommee Chama afpera: ar elk n°ha pas les œ- 
Efpaignel. quilles fi dures,ne Ji sndres @me Chama læuis: ioinctque les deux fufc 
dictes font blanches,ex œfte cy eff marquetee de rouge es de faulue,done 
ie penfe que l'appellation de Caparxola ef? defændue. On lafent plus 
uvre a manger que les Telines ex la Peneraxa. Diphilusdit qu'elle donne 
bonne nourriture,er eftaggreable a l'eftomach. 


Conche noire autrement nommee Glycimeris. 


dictes, ex de plus doulefaueur que les autres: een æ differente,qu'elle effant encor wue,tonteffeÿ elle 
Fe Cana a Lane œrpuléæ ef? plus gräde quela Clowffs, ex ha fes œqwalles frmces autremie 


à] 
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Chama Glycimeris o4 Chama nigra. De la Creufille. 


Ce mot Franœis de Croufille eff reœu en touslieux;pour 
entendre lefbeæ de œquille 4 deux oreilles on lon met l'en- 
ans es eglifes ex que lon peinét es lliers des cheualiers de 
) l'ordre, ou qu'on met en relief en plufieurs owurages. C'eft 
auf}! dont lon 4 prisoaafion de faire les belles poultes an- 
nelecs ; comme font œlles qu'on uoit es enœivneures des efe. 
glfes, quele uilgaire à nommé Niches.ïe ne tronue poine 
deConches de double œquille apres les Pinnes,qui ayétles 
efores plus grädes que «lles cy:maisilen ef} de deux efpe 
es. n'y à aucuns pôds encrez l'un dedits l'autre pour férmer fes cfcores amis fon feulemêt munies d'un 
nerf robuffe œmme l'ocftre.L'um partie de la Croufille,eft platte œntre ærre,er le deffus eft efleué,ayät 
œmme une aureille en chefqueœfé. Enor y en 4 d'autres qui n'ütqu'une aureille, mais ont petites,qu'on 
nômeroit éh Latin Pe&tines vnaures, « la differenæ de œulx cy qu'on nomme Auriti. Arifiote die qu'ils 
doyêt clair à l'experiéæ,que quädon leur prefente le doigt ,quädils ont leurs efCorces ounertes, (oubdain les 
referrée.Encor parlät de leur mousemétdit qu'ils fenfuyét founér de deffus le ferremët Parquoy qui en fe 
ra l'experiéæ,uerra qu'ils fe poulfent en auät. Et qui mettra œfluy,g eff plat par deffus,en un nafe plein 
d'eane,on le uerra aduïær bors de fes œqulles, ex [e remuer. Sümeles Croufilles,ne font de gueres bô man 
gr : touteffois qu'anciennement on les erounoit bonnes de Tarëte.si nous en croyons Martial , leur chair 
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rougf}.Lon erowne auffi des Cancresleans, qui font ronds: ayants les pieds féurchux, œnuerts d'un œr- 
ER ; filæige mollet. Ce pourtraict le reprefente 41 
Croyfille en Francois, Pecten auritus ér Lan. si ! Ê prefènte au 


Le Petoucle. 


Ce que leshabitans de Rouen dient Tan. 
nons , €9 Les Parifiens Petoucles, eff æ que les 
Latim dienr Peétunculus , du diminatif de 
Peéten. Auf} font ils plus petits, ex ont l'une 
€ l'autre efaille enflee ex creufe , treffee de 
œchesen lons,er dételee par les bords. Onles 
nomme autrement Coqwilles de fainét ac. 
ques: en Angleterre, on les nomme Cochles: 4 
Romme Gongole , ommeuoulan:s dire Co- 
chulæ.Leur chair efFblanche, de moult bonne 
fucur.Quelquesfriands dela Greæ, hommes 
Grecs, les marent cruds.bline medecin dünoïe 
Les Hänans à œulx qui auoyent l'efiomach par 
trop chaule,ambié qu'en plafieurs lieux ils les 
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mette cutre Les poiffons de dure chair . Lon en uoït quelques fois des barques toutes pleines 4 Lendres . Et 
les y apportoit on anaënement 4 Rôme de toutes 

Ktis en Grec:Peétunculus en l atin:Hanons # Rouen: parts de lamer. 1l y en 4 grande quantité eh 
Petoucles en Fräcis , ou bien Coqualles de Pont, mais elles font petites , couteffoisplus loud- 

Sainét Iacques. bles:e7 ont les œquilles plus creufes ; ex de cou- 

leur noiraftre, meilleures en eff en ls plaine lue 
nc:les corps en font plus nourris quede Flammes 
o4 Chaïnes,mais auffrengendrent plus mauuai- 
fesbumeurs.Elles [ont plu ffoft digerees que lesoe 
Îfres, pronocquent l'urine , nalent aux ulæres de 
lauefae: & font aggreables à l'effomach e7 au 
sentre,prinapalement fi lan mer du poyure er 
du œmmin en leur faule . Leur pourertiét fêra 


uoir Le furplus. 


"er 
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Des mäches de œnfiaux tit mafles que femelles. 


I fe troume ærtainss œquilles mafles ex fe 
melles que les Latins ont nome Da@tyles 65 Donaces 67° Aules ,e7 les Francois pour leur long eur, ont 


diéf mâches de œuflranxiles Anglois Piress,Defquels ils wfens feulement es pefcheries,comme aff fônt Les 


7 
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Normands:toutesfôs Les Veniciens les mangent ex les uendent auec les Capes longues. La fémelle ef? touf- 
jours dans le fable,mais Le malle fe tient dedans ælle maniere de pierre molle qu'on nomme Glarea,er en 
talien du Guiafiro, les autres poiffons appetent grandement a les manger, parquoy nature Les 4 muniz 
d'un fort œntre leurs imimitiez . Les hommes portent des pics de fer, ex des pales pour les arracher, lors 
que la mer fen ef} retournce.Les Venidens Les nomment toutes deux Capes longues . Les mafles tirent leur 
langue,comme une trompe cartilageneufe,bors de leurs coquilles , pour fe pæiltre, qu ef efpoiffe ex dure, 
dont ils rongent la terre:er fils ont paourils La retirent en leurs œqulles:qui fon wnies par dedans,mais 
afpres par le dehors,e7qw ne font moins longues que ælles des femelles toutesfois plus larges ,aÿme il apere 
par fon pourtraiét.La femelle ha au fi deux lôgues æquilles attaches par l'un des œftex;polies dehors ex 
dedans. Ce met Cape en Italien, ef « dire æquiles mai ils adioufent un farnom, e5' dient Capes lôgues. 
De yray Pline dit en Latin Conchæ lon gæ,defquelles lon fait auf] deux differenæs:cær les Veni ciens diér 
les unes Capa de deo,e7 les autres Capa de ferro.Tous æs anqnoms Auli, Datyli, Solenes , Donaces, 
€7 Conchæ longæ, font fynonymes de æ poiffon. Wfeient debout l'un dedans le glaffre, l'autre dedans 
le fable.Et quand tout eff pai fible, il wiens œntremont: e7' fil oit tant foir peu de brut, ou du marcher, ow 
d'autre chofe.il feflanæ foubdain au fond de fon pertuis.Cenlx qui les prennent,uoyants quelques apperæ 
uancs de leur demeure,wont bien bellement er fichent leur pale dans le fablon,en trauers pour les arre 
fer:c'eft ce que Pline, fuyuant Ariftote,a entendu difant,Solenes fugiunt admoto ferramento.Lef La 
tins les ont auffi nomnwx V ngues, par la fimilitude de leurs œques: ex Aules,pour æ que leurs eforæs 
refemblenr 4 une fluffe:Donaces,pouræ qu'il femble que « foit un trôcon de Canne. Et pour æ que la de- 
œfhion en eff efpoiffe çx glutineufe,lon ba opinion qu'ils engendrent maunaifes humeurs. 
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Capxlongx 4 Venifé, Conchæ longæ,Aules,Dattyli, Solenes,e7 Donaces. 
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Des poiffons qui n’ont fang, ayants deux coquilles plus dures que les defluf- 
dictes,& premierement des Ocltres. Chap. VII. 


1l y à quelque nombre d'Ocftres,qui font œunertes de dur ceff,qui onr deux œquilles. Ceux de Marféil 

Le Les nomment Ofhes,egr italie Offregue.Elles ont differenæ entre elles tans au æeff,omme en la grädeur. 
Nous «5 gnoi[]oms les efcailles d'une efbeæque les marchäds nous apportent des Indes , qu'on nomme Na- 
cres de perles:pouræ que l'ousrage qu'on fait de telles efcailles, ba ie ne [ay quoy de Gmun,en œuleur ex 
polifure aucc les perles, Les Oeffres qu'on apporte à Paris uenants de l'O, [ont grädes.Les payfants 
Pont œuffumiers de les owurir fur le bord de la mer, es: en uoir fêulement La chair de dedans, affin de ne 
crop charger les cheuaux des efailles, ex pour excufér la defpèfe. Ceft chofe qu'on fait peufounent en 1ta- 
lie,er encre plus raremêt en Greæ.Celles que les barques apportoyèt de dinerfes parts de la mer 4 Bron 
dux, lors que les Rommains cfivyent feigneurs de la terre, efboyent entieres auec leurs efcailles, gx les ap- 
portoyent par charroy au lac nomme Lucrinus,affin que fengræfants de l'eau doulæ, ils les uëdiffenr æ 
Romme plus cherement:ear leurs banquets effoyent efgalemenr feruix de chair e de poiffon.La bôte' des 
Ocffres effoit lors œngneue,felé les rinages dont on les apportoit:mais les meilleures eftoyens efhmees cel. 
Les qu'on prenoït uers les bouches des fleunes, Car ælles qu'on prédencre les pierres,ou il n’y a limon, n'cau 
oulæ,font dures, ameres,mordätes,cy de maunuis goufl.Lors qu'il ommenæ 4 faire chaud au printéps, 
elles deuiennent meilleures er encor plis l efte, quand le foleil eff en uigneur. Pour Les choifir bonsres,il les 
faulr plufbo/f prendre rondes que larges,e5 dont La chair en eff efpoiffe ex lubrique. La louëge des Ocftres 
en medecine nef} pas de mefines es cuites mime es crues: car mangees crues,elles ont La char glutineufe 
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e molle, laquelle(@me dit Galien)engédre humeurs falees,moins nourriffante, ex lafchant plus leuëtre, 
cg par @æ,moms utile a l'eflomach.blime dit qu'elles font merneilleufement bônes aux difhllations d'urine, 
effants cuictes dedäs leurs œques,e qu'elles refont l'efiomach fafché, ex ramollffent doulæment le uëtre, 
ey que cuicfes elles guerilfent La maladie des intefhns,qu'on nomme Tenefmus ow Expreffiôs. Les efcailles 
des Oeftres font de tresbonne chaulx,e7 croy qu'elles font en mefne degré ex uertu, que la chaulx.L'oe 
ffre ex La Croufille ont cela de particulier,qu'on leur treune la partie adent ex à l'enuers au ôtraire des 
autres œmmerte de dure efœræ.Galien tefmoigne quel'Oeftre,entre les poiffons œunerts de dur teff, eff de 
chair plus lonable:mais pouræ qu'il y a encores plufieurs efbeæs d'ocftres, nous en parlerës fepareement . 


D'une Ocffre de Greæ,nommee Gaideropada. 


L'Ocffre que le Grec uulgaire appelle Gaideropada, c'eff a dire pas d'afne intgneue en noftre O&, 
fe trouue contre les rochers:a raifôn que la mer du Pont ex Propütide, demeure toufiours en un effre, œm 
me auf fair la mer AEgee, fans iamais croiffre,n'appeti[fer,non plus que l'Elle(Püte:fi eff ce toute/foi qu’el 
Les pensent ouurir eg ferrer leurs œqualles. Les mariniers,qui les yeulent auoir,attachent un fer au boue 
d'une perche,ex donnent de gräds œups deffus pour les abbatre en l'eau,ex auec une main de fér.qui e 
atrachee a l'autre hour de la perche, ils Les efleuent contremont : maïs pour que ælle Oeftre eff de mau- 
naïs gouff, ils n'en font grand es . 1l y 4 une merque en la liaifin des œqulles de œfte Oeftre,qu monfire 
bien qu'elle ef} differente:car la omnune ba feulement un nerf robufle ex noir, a qu Les efeailles font at- 
tachees fans auoir aucune eauice, ou les oquulles fancrêt l'une en l'autre:mais en œfte cy il y à deux gonds 
enchal]ex l'un dedäs l'autre,éyät à l'un œffé une Loffette, es en l'autre une fffette qu ainfi femboiftét. 


” 
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De l’Oeffre de mer rouge. 


Fffants un iour au Tor,wllage fitué au riuage dela mer rouge, uers le œfté d'Arabie , nous uifines des 
monœaulx des coquilles de ærtaines Oeftres . Les Caloyeres lacbites de La, les nous nommerens Aganon: 
car ilsen mägent à jours maigres. Lors il nous mnt founendæ que les anciens l'auoyent nômee Tridacna, 
car il y à homme qui les feaiche manger à un feul moræsu:elles font grandes oultre mefure:er ont fepe 
sreffes enchafque œqwlle:qué eff quatre füis plus grande,que ne font les noftres. Les œquilles font feule- 
ment fermees d'un nerffort,œmme nox unlgæres . Aul]i y a fépt œcheses auirons, fe refpondants aux 
Jept treffes des œqsalles.L'une des coquilles eff fi grande,qu'il y pourroit autant de liqueur,qu'un bôme en 
boiroir à un traict. Cefle Oeflre eft auf] frequente au fine Arabicque de La mer rouge,@mme les noftres 
font en noX rinages,er ef quai du mefme gouft. 


Des poiffons nommez en Latin Turbines,ceft a dire,ayants leurs coquilles 
tournees en viz,comme celles des Limacs. Chapitre VIII. 


IL fe roue ærtains Limacs de mer,que les Grecs en general ont nôme Strôboides,e7 les Latins Turbi 
nes, defquels la plus gräde partie fe rebreen fa œque,@me dans une wx:e7 quäd ils fe remuenrils chem 
nent a tort 9 a trauersiils [or prefque d'une mefine nature: refle que œulx qui [ont plus grands,ont les 

parties plus emdentes que les autres: tous taflonnent leur chemin , par lemoÿen de deux œrnes qw'ils one 
grandes ou petites, felon leur proportion.Leur trompe,qu'on nomme en Latin Promufcis,ef ficte comme 
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la langue d'une moufche.xls fe retirent dedans leurs œquilles, ex fortent par l'ouverture d'iœlle.Ce qu'ils 
mangenr,entre foubdain en une cauite qu'ils ont au lieu del'eftomach frite ainli que le iabot d'un oifeau: 
deffus lequel lon woir deux blancheurs,œmme deux mamelles,de[quelles [ore un œonduiét qui uaiufques au 
fénd de La coquille, fe inferer à æ qu'on nôme en Latin Papauer,er en Grec Micona.Le Papauer efFie ne 
feay quelexcrement œunert d'une membrane , qui eff œmmun & tous Limacs de mer, e9'en quelques uns 
eff bon 4 manger, eg es autres non. De La fe part un intefhn large par embas,er qu remonte en baule par 
La partie charnue des Limacs,@ wient for&r bien pres de La bouche. C'eft le œnduict par lequelils rendét 
leur excremenr. 


De la Pourpre nommee en Latin Purpura. 


Ce dont lon teignoit anciennement l'efearlate,effoit La faute d’un Limacs de mer,queles Grecs nom- 
moyent Porphyraseÿ les Lans Purpura.llrefémble proprement 4 un gros Limacs terreftre,w'efloie qu'il 
ef entoure depicquerons,dür les Latins Lont nommé Murex:œulx de Genes dient Rôwra, les Romarns eg 
Veniaens,uoyants [a charnare œunerte d'un petit offelet,refemblant 4 un wngle,queles Latins nomment 
vnguis odoratus,eg les Barbares Blatta bifantia l'ont nomine Oguiella.Cefle Pourpre tire fes œrms,om 
me un Limacs,e chenune en La mefine maniere, ayant un œnduct uers un œffé de [a œqulle, adnancé 
come l'efperô d'une galere,dedäs lequel Le poiffon tire [a lägue de chair eartilagrnenfe ex dure,qui luy efE 
attache en la tefle.La Pourpre wit log temps hors l'eaurcar elle [e referue de l'humeur en [a coqulle,pour 
toufiours fe bumecter.Pour en noir l'anatomie bien a fon «ife,il en faule prendre deux, l'une wine, l'autre 
mortel'ure aile l'autre cruc:lon trounera deux ddwéts l'un pres de l'aucre en [a läguel'un allätuers 
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l'édroicf qui leur eff donnéen proportion paur ouyes, defquelles lon en peule compter fix,qui eft æ que les 
Latins nôment Branchies, € qu ont leur pofitio deffoubs le nerfauquel La chair eff adiomé®e a la coquil 
le.Vn peu plus bas,lo uoit comme un eftomach affex gräd et 

Porphyra en Grec, Purpuraen Latin, ample, er le eur au œffe desouyes, qui eff dela groffeur 


Ronœié 4 Genes, Ogniella 4 d'une graine d'Eruii.Le fye cJ* nant mme glux, lequel 
Romme. péfons que c'efl æ que Ariftoæ nomme Papauer, au œffé du 


quel apparoilt ælle faliue rouge c7' gluante, dont lon faifaie 
anaënemem la œin<lure.mais qui La ueult bien noir,ilfaule 
que æ Joit es wues:car imœntirent elle periff es mortes. Cel- 
les,e[quelles ef? œntenu La emébure font moyennes en gran 
deur,qui à peine wiennent 4 palfer la groffeur d'un œuf de 
poule, e7 toutefois lle œuleur n'eff pas cœrtaine en toutes. 
Les Italiens font aufe de nous auoir mis le mot de Pourælai 
ne,en ufaige Franœis, par lequel entendons maintenant er 
noftre uulgaire non feulement les petites coquilles , comme 
: Pourpres,ou autres moindres, mais auf]i toutes manieres de 
gros mgnots.\l y 4 dinerfes efpecæs de Pourpres:les unes Jons plus petites,gr fe nënent aux rinages,es lieux 
pierreux,efquelles lon troure autant de ærcles en leurs œqulles comme de moys e d'annces elles ont uef= 
cu. Les dndens qu auoyenr leur æmélure en grande reommandation , les cherchoyent diligemment , es* 
des furmommoyent felon le lie de leur demenrestellemenr qu'ils nommerent œlles qu'on trounoit en La fan- 
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g,Lutenfes:ælles de dedans Les Alges, Algenfes:autres Tenienfes,er autres Dialutenfes- 


Autres grandes Pourælaines. 


1l y à de moult grandes Pourælaines,die Arifiote, omme œlles qu'onpeche aux promentoires de si- 
gron er Leétron,ey œlles qui wiennent 4 Carteis,que lon furnomme Decocotili,pour æ qu'elles tiennent 
dix files, qui peule effre deux ex demie de liqueur: mime qui droit dix demix féptiers . Lon en uoit de 
diuerfes fortes par les bouticques des marchads,defquelles on taille des œmayeux er patenoftres:mais de tou 
tes n'auons rebiré pourtraicf que de æfte cy, en laquelle combien que lon trouue fix branches, touteffois par 
œ que les anciens ont fact mention d'une qu n'en ba que anq, nommec Pentadatylus, il nous à femblé 
que c'efhit elle que debwions retirer. 
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La Pourælaineha fix branches tant 4 l'endroit omme a l'enuers. 


ES 


0227 


414 DE LA NATVRE ET POVRTRAICT 


-Desautres poiffons que les Latins nomment Turbines& Strombi. 
Chapitre I X. 


Les efenilles que les Latins nommët Turbines, font poinélux er entournex en uix,ayants le fefle en ma 
niere de pyramide tellement que leur quille effant longuette, elle ba auffi [es foffes imegales . Arifiote di- 
Soit que le petitCancre,qui entre dedaus la œquiille nommee Strombus,en ef? de forme plus longue:mais 
iæluy eflant petir,nous fait penfer,que auffitellecquille tenant œ nom, n'eff gueres gräde,es" toute[fois lon 
en troune d'auffi gräds œmme œlles efquelles lon peult œrner : parquoy il eft uray femblable, qu'ily en a 
de deux fortes:les uns gräds,esr les autres petits. Tous ont un tel œumercle comme La Pourpre, qui eff nô- 
mee Vnguis odoratus,dont ils fenférment ontrel'miure des autres poiffonslequel œuuercle prend telle 
figure ou longue ou Large,qu'eft l'ounerture du Strôbus,que La porte. Oribafius die que les strübes font dif 
fiales a digerer,d'autèr qw'ils font gräds:leur faulæ eft de les mäger auec du win aigre cyde lamouftarde. 


Dela Pourælaine nommee Strabelus. 

1l y à differene entre Strabelus ex Strombus:@r le Strabelus ef} qwafifemblable à la Pourpre,erau 
Buccinu: au/]i eff il mis en ufage aux [ons du Muficque. Ce font les coquilles qu'on pant aux Tritons qui 
sont deuant le chariot de Neptune: ioinét que Speufippus dir que Strabelus, Porphyra,e7 Serix femre- 
refemblent. 

D4 Buccinum 0# Murex. 


Murex,ef} un nom queles Latins ont prononcé pour exprimer æluy que les Grecs ont nomme Cerix. 


DES POISSONS Li. f1. Po 


Les autres dient Buccinum,poureæ qw'il faule enfler les iones qu'ils nomment Buccæ,pour la fonner:er [& 
coquille fut anciennement en ufage, à fonner la Muicque . xlle eff tourne en uiz , mais moindre que ælle 
de la Pourpre,parquoy quelques uns La nomment Filx de la Pourpre.Ses aguillons ne fônt long comme œux 
dela Pourpre:ær auec æ qu'elle ef? raboteufe,les eminenæs de [a quille font mouffes, ayanr, mme die 
Pline , La rondeur de [a bouche œchee parles bords . Lon en prend auf la œuleur d'efearlate, omme de 
Pourpre.Lontreuue æ poiffon aux rinages de Marf@lle, Genes, y Veni[e.il ba Le chair plus durette que 
La Pourpre : c9' met [es œufs feubx quelques pierres, qui font de œuleur blanche , es principalement au 
printemps,e ainfi les difbofe par ordre,er refemblent a l'excrement des moufches 4 miel, quant la are 
y eff,que les anciens ont nommé Fanare ou Fauwm . La œquille du Bucrinum ne furpafe gueres la grof- 
[eur d'un petit œuf, ex ba ang treffes deffus le dos(omme auffi ha Nerita)qui font enwironees de boffet- 
tes mouffes,beaucoup plus frequentes que ælles de la Pourpre: e7 par le dedans La rondeur de l'ouverture 
de fa œquille eft œchee,omme plufieurs autres limacs de La mer , ex Le ondwuét a œfté par lequel elle tire 
a langnestel qu'auons diét en la Pourpre.La œuleur de dedäs fa œquille blanchiff,mais le dehors eff faul 
He.Lon dit que œux de Crateia croiffent oultre mefure, ex qu'ils font plus pleinsen le plaine lune , ex 
moindres en efté. Quant aux medeanes,aufquelles noffre efcaille peule ferwir,ie m'en rapporte 4 Galien, 
Dioftride,er Oribafe. 


n 


Antre efpeæ de BHCIUMT. 
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Cerix en Grec, Mure es Buccinutm 
enLabn. 
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Des Virlixow Bigorneaux. 
Nows pretendons proumer que La Nerite des anaiens , eft æ que Les Bretons nomment Virlix e Bigor- 
neaux.C'eff une maniere de petit Limacs qui ba La œquille tournee en wiz:il (en rroune tant tre les ro- 


chers de la mer de baffe Bretaigne , que quant La mer feft 
retiree , ilsles amaffenr & monœaux : ex apres les auoir 
faiéf boullir, ils tirent La chair de leans , pour les porter 
plus aifeement uendre,aux willes ex wallages de terre fer- 
me. Ce qui nous à faict péfer que æls Bigorneaux eftoyée 
Neritæ,ef} quequad ils font rex de leurs œques;ily & 
leansie ne [ey quelle liqueur, qu'Ariftote nomme Papa- 
uer, qui les fait deuenir rouges,@mme fi lon y auoit meflé 
du fang &o'du fafran.D'aultre part,pouræ qu'Arifivte dir 
que les Natiæs oyent cler, nous auons tefmomgs,qu'en La 
mer Mediterranee, ou l'eau ne fe baulfe ne abaiffe gueres 
pour fon flux er reflux , les mariniers [ont œntrainéts 
d'aller tout bellement pourles prendre: autrement fils 
menoyét bruit, elles [e laifferoyent tomber des rochers, es 
Jen iroyent au fond de l'eau . Les Bigorneaux tels qu'ils 


à 
Nerita 67 Neritæ en Grec e7 Latin:Anirtes 
7 Ararires.Virlix en Francis: Bigor= 
net 0H Bigornean enBrefaigne. 


Les ont en Bretagne, font de fore bon manger.Les Grecs les mangent cruds,ex pourexater l'appetie,y mer. 


tent des oignom cruds. 


à 
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Des Limacs de mer. 


Quand pline difoit qu'on nouvriffoit des Limacs,pour lesuendre 4 Romme, fémble qu'il ait entendu 
de œux de La mer:car tous [ont d'aduis que les Limacs d'eau doulæ font puants : d'auantage on ne faie 
point de reféruouers aux Limacs terreftres, mais ils en reœuuroyët de toutes œntrees de mer, 4 eulx uoi- 
fine affin que Les gardäts enwie pres de Rôme,les pouruoyeurs Les eufent plus prôptement, quand ils four- 
niffoyent wiures pour Les bäcquets.Cefte efpeæ de Limacs fe tient toufiours en mefine grädeur,es yen a |i 
grande quantité Le long des rinages d'Angleterre, qhe mefmement Les Corbeaux dupais lesemportent 
dehorsstellement qu'onen trouue grande quantité fur les chemins, dont ils mangent La chair: misilya 
dinerfes autres efeæs de Limacs, qui féroyent difiales a ob[eruer par le menu . Qui uous fera ocafion 
de nous contenter du poureraict de æs deux efpcæs «y apres propofces. 
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Poureraic du Limacs de mer,que Pline nomme Coclea marina. 


Dy# Nombril de mer. 


Ce qui eff atrache'a La chair deæLimacs , dont ef? quefhon 
chands € apothicires,V mbilicus matinus, is les orfébur 


[6 nomme en toutes bouticques des mar 
es nôment route La coquille Feuse de mer, 
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Cefle œquille ne deuient gueres plus erolfe que Buccinum, mais beaucoup plus grande que le Nerita: 4 


demeurant, elle eft roWge ç7° dure ©me une pier- 
re : e de uray, quelques orfébures ex medeans 
uulgaires le tiennent pour pierre . Nous en auons 
trouué de grife œuleur ou œndree, qu eftoir en'e. 
uceen butte.Les coquilles de toutes deux peuuent 
euoir telle poliffure, qu'on noit reluire œmme les 
Nacres es Perles.Il ne fe crouue œqwilequ air 
la bouche plus ronde,que æfkecy: c'eft la raifon 
que commune ment Les autres ont leurs œumercles, 
ou longs o4 larges, maïs œfiuy cy les ba toufiours 
ronds. Les pefcheurs l'apportent aux ma rchez 
des wlles de Lesant, de founent que les Pour- 
pres,Buœines,eg tels autres Limacs,e7 n'ont lors 
La œunerture que raboteufe, Qui regarde letour 
des œquilles, trouue que leur entourneure prend 
tel tour dedans leur uix, comme eff ælie des plan 
tes, qui fentortillent au tour des arbres, c'eff 4 
faauoir, de dexere 4 féneftre. Elles ont auffi œ que 
ariffote nomme Papauer,en la cuite’ de leur Mix. 


Cochlos en Grec,V mbilicus marinus enLabn, 
Nombril de mer ou Febue de mer 


en Franc. 


Diofcoride,parlatt des Limacs de mer,dirque œfFuiandecnuenable a | cflomach,er de facile digefhon. 


ni #- = MER 
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De la Coquille 4 polir. 


Lon faitF fi grand amas d'une maniere de quille liffe,pour polir le papier, les linges d’ Egypte que i'ay 
uen carauanne de Chamesulx [e partir du uillage du Tor,en la œffe de La mer rouge,pour aller au Cair e 
qui n'efhoit chargee d'autre chofe.Lonla nôme en Latin Concha leui gatoria. La rudeffe dy papier, di- 
foie Pline, fe leue es polift auec la dent,ou la Coqwlle.Noftre umlgaire fen [ere 4 pendre des clefs, € à 
faire des œiliers: æ le œquille eff ronde de la groffeur d'un œuf, ex œmpa/Tee de quelque longueur auec 
fa rondeur, touteffois efgale,umie er difhnguee de plufieurs pets painét s,@me efhoilles, L'ouverture par os 
fort le poifon;elf longue ex dentelee 4 l'enwiron : ex uers les deux extremitez y 4 deux cataulx,par oil 
tire [es ligues. Lon en yoit trois ou quatre differenæs:les unes ont le dos cfleué, eg les autres efendent en 
long:les unes font naturellement petits,er les autres grädes, eo quelques unes [ans efhoilles Les eyptiés 
en lient ex œlent leurs toiles, er en poliffem leurs axvuffrements. Pour œnclure + Propes des Coqwil- 
Les, faulr noter que toutes effants bruflees, ft de moule bonne chaulx, e7° pourroit lon dire, que leur œn. 
dre ha faculté d'efchauffer ex brufler. 


De quelques poiffons fans fang de doubteufe pature,que les Grecs ont 
nommez Zoophita. Chap. 


Theodorns Gafa tournant Arifiote, c'eff toufiours efforæ de rendre le plus proprement qu'ila peu, les 
noms Grecs en diéions Latines: er fingulierement en ærtains poil]ows, qu went en La mer, eyonr fenti- 
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ment,es toutefois font attachex 4 quelque roc fans partir dela: Ariftote les 4 nommex Zoophita,c'eff 4 


dire(fi lon pounoit ainfi dire)Beftes plantes œr de Les penfêr parfaiéts animaulx;lon ne peulr:er auf] de 
dire que æ foyent plantes;ilen apperc au ôtraire:parquoy Theodorus Les 4 diéf Plantanimaulx.lly en 
a aucunes qu uinent tout abfolument, fans auvir aucun fentiment manifefle, mme Holoturia € Au- 
res:les autres ont quelque fentiment, comme dirons des Poulfepieds, x du Gratieux feigneur. 


Trufles de mer. 


Les rochers de noffre mer Oæä, [ont munixdu poiffon qu'on pourroit bien nômer en Fräœis Trufles de 
mer:mais pour œ que les pafants n'en mangent,ne luy ont enœr donne nom Francis, que i'aye peu fa- 
uoir. Le uulgaire de Venife,qui en ufe nouellemét,luy à impofe un faulx nom: car ils les nomment Spo- 
gues ou Efpôges. Qnoy que æ foit,il eff rond, de La groffeur d'un eftcufsrefemblant proprement & un Tru- 
fe,bors mis La œuleur:car ileff fanlue.LesGrecs unlgaires le nomment maintenant Sperdoclo:il fattache 
œntreles rachers.Les Latims le nomment Cal: ar Le deffus ef? mme une dure œlleufe, qui enferme leans 
une molle charnure,quelqueffois rouge, er autrefois isulne. Or en tout animal uiuanr,il y a par neæf]ité 
deux ondwéts, l'un par lequelil [e nourrift l'autre par lequel il nuide fesexcremérs:auffien œfiu cy à 
deux pertuis l'un plus baule, qui eff a œffe:l'autre en bas, a l'oppolite du deffus:et pouræ que æ poilfon ef 
toufiours garni d'eau, quand on le prend à La main , 7 qu'on l'efiraint bien fort , ont fait iallir l'eau 
auec wolenc,par le petit pertuis, comme d'une [eringue.On les mange boullux, puisfriæffex, qui efl wian- 


de d'aTex bon gouff : les anciens ont eu œfic opinion, qu'ils effoyent de grande nourriture ; ex utile a L'e- , 
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[oriach;er aux reins eg 4 œux qui ont Les oppr 
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effions , que lon nomme Tenefmus, ou bien la faatique, 
3 ; ù 04 les trenchees on nentofiez: 
Tethia en Grec, Vertibula,Calli e7 Tubera en Latin, Spherdo- (ane 


Fe Ceulx q font chachethiques, c'e 
clos en uulgaire Grec:on les peult nommer en Francis 
a dire,au [quels Le corps fe œnfa- 
Trufles demer. me de maîgreur, en font refaicts: 
Trufle de mer entiere. Trufle de mer ounerte. és Ra 
Le 


TER mais c'eff de la poulpe de dedäs: 


ar fon eforæ eftdure ç7 inu- 
tile. 


Des Poulfépieds. 


le ne trouue les Poulfépieds, 
ne ff le Gratieux fa gneur, 
auoir efle imongnenx des anaës, 


È auffi ne fetroment gueres ul 
2 NS D Leurs, qu'en la mer de Bretaigne, 
ee NS \ R ; le 

SD} Te pen/e qu'on les nomme poulfe. 

D) pen q Je 


pieds, pour & qu'ils fon pendäs 
€ aærochex au rochers ,auec ie ne feay quoy qui refémble a des pieds lie enfemble,de forte que faifane 
œmparaifon du grand au pelit,qui imsgineroit enniron deux doufänes de bots lices enfemble, attachees 
Ei. 
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œntre quelque muraille, domt les femelles pendiffent œntre bas, auroit en idee la maniere de ces Poulfe- 
pieds.1ls font ronds non plus gros qu'un petit doige, e7 longs enwron ang ,ueflux d'un œuir noir, dont 
La œfic eff proprement œmpallee,@rne le pied d'un bomme, ayant leïs fente entre deux cartilages, 27 ou 


Les ouyes du poiffon apparoiffent en chafoun œfté.ily en a fi gräde quétité en l’Armor de Bretaigne,qu'ils 
en chargent Les cheuaulx,cr dela les uont nédre aux villes ex willagrs des lieux arœnuoifins ou ils les do- 
nent à wi pris:fi eff æ qu'ils font de moulr bone [sucur,79 rédent l'appelit 4 un effomach fafche:font bos 
aux defgoufements des femmes . On Les fair boullir en eu falee, pui prenant le bas bout, que ie nomme 
La tefte,es La tordant un peu, lonräpe de l'eforæ qui eft mme du cuir dur,es la chair de leans fort œm- 
me rouge, CT bonne à mager,eg le cuir demeure wide me un tuyau.Pour en trouner la chair meilleure, 


anlatrempe dedans le wnaigre ex le poyure. 
- Des Efponges. 


L'Efhomge eff le œrps d'un poiffon,que qui Le fentiroit fair, il féroic inater à uomir Elle creift œntre les 
socs en La mer,ommenæät « prédre corps petit a petit, tellement que qui la uerroit,on diroit que æ feroie 
quelque potiron poutry.Les pertuis qu'on uoites EfPonges font Les lieux ou le poiffon fe ænoit,pédant qu'il 
efloit en Wie:mT @ que nous AHOns de l'Efpongeseft entelle omparaifon, comme féroyent les efailles oÿw- 
ques a un Oeffre ou Limacsipendant que l'animal eff lens, fa coquille croiff:auffi autant croift l'Effonge 
qu'elle ef} attachec au rocher. Q sand les paifants les veulent eillir ils uonc à elles tout d'un œup,er les 


eftent de la:ear elles qui ant féntimér, [ion failloit du premier œup a les arracher, [e retireroyër fef- 
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fermiroyée fi fort œntre les pierres ,qu'on ne les pourroit plus arracher que par pieæs.\l les fule lauer, 
boullir ex acœuftrer,pour les rendre nettes:œr AH nOUS yoyons de mague entres les petits Pertuis, y ef 
empefchéde l'animal uiuër,1l n'y à d'ounerture les lors qu'elle eff uinice, finoncôtre bas Telles Pony 
troune deux ou trois pertuis,autreffois géatre:car tous animaulx ont naturellement y œnduicf, pour pré- 
dre leur aliment,es un ou deux auvres pour iecter les excrements:œ qui eff de fi puante odeur en ellis,me 
femble eftre leur charnure:er qui eff de nagne, parles pertuis, eff comme les intefhns ex parties molles. 
Les anciens Grecs difhngnent les Efpongesenrares, efboiffes,qu'ils nommenc Archiles, defquelles ils expo= 
fent totalement La uertu. 
Du Gralieux [aconeur. 

Les Bretons font grands d'un poiffon de leur œntree nommé Gratienx féigneur : ileff lonpuet 7 
fans efcaille,toufiours attaché aux rocs,e le nommens Grateux feigneur,pour æ qu'ils trousens effran. 
ge que, fe tenant en une plac 4 Jon aife comme un fésgneur il dement moule S'a4: pour œfle œufe fi quel. 


que paifant en 4 rencontré un ille na inœnbinent pref[enter a fon féigueur par fingularité. 1ls n'ont en œ 

paës poiffon de mer dont lon ftæ tantd efme. Nous auons ef nourrix en ieu ne Te,e7 appris la langue dis 
La « es , . 

pais,er hanté les ritages : toute[fois ne nous eff lors aduena , d'en auoir Hewonc un tour [enl, Parquoy œ 


qu'en efériuoms,n'ef? que par l'auoir ouy raconter. 
Des animaulx de mer inutiles, que Les Latins ont nommé 
Dcieétamenta marina. Chap. X I. 


Entre les Animaulx de mer, qui font de pen d'effne, les uni [e peuuent librement remuer [am aide 
E.ÿ, 
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d'alleurs,œmme La Chenille de mer, le Membre bonteux marin, le Lieure marin, le Poulmon de mer, le 
Pouil,Pulfe,er Ciron de mer,la Charree,l'Hippoum pusiles autres fe tinent @y en une pla fans partir 
de la,yomme l'Achee ou la Lefche de mer, Aureille çy leFoye de mer : defquels ils nous fault parleren 
partiulier. 

La Chenille de mer. 

Tout dinfi qu'il ya diuerfes efpeæs de chenilles.en La terre : auffi y en peuleil auoir de diuerfes en la 
mer, lefquelles œmme les terrefres fe pai ent des alges ex herbages de La mer. Elles refembleroyent aux 
terreffres,n'effoir qu'elles n'ont auaïs pieds: mais au lieu d'iæulx, ont des poils tant defus que deffoubs df- 
pofex par ordre, fortants d'un tofér comme un pinœau du dedans du tayau de plume, ex font en nom- 
bre de foixaeæ 7 quaror?e,dont La moitie eff au dos,eg l'autre deffoubs.Les uns pour chenuner au lieu de 
pieds,les autres pour prel[er L'eau au lieu de prnes ou nageoeres Car elles ne nagent point mime font les 
poiffons,er ne fe peunent aduäær,finon œntre quelque chofe au fénd, 4 qui leurs poils Joyent appuyex: 
C'eft meruelle de uoir fi exellent peinélure fur leur dos, telle que l'indufirie de l'ounrier ingenieux à 
peine en pourroit approcher. Les plus longnes ne palJent fix doiges,eg La groffeur d’un feul.Elles ont plu- 
fieurs taches blanches ex rouges es fx, une ligne de œuleur de plomb fur le milieu Le long d# dos, e 
autant d'articilations, œmme il y à de rengees de tels toféts: encor ont une œimélure iaulne le long d'iæ- 
Luy dos.Si on les tire hors de l'eau,elles demeurêt quafi immabiles,es font fort molles. C'eft mäde aggrea- 
ble aux Tortues de mer:ær quand onoumre les Tortues ,on Leur en troune en l'eftomach de toutes entieres. 

Le Lienre marin. 


Lon yoit gräde quätité de æ poiffon entre les ifles Ciclades,qui eff de œuleir faulue, telle que La peau 
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L'un Lieure duquel ray defia faié quelque mention au chapitre de polypus:œmbien qu'il n'ayt auaines 
pnes fief? æ qu'il uogue en la grd mer, tout ainfi qu'un Poulmon de mer.Son corps eff tranfbarent,er 
nef} guere plus gros que le poinp:lequelil meine «à ex la,a fon plaifir, ayät une partie boffue en deffws, 
€ l'autre creufe en dedans:e7 en fe roulant, nage en l’eau de touts fens,mais le plus founent a la renuer 
[e:e7 pour œft effeét.ilha La partie de dedans treffee de fept nerfi droicts ex obliques au moyen de[quels 
en feffraignant ex eflargfant il [e poul If en auant,c5 frappe l'eau tellement,qu'a le ueoir leans, il re- 
femble à un potiron. En chacune de fes treffes, a font en facon d’eftrille,lon noir mfinies petites chofes,@- 
me ligues de moufches,dont La [ubftanæ eff fôngueufè,de œuleur œrulee: par lefquelles il face fa nourri- 
ture. Q ai Le met bors de l'eau,onluy fait perdre [a fienre: œr il fe retire en foymefine, ex deuient a rien, 
comme auffi fait Le Poulmon de mer.Parquoy le faule œntépler dans un uafe plein d'eau:ey ne le fœuroie 
on fi peu preffer,qu'il n'efelatte:cr toute La [ubffanæ eff cenär quelque peu du œrtlagrneux.sa bouche eff 
fîtuec au mulieu de [a partie œneaue. Quäd onle mafché il enfläbe La bouche prefque autant que la racine 
d'Aron. Ses pieæs rompues,ey reieélees en La mer,ne laiffent à fe remuer,ne fuffent elles non plus groffes 
qu'une fébue.Ecluy wnant à deliure,fil rencontre quelque Creuette ou quelque petit poiffon;il le retient 
auec [es langues, Cirrhes ou Promafades.La mer,quelque wiolente ex agitee qu'elle foit,ne le peulr saincre 
ne iecter au rinage. Dioftoride, AElian, bline,e plufieurs auleres anciens autheurs narient bien fore a la 
defcription de æ poiffon. 
| LePonlmon de mer. 
Pline appelle Halipneumon,æ que les Latins difent Poulmon de mer : er Les taliens nomment Pota 
inarina,le Grec ulgaire Mogni:par œ que quand le membre mrila eflé touché de œ bagaige ;il luy fait 
& E UE 
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celle demangeaifon qu'ilen demeuwretendu longue efpac de æmps,e7 [en fonr aydex quelques uns a faire 
efleuer des ampoules [ur la peau .1left ommunément grand œmme un moyen bonrrt, efpex de deux 4 
trois doigts de œuleur dela glaire d'un œuf, tranfparent comme uerre,er entre mul er carhlageneux, 
parquoy fe refoulr faaleme nil fe pourmeine en pleine mer,er eff ©'munen tous lieux : lon croit qu'ilbæ 
l'inveligene de fe tenir y, lors que la mer eff en efumante furie pour l'impetueufe agtation des uents. 
Mai lors qu'il fait œlme,fe ua pourmenant c €7 la.l ha la partie de l'enuers en figure fphericque, auf] 
eff il creux en dedans,ct il eff œmme rond. Lonuoit leans quelques trelfes de œuleur faulue,comme auffi 
à l'enwironpar les bords,au moyen defquelles il fe poulf en frappät l'eau,er na ainfy roulät par la mer. 
11 ba quelques fronœures aux bords au lieu de Pinnes,telles qu'auons diéf aux Lieures marins, Qui le er- 
ra dans un chaulderon plein d'eau,on luy trounera quatre ærcles rouges,qu'aultrement lon ne pourrait 
#oir,luy effant enla mer: ex penfons que foyent [es intefhns ex parties molles , feruants au lieu de œeur, 
oHyes foyesefiomach,er telles autreschofes.si on le tire bors de l'ean a fecil apparoifira mort:mais qui le 
failleroit en nr pieæs,on les uerroit toutes wure,er fe remuer deux ou troù jours apres. Q ni mafche le 
Poulmon de mer,ny trouue autre goulf que de mer glace,hors mis qu'ill ‘efchauffe quelque peu. 1l y a plu 
f'eurs poiffons qu le mangent ,œmme fait le Sargus, Melanurus, Scatus,Sparus, Auraa.La mer le reiecle 
ay rinage,quand'il eff mort:er alorsrefemble « un lopin de glaæ tranfparente. Arifloe aefcripe qu'il tiée 
de La nature de l'herbe: cr il went tour par luy, ex wir & deliure fans efire attache. Difæride dit que qui 
l'applicque deffus les pieds tout fraix, eff utile a La podagre e7 au mal des talons,esr que [a deoftion fers 
4 œulx qui ont la pierre, 
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Le.Foye de mer. 


Le Foye de ne+ n'eff pas 4 delire œmme le Poulmen,æril fe tient au fond de La mer œntre les Alges. 
Cela eff arreft,qu'il eff animal uisant.Sounent me [uis mis dans les barques des pefcheurs de Conftan- 
tinoble(qui ne fort ommunément quetrois iours abfents)le[quels defændux en quelque plage du Propon- 
tide,ayants mis leurs filers en lu mer, ameinent fonuemt ie ne feny quels meræaux de chofe puante, at- 
tachee aux herbe, qu'il ny à homme, l'ayant neu œntre terre,qui de prime fi ne iuraft que c’ef? du féye 
uiéf. Ma qui leprend,e luy touche,on le trouue f'agle:er qui l'applicque au nex,on le erouue puant, 
tellemét que de chofe que i'aye onc goufice fans l'analler,n'ay trouné que luy e5 laracine de l'herbe nom- 
mee Choris en l'ile de Crete;qui m'ait maté a uomir.l y à une autre maniere de poiffen nom Hepar, 
04 lecorinus,d#quel auons ia parlé entre les poiffons faxatiles. 


Du Remora qu'on pourroit dire en Franœis Arrefle nauire. 


Le poif]on qui ay pris pour Remora,æutrement Echencis ,n'eft bon 4 mâger er eff totalement [ans 
ox ex mal. Les Grecs le nomment cnleur uulgnire, &me qu diroic l'Enfantement du Daulphin.il ef pref- 
que femblable à in Limacs rouge fans œquulle,hors ris La œuleur,ainfi lubrique:er [e ua trainant œn- 
tre les rochers , téfonnanr [on chemun auec fes @rnes . Les plus erands ont eflé quelqueffois eux longs 
autant qu'il y ade l'extremité du poulfe, a «ll: du peiir doisr, ex de La groffeur du bras, Sa œuleur ef 
œmme d'herbe fnnce. LA partie d'embas eft plaite, mais le deffus eft uoulié 27 enleué en boffe , Laffant 

Lg. 
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telle uifoofie,en fe trainant enl'eau , que faitun Limacs terreftre . Qui ueule regarder diligemment [es 
parties interieures,on luy trouue l'efomach,foye;ratte,e mtefhns, comme en un animal terreffre. 1e l'ay 
fouuent seu tirer hors auec les rets. Quät a la diuerfité d'opinions des anciens, Oppiä 4 dicf, que Remora 
efloit un poiffen d'un pied 7 demy, ayant forme d’Anguille, de l'efpoiffeur de ang doigts . Pline dit qu'il | 
ef de La grandeur d'un grand Limacs,fe tenant entre les rochers de la plaine mer , ne uenant guere au 
rivage, cg que fa œuleur eff de La mefure d'un teff, ayät lebec aga e crochy ne un haim.C’eft grand 
cas,que lon 4 eu opinion,que æ poiffon, faavoffant aux chable des nauires,les à faiét aller tardiuemét, qu 
luy à baille le nom de Remora.Er dit on que La nauire Pretoriane d'Antonius,es puis de Caius Caligula 
furêt retenues en la guerre Afhaque,par un œl poiffon.Certains autheurs Grecs ont affeuré,que æ poiffen 
ba la uertu de retenir les enfantemëts iufques 4 ærme.Autres dient au @traire, que æ poiffon eftant [ale, 
€ liea La cuife,les faifoit uenir anant terme,dont quelques uns l'ont nommé Odynolion. 


D4 Membre genital marin. 


1 y à telle raifon de æ poiffompour auoir effé ainfi nomme , mme auons diét en œluy qu’on nom- 
me Pota marina,e7 en Latin Pulmo marinus.Le walgaire d'italie le nomme Cazo marino,es æluy de 
Greæ Pfoli.Les Grecs omt [es crois noms Halefurion,Ædeon thalaffion, e7 Colibdainan, fignéfiants œ 
que les Latins dient Genirale marinumil eff de fi maumaife charnure qu'il ny 4 aucun poiffon qui ap- 
pete a le manger,er les hommes encor moins. 1 [e traine au fond de l’eau uers le rinage:car il ne bäte gue 
re Le profonde mer.il eff de la lôgueur d’un pied, de l'efpoif[eur d'un manche de truelle, ex de œuleur rou- 
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graffre. 1l fe retire telles fois fiœoure, qu'a peine eftillong de fix doiges, ex alors ainfi raboteux œmme eff 
La racine des Volets d'efiang: ex de mol qu'ileffoie, dewent dur quafi omme œrne, es diffale 4 œuper: 
fa peau eff de la nature de œlle de la Trufle de mer. 11 fe tt roufiours ai fond de la mer:mais au lieu de 
pinnes;il ba infinies neruures,œomme es Heriffons de mer,que ÿ'ay nommees ælleurs Promufcides: e[quel- 
Les il y a de telles œwtex ou actables à l'extremité,qu'en le renuerfant en un nafe d'eau nette,loniugeræ 
plus de quatre mille . Lors qu'ilfe uenle repaiftre, il metbors defa bouche ærtaines charnures branchnes, 
comme La femblanc de quelque arbre fuc:llu,defquelles al attire les petites coqualles toutes entieres , tant en 
eft gräde l'onnerture.Ses excrements font gluantsstres bläcs ex fermes, mme chordes de lue.xl ba quel. 
que petite apparent d'offelets au lieu de dents.Son gofier uenant de la bouche,peule bien effreobfernéinf 
ques à l'efiomach,mais le refte des interiewres parties ne peut eftre ai[ément remerque, 
Oulrre œfluy,en auons uew un autre mal bafty,auquel n'auons feu rouner lieu mieaix 4 propos: ar 
il eff faict de telle facon, qu'ilha auffi quelque fimiliude de Membre wril. Tous deux font imutiles a nofire 
wie. Defériuants un poif]on nomme Callyonimus, nous auens dict qu'on le nomme en uulgaire Prouen- 
al, Tappeæn:qui me fait fousenir que les anciens eftoyent defiæ en doubte de Halefurion , youlants que 
œ ff une mefine chofe Callyonimus ex Halefurion , Nicnder efript que Epicrmus 4 nomme Coly- 
bdainan,æ que les autres uoyenr appellé Aideon thalafion. 
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Du Tasan, Pulfes ex Poulx de mer. 


Le Tawä de mer,ey auf! æluy de l'air,ont pris leur nom de l'efpeæ d'une petite moufche, dont virgle 

à fact mention: œar tout ani que œfk petite efpeæ de moufche, [e pofant fur Les saches,les fait œurir ex 
moufcher:auffi æ poiffon fe logeät deffoubs l'aile des Thôs, 

Œftrum en Grec, Afilusen Latin, T4-  Daulphins,ex autres gräds poiffons, les met enrage de dot 
nan de mer. leur. AL eft moule femblable aux petits uers nômex Truyes, 

que les Latins appellé Millepeda,e7 les Barbares Pouræ 
Laine, finon qu'il eft beauœup plus grand. On luy œrpte 
faxe pieds,bmét en chafque coffé: ex buict tablettes fur le 
dox,œrrefpondentes au nombre de fés pieds, qui font mu- 
mes d'ungles, moule biécroches:defquelles quatreen chaf= 
que œfté regardent uers la queue, € les quatre antres 
font wirees uers La tefle,qui me donne affeuranæ,que auf- 
fi bien fe peule trainer en arriere qu'en auant . Et La ou il 
fadioinét, il bent fi ferme,qu'il fe feurre deffoubs fes efail 
Les,eg y demeure fans fe partir,qu'il n'aye fait mourir fes 
pourfuynants, ou qu'il ne meure luymefimes. C'eft laurayepafiure des autres poifons,e7 les troune lon 
ordinairement tous entiers es ueneres des Dentals, Sarges,Pagels, e7 Rougets barbex: de fôrte que i'ay fou- 
nent eromsé Lun des coffex de æs poiffons mangex de deux ou trois Tanans: 7 etre autres un Rouget bar 


2, 
\ 
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be,quaf tout efailléde deux telsTauans, un en chafque œffe . Si ie n'euffe trouné nom ancien a æff Œ- 
frum,@ ne fuft effé mal à propos de le dire Millepeda marina:ær ff on le trouueen l'eau, fans eftre at- 
tache aux poiffons;il [e met en une boulle ronde mme font les porælettes terrefres. 


La Charree, 


Nos pefcheurs (eandes en leur are, de pefcher à la ligne font œuftumiers d'amorer leurs baims à prèdre 

le menu poiffon(er Prinapalemenr les Truittes) auec un petit uer qu'ils nommiét Charree. Y'ay eu grands 
arguments de péfer que c'efl luy que Pline à entendu foubs œ nom de Phryganion . C'eff un petit poif[on 
tant de mer que de rimiere:e7 péferois qu'il ef ainfi nommé, pour æ qu'il eff œuert depetits fx, done 
luy mefîne ba[bft [a logette que les anaës nômoyét Phrygana.Et fault aduertir,qu'eflant en l'eau ilarré- 
ge le feflu,qu'il aura conppé auec Ses déts,es' auec fès pieds: axoufire Le fl qui luy fort de la bouche al 
me œly des Yraignes:e7 luy deuende gräd,il fen rebafhft une autre, 1i enfuit le petit Carainon en fa œn 
due, pour trouner [a maifon, n'eftoit que le Carcinon ou Pinnotir cherche les œquilles pour fe mettre: 
mais @fluy ba l'induftrie de fe La faire. 1lba fix pieds,defquels il chemine au fond de l'eaue, cr il ne fenie 
pas nager .C'eft un petit animal tenue, longuet fémblable à une petite chenille, dôe Les Truittes font fifrix 
des,qu'on les peche aifemée auec œla. Chryfippus philofophe # eféripr que Phryganion lié a ælwy quha 
les ficbures quartes, luy donne remede : mais il n'a diét quel animal c’eft , ne n'auons croumé aultre que 
luy,qu l'euft enfasgné difoir pline. 


= 


Fe ce 
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Afchee ou Lefche de mer. 


Ayant trou un poiffon moule commun au rinage de La mer Oœane, refemblant à une Afchee où Ver 
deterreie l'ay bien ofe nommer Lumbricus marinus : 1L eff de plus grande œrpulenæ, que Le terreftre, 
eg fe tient au rimage dans le fable, Et pour æ qu'ilfert moule aux pefcheurs, ils Le ont recongnoiftre a fes 
excrements , quand Larner feff retiree : qui font els fur Lariue , que œulx des terreftres: € fichemt leurs 
paulx en œft eñdroidt,crainli le tirée. Mais fils me font diligenæ de les mettre foubdain dans le pannier, 
ils ne Les faauroyent fi peu laiffer fur Le fable, qu'ils ne rentrent dedans: œr nature leur à dôné l'mduftrie 
de feauoir fouir en La terre,auec quelque chofe de fpongreux : lequelquand ils l'applicquent œntre terre, 
femblene qu'ils ayent womy, € ainfi par æ moyen font emtrec 4 La refte du corps ,tout ainfi queles uers 
terreffres car L'un ex l'autre ont des anneaux at Eraters er des nerfs le long du œrps, par le moyen def- 
quelsils fefendét es retirent tellement,que du pied d'un lôgils demennent a quatre doigts. Ce marin eff 
de La groffeur du doige,es ba un pied de longueur, er eff forc wifqueux,teignant Les mains en œuleur iau 

ne, qui demeure bien crois iours fans fen aller. ha des poils en quelques articulations au lieu d'ailes.Son 


pafturage eft Le limon e7 fablon dela mer. 


Hippocampus- 


=. 


L'Hippocampus fient fon appellation du chenal nommé en Grec Hippus,eÿ de La Chenille nommee 
Campi.Er de uray)il ba La celte e7' Le œl d’un Chenal,ey le œrps d'une Chemulle.On lift La diéhionde Hip 
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pus en Pline,er Hippidium en Atheneus.Les pefcheurs de Venifedient Falopa,œulx de Marfülle ex Ge- 
nes, Caballo marino. Sa groffeur ne paÏfe guere ælle du doigr, fa peau eff dure er calleufe: er n'eff requis 
pour manger ny des hômes,ny des autres poiffoms:ex eff quel ques fois noir,es' quelques fes blanc Mbhales 
ouyes defœumertes mme Les autres poiffons, nonobftant qu'il foit fans fang. Son œl ef} ainfi relors œmme 
ælwy d'un chenal.1l ha une petite aile fur le dos, qui eff un peu haule efleuce,er une autre pelite fur leœl 
ioignant La teffe.Sa bouche eff œmme un petit tuyau. Q sand il eff mort oufec,fa quenefe rebreenrond, 
comme auffi fait œlle du Chamæleon :ileft out œuert de peties agnillons œurIS C7 meules, eg ba ls 
queue me en quadrangle.Les treffes qu'ilha de Erduers, fe refpondent d un agi lion à l'autre. Q elques 
autheurs ont efcripe que l'Hippocampus, n#s.en ddre auec de la poix liquide grai [Te ou wngaent de mar 
iolaine,guarift dela œigne,er gnarift Le mal de coffé.Si on les mange rofx, ils retiennent L urine. L bule 
rofar,en laquelle on les aura fuit mourir y tremper, eff bonne pour oindre les fiebures froides. 
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44€ DE LA NATVRE ET POVRTRAICT 
Hippocampus,Hippidium,Hippus en Grec e7 Latin,Caual marin en Francis, Falopa à Venife. 


L'Orueul marin. 


Leferpent qui efhoit anciennement nomme T ypble ou Typhline eff maintenant ueu nulgaire es ifles Ci 
clades, fi femblable à un poiffon,que le mulgaire Grec nôme Nerophidia,es 4 Marféille Gagnola,qu om 
Les prendroit l'un pour l'autre. Quand œulx de Marfallepefchent , ex qu'ils ont apperœu un tel poiffon 
enleursrets, ils efberent auoir bien gaigné, ex bon beur:c'eff de La qu'il eff ainfinomme.il ef} du tout in- 
atile « manger. C'eff wn poiffon de rinage,qu'on he prend iama:s à L'haim:fa bouche ef Ji petite, qu'a pei 
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ne y à illieu 4 mettre une efbingle : arilba le bec long er creux mme un tuyau,er La partie d'embas 
eff mme le œuuercle d'une boifte qui [e ferme contre l'autre. Antonius Marbiuellus homme docte, 4 cf 
occæfion, lenommoie Pifforbulus.1l y 4 fi gräde affinité entre le Typhlope trreltre er œ marin,que tous 
deux font œuuerts de dure eforæ.te le romme Orueul marin, fuyuant le uulgaire Fran@i, qui nomme 
un ferpent Orueul,qui ef? moult fémblable au Typhlope.Nous auous quelques fois weu æ poif{on gros d= 
me le poulfe,ex long quafi d’une œuldee.\lba Les pinnes comme les autres poiffons . Mais l'ex tremité de [a 
queue ef? dre ælle que nous auons dict effre [ur le bout de la ligne de La grenouille de mer.Ses ouyes [one 
œommertes de auons dif en ls Murene. Ses yeulx font fi petits, qu'a pene font dela gro]eur d'un grain 
de mil. Le mafle eff different à La femelle. Tous deux font guadrangles depuis La tefte infques à la queue, 
€ depuis le nombril uers Le bas ont anq angles: ex & qu fénfuyt infques a l'extremité ef fexangle. 1ls 
ont une œche parle mieu du uentre,au œntraire de La ærreffre,qu l'ha aux deux œoffex. Ils n'om qu'un 
intefhn blanc le long du uentre entouréde beaucoup de graiffe. Leur foye eff paÎle ex longuet, deffoubs La 
dextre partie duquel le fiel eff foubficns de La grandeur d'ung grain d'orge.Leur eur eft moult petit,e5 
nef gueres plus gros qu'un grain de mil. son efPine du dox eff œmpofee de nertebres peufrequentes . 54 
matriæ eff efendue en deux cornes pleines d'œeu fs rouges er träParents qu ne font guere plus gros qu'un 
grain de Sefarre chaftun. 


DE LA NATVRE ET POVRTRAICT 
Typhline;Typhlops,ow Cecilia marina ,Gagniola a Marfeille. 


De L'Aureille de mer. 


1Leff des poiffons nommex Aureilles de mer. Avifvæ tient eftre ambigu ou doubteux entre berbe er 
poiffon.Les Grecs les ont nommees Ociæ. C'eff une chofe donr,a mon adws,les corps humains ne fauroyèt 
eftre bien nourrix:œmbien que Les autres poiffons en mangent. Ven 4y goufiay,c7 y 4y troué une dureté 
pierreufe,dont ie me [uis efmerueillé que les ancieus les mangeoyen fricaf]ces. le ne leur trouue rien qu'on 
pulfe dire de leur attribuer wie çy fenti ment,nomplus qu'a une berbe nulgaire. 


LA FIN. 
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